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Velikonočni pozdrav. Slavna slika Lionarda da Vinci: "Zadnja večerja". 

M« 

Monoton t, 
» k i l i v « 
ni iz poln 
«u. /a/.. iji 

i* ohranil i; 
i"o i« I * ulov. 
draslim in 

•—o — 
v*akdanje življenje 

ako leto dnevi. jK>t*o-
•In', |WiVrifiii H|H»tni 
• * i «mI vsakega. ki 
: mladostnih dni tro-

I * J t»>»i ...» mladini 
ostarelim. Pozdravlja 

ina, ker »o /. njimi spoje-
ki, j»o katerih hrepeni o-

iiiiui |»ri|Mn.'tni|f i .7 . 
I»rud<»di |M-«J:«i„valii!>,,rJ1 111 » ' » " » ' " k i : vsled tega |m» 
i. Kako j«- rajal« ! l i a J ; , j ° rH.dj «laii«la!ies k 

| oiidotniiu mojstrom razni imietni 
ki i z K v rop«* in inizem.st va. da 

Italija nam j<- dala 
karje M ichalaugela. 

\ « s«4«- s«- jih odrasli, ker v/.lni 
J*jo spomine, projttf vsakdanje 
navlake, »potnim* na dneve. pre-
žite v očetovi hiši. rodu«-m kraju 
Uragi »lovtMiski domovini. . . lila 
godaruj«' jih starost. k« r osvitlja 
jo * fcVi'tliiu /arom zadnje Juev«-
zemeljskega potovanja.. . Velika 
noč ! . . . 

Pripravlja *<• mati narava na 
vstajen jr. V skritem delujoče si 
I«4 s«i na delu. da prigarajo na 
zemeljsko površje bilijone »vetov 
raznolikih in raznobarvnih,' da 
dajo vesel egu, novega življenju 
lahkokrilim ptieam v zraku in 
drugim živalim v gozdu in na pla-
njavi. . . 

In č lovek ! . . . 
I 'orestuiea nam pripoveduj 

k j ko so nasi pr 
prihod ptimhidi. 
mladina, kako se j«' dvigal proti 
liebu dim s žrtveuika, posvečene-, 
ga IVnuiu. I»oiju solim*. blagodej-l ^ » l n i j o svoje študije. 
u«-ga izvora luči. V poznejši, krš 
»nnski dobi, je dobilo to prazno 
vanje se v»l»k«» globlji, r»w»ejii S : i r , t 'J;'. 
pomen. S praznovanjem prihoda t l J i ' . : 

pondadi je zvezala Cerkev praz-
novanje največjega praznika krš 
canst va, praznika, posvečenega 
spominu trpljenja in smrti Odre-
»enika sveta. 

1'am v daljni Palestini se je za-
vrnila fired toliko stoletji največ-
ja tragedija sveta, pod uplivom 

se je preobrazila pozneje po-
*a sveta, ki je povzročila naj-

večjo evolucijo človeštva, kar jih 
po/na zgodovina . . . 

Vsako leto praznujemo ta praz-
nik. a vedno nov. vedno tiraj; nam 
j<\ kot nam je draga pomlad, dra-
go pre roj« nje in veduo presuav-
Ijajoče so Življenje. . . 

l*oseInto ljubi nam ti «lnevi 
h'to*. ker iiiiiiju /.a nas Slovenee 
večjo važnost k«»t oni preteklih 
l e t . . . 

V pretekli pohiviei leta se j«-
izvršil preobrat. na kojcga miio 
kot Slovani. člani velike slovan-
sk«> rodhi"c z v*o pravico lahko 
ponosni. Pctsloletna tema suženj-

Mladost Judeža Iškaijota. 
" I N KO JE JEZUS TO RE&EL. SE JE UŽALOSTIL V DUHU 
TER PRIČAL REKOČ: "RESNIČNO, RESNIČNO V A M PO-
VEM: EDEN IZMED VAS ME BO IZDAL. " EV. SV. JANEZA, 

13, 21. 

S f A R MANUSKRIPT SLIKA ZGODOVINO MLADOSTI ONE-
GA UČENCA, KI JE BIL IZDAL KRISTUSA. 

izobrazoci 
doraslo v 
komorni« 

Italija. dasiravuo v narodno-
gospodarskem oli/iru bolj revna 
slov i že ve«* stoletij kot domovini* 
in središče umetnosti. Zgodovina j pri Amboise na Kraneoskem. 
nam kaže. da >«> se porodili l»a 
Italiji uajt>otj sloveei slikarji, ki-

du \ mej. rojenega leta 14-VJ v vili] da s«- zatopi frlovek pri pogledu t«- Juda Iškarjotu zgodijo. Drugi 
Aueliiaiut. Mizu Viuei na Laškem :'slik.- iu*liote v oni *ix»sv«'«"-. iii kraj dan vršila se je smrtna obsnd-I"7. "j 
umrl '2. maja ir»l!l na gradu 1 iou.\ kjer se je vršila pred tiso«"- !«-iji v 1»j. .Jezusa. k.» j,- moral umreti 1S 

zadnja 

Prastar rokopis, katerega t»o[lns mu je dal skrbno 
preil letom dni našli v samostanu ter ga imenoval, ko je 
svet«' Katarine na g«»ri Sinai. pri-' mladega moža. s\ojim 
poveduje iz mladostne .dobe Ju-'kom. 
deža Iskarijota par črtie. katere Poleg svoje prijetne /unajnosti 
dt s« daj še niso bile znane. je razvijal mladi'mož slab«' last-

Sumostan sv«-t«- Katarine, ki je 'nosti . katere je pa znal skrbno 
: bil sezitlan leta ">->0 za časa via- ] prikriti r bil je hinavec in zelo 
j datlja cesarja Jti»trnijaua. j«' mij- ->t rast ne narave. 
staivjši krseuuski sjfmostan. V Ki,krat se j.- spri s kraljevim 

item samostanu so našli tudi naj- sinom, katerega je tekmn prepira 
! starejši znani rokopis sv. Pisma.; z bodaleem usmrtil. S tem svojim 

velikega mojstra Andrea del Ve-
roehio v Kloreneiji: kasn«*j«- je ži-
vel in deloval tudi v Milanu. Ite-

si«»veee sli- itetkah ter na Francoskem. Vsb-d 
erugiuija njegovih zaslug poklical ga je te 

Lioiiardo da Vin I dauji francoski kralj Franc I. k 
Verdija in urno j s«'l»i i»;i dvor ter mu dajal kot 

go drugih. ' ; dvornemu slikarju prav > kralje-
V p«'tiiajstem stoletju j«* cvetla1 v«« plačo. — kajti chi Vinci j«' hil 

slikarska umetnost *p<» Laškemjtudi pravi mojster v kiparstvu i:t 
najlepše in se delila v razne šol« \ arhitekturi. 

pri Amboise na h raneoskem. resmei za.lnja v.M-.-rja Uospodova križu m,-d dvema razbojnikoma i r a j n - r^an ; preonu-ee,, v hlapca. 
Kako vsi drugi, tako je izdelo v zgodovinsko znanem j.-ruzaleni wi.-u . "/..i, : - f f r s , * 1 " J e / l k u - ^ kolikor je; zapuščen j «• nato polo 

val v obe « , tudi Lionardo da Vinci! skem uiest«-eu. „ tnni.i - • ' * , a z b r a t i r o r a z h č i l , mest; 
- i " ' . * tvore iz cerkvene zgo ! Slika je Se dandanes tako do- , Z & t ^ l ^ l ^ C ' I T V ^ 
dovine. [)a Vinci j,- bil ur-cnec ,„.0 obrnjena, kako,- bi bila do- , 1 H v vn^lnosti , , " i «", ^ J u d ™ \ ) V t 'd , , , C m l k » i ^gaten, nn-ščanu služ 

vršena š«'|«' pred kratkem. 
Sveto jusm«) nam veli, da j«* ho-

tel | ripraviti Jezus prvi dan ju -

pri'eenljive vr«-«lnosti. 11«' pr 
iste samostanski bratje za n«>b«>n 
denar. Poleg t«-ga za bran ju j«- tudi 
laška vlada j rodati zgodovinske 

svojim 
\ poteku poldrugega tisočlet-! prenagljenim čiuom si je popolno-

ja je bil rokopis seveda zelo po- um /uprl |.»«»t do boljše bodoeno-
an. vendar pa j«- bilo uio- sti. Posrečilo se mu j«' ubežati, 

goče prebrati dve tretjini, l^isan preobh-čen v hlapca. Samcat ia 
potoval dalj Ja-

ta, dokler je 
pri nekem 

lužbo. 
iiJJ«» je bilo isto mogoče dosedaj. Kmalu se mu je posrečilo pri-

Xovi testament pravi, da je o- ! dobiti zaupanje 
skiboval Judež majhne d«'iiarne gospoilarja. 
zneske, katere so dobili v dar Kri- Nekega dne. k«» j«* spremljal so. 
stus 

svojega novega 

dovskega^ velikonočnega p.-aznikaj umetnine inoz«Mnce,,K ker nalaga stus in njegovi učenci. "Oskrbo-'progo svojega gospodarja ~ie za 
svojim u«-eneem vel.konocn«, jag • .»r. kupcm „»romne davke pri iz } v a , j(l b l ^ « j » o ter go l ju fa l " pra-! pazila ta vabljive breskvi v ' 
rije ah zadnjo večerj i. \ sh'il tega vozu. ! 

ko 
loi 

Lahi so se sicer tedaj radi boje-
vali. da skoro nikdar ni bilo miru 
1 » njih malih «ležeU<b in knjež«--1 v e č e r j a k a t m a s«' 
vinah a prav tako s«, tudi ljubili! dandanes v obe«lniei 

) umetnost in umetnike. škili bratov eerkve 

Njegovo najbolj znamenito «!«•-
lo i«- nedvomno slika "Zadnja ' 

nahaja še 
samostan-

Maria delli 

je naročil apostoloma Petru in 
Janezu, da mu naj preskrbita pri! 
nekemu znanču dvorano za to ve-
le|»omemInto praznovanj«*. 

Najprvo zavžil je naš Cčenik s 
svojnni učenci velikonočno jag-
nje. zatem jim j«' umil noge t«-r 
postavil zakrament sv. Rešnjega 
Teb«sa. Povedal j«- pri t«-j priliki 

Mojster označene slik«' ustvaril 
.]>• tudi svetovno znano sliko M«ma 
Lisa. <». kateri je bilo lansko leto 
toliko pisanja po raznih listih 
ker je bila ukradena iz palače 
Louvre v Parizu. Njeno vrednost 
so cenili na v«:č milijonov dolar-
j«'v. V lej palači nahaja se tudi 

M«'d najbolj sloveč«> slikarjej (irazi«* v Milanu ua Laškem, 
smemo po pra vie i prištevati ve-l L«onardo da Vinci j«' izvršil t<>( 

tudi. <la ga b«» ed«'u izmeti njego- ^ ineij«'\a neprekosna slika " G i o 
vili navzočih učencev še isti večer, coinla slika sv. Ane [>a v neki 

Dolorosa. 

Veliiyotrdeuska hvalnica. 

Sjiisal Silvin Sardeiiko. 

Be* 
vi sv«*to pismo. | kem vrtu. Dala je Judežu denar-

Iz biblije j«- razvidna ena po- ja. naj kui»i košarico teh krasnih 
teza njegovega značaja: lakom- sadežev. 
nosi, želja po denarju ga j«- za-j Čuden slučaj usode je bil, da j e 
slepila. Ko je /ena v Hetauiji ma- bil vrt last Simona, očeta Judeža, 
zilila z blagodišečimi dišavami Ne da bi vedela sta si stala oče in 
nogi Izveličarja, se je pritoževal Judež nasproti. Skušal je bil sa-
nad t«> "razsipnost jo" : boljše bi deže ukrasti, «la se polasti denar-
bilo, da bi se blagodišečc olj«' pro- ja. Radi tega se je Simon spr! z 
dalo. Povedal j«' tudi ceno, za ka- Judežem. V poteku p repi rja je 
tero bi se lahko prodalo olje. Judež zabodel svojega očeta. 

Judeževa skopost je postala u- R-adi tega je moral zopet bežati, 
sodepolna tudi njegovemu (Jospo- Brez miru se je v beraski obleki 

in mojstru. Trideset srebrnja- j.'otepal par let po svetu, dokler 
nevednemu otroku je ni mogelj Ti pa. f)«»l«»rosa, »i m«* videla i i i jzavne: Prijatelji, tlau svidenja! kov ^a je tako premotilo, da je ni neke noči slišal v sanjali glas. 
} ovednti. Položi! mi je na glavo | ved«*la, da [»ostajam sii*>ta. kate-j (!roh ljubezni, tudi njen grob j ^a nje izdal Kristusa. ki mu je rekel: Dvigni se. sin uso* 
roko in me prašal o tem. kamoV! ra skoraj izgubi očeta in kateri: se spet odpri': Po mehkih vrteli Novoodkriti rokopis pričenja s de, ter se podaj na obrežje Jorda« 
j«- bila i>ti čas zatopljena moja o ostane le š<- dvojna žalostna mati: odhaja, vsa obsula s cvetlicami in!sanjami, katere je imela mati Ju- na, kjer boš čul poslanico odreše* 
t roška želja. moja mati in ti. z žlahtnimi jabolki, kakor Vnebo-j deža malo pred njegovim poro- nja. 

Oi-etova ljub« ' .... *l«li otroku v1 V onem. meni še nejasnem hrid vzeta v Sattncrjcvem oratorijn 
srce. ! kostnem trenutku se je morala, Nasnn-j«* se mi in reče: Pojdi za 

" A l i imaš že kaj piruliov?" j spočeti m >ja ljubezen do tebe. | menoj! 

likega mojstra čopiča Lionardo delo tako umetno in mojstrsko izdal, kar se j«' v resni« i tudi po cerkvi na Laškem. 

it va. ki je bžala na slovanskem 

Stegnil je svojo roko proti1 Kakor roža je natihem pognahy 
Kadar vidim spomladi novo zc-. vzglavju in mi ponudil lepo, ve-i trn in cvet. zakaj vsaka l ju l*v »n 

lenje na trnovih grmovih. sp,(, iiko oranžo. ima svojo bol in vsaka bol svoj 
mnim tebe: kadar slišim, kak«"- Ti b«»; pa meni dal piruliov" i začetek. 
zui.ore stu.ienci X hitrejšim in či- j,. pristavil. ! <>h praznikih so pokopali očeta 
stejšim tokom, zakoj rniu. po te T u jfl ()i| Z i K j „ j i ,MM.V tJar. A jaz .Mene niso pustili blizu, prtdr-
bi: m kadar pogle.la pomladna ,.,^,-at t« ga nisem mo-el vedeli : žali >o m«- iloma. ker je bil 
zarja s 

s«ib«>. 

moj Balkanu s.- j«. umaluiila sveth-mu " *Vii , , { i r l '°* f l ,Mla pouiLnJiia! takrat' t« ga nisem niosri'1 vedeti ' žali >o me doma, k«M 
dnevu iusttejše l«,doč.»osti. s ,,o- S k r v i , v . , , » ' » ' ' ' ' ^ ' » i v oku«>| M„ j n ,n n t i , ki j,, stala zadaj ob jok neutolažljiv, 
umom smo sledili zmagonosnemu l l i n j r S ' , T ' " " v , l u M postelji je vedela in jokaJa, ko " S a j pridejo naza j ! " ini je pri 
pohodu balkanskih Slovanov, se- S ' ' k " X y ° W ^olor««- M .m Sl. j a z v,.S(.|il oranže. ; govarjala eerkovnikova Marjeta 
vedii le v mislih, a •••m iskreiiejš«' V siMlaujem spominu šele mi ki j«* ostala v tolažbo pri meni. 
In sedaj, ko s. vra-m s pomladjo Dobr«. j«̂  tr|H'«-«inu s'-<mi. «m kak«> grenek j.- moral biti Nisem ji mogel Verjeti, ker s«-m 
»red tudi mir na lialkau. ko po- ,1;'-iv:s-ir i' i>neiio-; AH n i o j4 . starš«- tisti i i-.n«»t . ko ve«bl, kogar dmiejo v jamo. na 
n e h u j e g r m e n j e topov, praznuje ! V a t l . Vs„ko trpeče s,. ln v tolikim veseljem segel p«> pri«le več nazaj, 
ino tudi mi veliko slavlje. dvojno' V , ' " I | , , V I " ' " 1 - sodstvu /( 7adnji očetov dar: kako globoka1 Vsaka bol ima svoj začet.-k in 
slavj«*, krščansko Velikonoč in "' '"i 'jn?»ezeii staršev, ki plaka tudi konce: in otrokov jok še posebno 

slo va lis kega -.rož in j V%? /-,"l,ll'il "i' '11« / i v : ' s l i k i I - tam. kjer se smeje brezskrbna ni dolg, ne globok. 
zakaj povsml srečava m oči. ki so' uda«iost. 
podobne njenim preža lova n i m o 

zmago slovanskega orožja 
Resnica je, da prinaša vojna 

neizmerno gorja narodu, da ua 
stopata v ujem spremstvu lakota 
in kuga. da žaluje v zapuščenih i 
domovih nešteto udov in sirot.. . j 

Resnica je pa tudi. tla še vedno , 
.. i: • ir • * i i i i i Ker so pile trpljenje iz ist«'ga k«' vehajo Kirstove besede, da b , od ... . \ rJ , J 

i » . i i i - - lina. kakor Dolorosa. 
m«'«'a uinrl. kdor hodi z meeem na-
okrog. . . 

S temi 

čem; povsod slišim 
vzdihe, kakor daljlle odmeve nje 

• nih srčnih bolečin : povsod naj 
dem bridkosten izraz okrog usten 

zmagami poravnan 

In trnjevih vencev k«»!iko 
teh! š«* «'«•!«» lovorike, katcie 

tisočletni dolgt ki ga je dolgovalo 
pleme Tureinov kulturni Evropi. 
T«'in pomembne i** za nas Slovan«* 
pa je, da »o naši bratje izvršili 
zgodovinsko, že v davnih dneh 
jim stavljeno nalogo: biti jez pro-
ti navalom iztočnih barbarov 
Antamnrale Chriatianit&tis... s 

V tem zmagoslavnem pohodu 

Hj 

smeje 
Očeta so mi pokopali blizu <»b 

Otrok sem bil in sem pustil oče- zidu. v katerem je usekana votli 
pii^aj« in f ; ) -|( v žil lost i. sam pa si-ni i na z Doloroso. 

hitel vunkaj na veselo cesto. Mar ! Š»- vedno žaluje tam v t«-sni vo-
sikaj, česar se sani ne spominjam ! tlini. 

Kogar pokopavajo ua našem 
pokopališču, ga neso mimo nje 
Ona plaka z njimi in jih tolaži: 

" L e pokopljite ga hi verujte 
«la prid«* tudi zanj vstajenja 

; d a n ! " 
frnoblečene vrste gredo z ver 

Stekel se m do cerkve, ki stoji' , , i m Pogledom mimo Dolorose in 
en sam lučaj od moje rodne hiše ! v s o l / u , h m V h j , i n n o r o uP a " 

Radoveduo sem gledal gori vi T ° . MP*»»je PO« l v a v mo-
zvonik, kaj se je zgodilo zvono ; S' ,K 
,.,„„ ' To upanj« 

I 
ip 
mu 

mi je pozneje povedala mati. A 
nekateri trenotki in prizori iz 
<»iiili dni so ostali zaj>isani globo 
y> v moji ilii^i. 

A' zvoniku pri sv. Juriju 

<«rob veselja: Kakor ptica v 
jutranji zarji "plava proti n«*bu 
više m vedno više in nj«*ua pesem 
postaja tišja in vedno tišja, «lo-
kler pop dnnma tie utihne za zem-

klopotalo hripavo klopotalo 
o veku v rok 

pre v i je jo v trnj«*. preden si mori , 
, - . * . : .i . i- i 1 opomin Uospodove smrti, z njimi ovenčati glavo. Kako s«' ' ' 

m- bi v dnevih brstja in klitja1 

spomnil nje. najdivnejše trnjeve 
rože ? 

Jaz ljubim rož«- med trnjem 
zatorej ljubim tudi Doloroso. i 

Ali vsaka ljubezen ima svojo 
bol iu vsaka bol sv«ij začetek 

Je za , 

je tvoje, žalostna 
" A l i s-» 
Iskal 

jih res za vezali r " j Mati ! 
*em vboda v zvonik, a ga' Saj vidim odprti grob tvojega 

od smrti vstalega Sina. V duhu naših bratov niso ovirale klevete , . , ^ . • • - i r> « i i i ., .. ... Moja huliezen <bi zalosim> D«>viee nisem naset. 1'ostai sem pod zvo- . . . . . zagrizenih sovražnikov Slovan . J . , . , . . . ' . ,, , , . . . vidim, kako s«- za prvim grobom 
« . . . - „ s«' Je siMjeela v davni detinski do- nikom! Pod ozkim svodom so bde • - - , • „,.„t - , -•« stva. ki se lioif njegove neizerpa- , . i - - - odpirajo s«- drugi grobovi, kar jih J * 1 r pregreuka zgodba in mo-] zavezane zvonovne vrvi m se ni f • , . .., T J 

ne sile. katerim j«* trn v peti vsa a bi. T o je in zasul 
, , , . . . , i ja mati bi zaplakala, ko bi jo bra- so premikale, kakor po navadi , - • -napredek slovanskih rodov. . . , . J i - .. „ , bežni eas. 

4 4- ••, , n . 1 It - lil. a niislim, da Je ne bo. ce so v z\ omku zvonkljali. v - t i i 
A pustimo Jih! Pota dogmlkov J • m i • I v si grobovi mojih dragih po-

ni moči izprenieniti. teka usode ni , l i l V , ' I i k l P1'1'^ v <dedal sem pred se in poslušal! k-0jni}, v s i s e odpirajo pred mo 
mogoč« ustaviti in vsaka klevetna dvakrat Veliki petek. Skozi, ^lopotanje. I jim duhom. 
beseda pade s podvojeno silo na e n o o k u o l , i z k e s o h ' ' J1" gledala In takrat sem v tesni votliuij o rob očetov: Gle j ! Zopet ste-
klevetnika nazaj j pomlad, a skoz drugo okno bleda; pod zvonikom zagledal tebe. Do-

Halelujaht j smrt. Ob tem oknu je ležal moj 
Bodi pozdravljena Velikanovi utrujeni iu zmučeni oče na srnrt-

bodi }>o«dravljeii slovenski rod 111 postelji. 
tu • svobodni deželi iu tam on-j Poklical me je k sebi. Ker sem 
stran morja, kjer kipi proti uebo bil premajhen, *tem stopil ua pod-

4slovenski Triglav in zre tja, v da- nožnico pred posteljo, da sem mu 
Ijavo na slovanski Balkan, ravno- mogel gledati t obraza v obraz 

Sedaj vem, da je moral imeti ta-
. - . - krat težko liesedo na sreu, a meni 

lorosa, tvojo podobo, vdolbeuo v 
trden les. 

Crledal sem jo in je nisem raz-
umel, ker niseiu razumel bridke 
skrivnosti, katera se je v istera 
trenotku vršila v naši hiši. Žalost 
ki je bila tukaj samo vdolbena v 
les, je doma jeeala živa ob poste 
I ji mojega očeta. 

g ii je roko proti meni. a v roki ni 
več simbola časuega vživauja — 
oranže: marveč simbol večnega 
življenja palma. 

Grob mojega brata: Prijazno 
me pozdravlja in me vabi, kakor 
me je vabil tolikrat v življenju: 
Ali greva na soluce? 

Grob prijateljev: Vsi prihajajo 
ker so vsi slišali glas mogočne po-

dom. Sanjalo s«- ji je. da b«» sin. I "soda ga je povedla zopet v 
katerega bo rodila, tat iu morilec Jafo. njegov rojstni kraj, kjer je 
ter da bo imenu družine v sramo-; bil umoril svojega očeta, ne da bi 

gu spoznal. Tam ga je spoznal 
Pod uplivom teh sanj je tako stari vedeževalee po materinskem 

trpela. <la je dobila histerične ua- znamenju na prsih, katerega je 
pade. Na prsih otroka, ki s«- je bilo videti skozi razcapano oble-
rodil # par tednov pozneje, se je ko. 

ljo in jo prično poslušati nebesa.! t , a j ' ' pojavilo uiatcrno znamenje Judež je sledil nasvetu vedeže-
v katerih ne izzveni nikoli. j v obliki križa in dveh prekriža-! valca. V mestu Svear v Samarijf 

Odpira s«- tudi grob lepih sanj : ! " ' '1 bodaleev. j«- srečal tri učen«*«-Jezusa Kristu-
Vstajajo. utelešene s pozornim j Prestrašena mati j«- nato baje sa. med njimi Petra, ki ga je 
telesom. jasnoJielim. kakor sucgj — kala sv«-ta pri nekem vedeževal-; vprašal: 
na prisojnem slemenu. ;eu, ki si pa. kakor pravijo, ni znal Dobrodošel pri jatel j ! Koga 

Cvet s«* je izpremenil v sad [razlagati znamenja ter je nato i/ iščeš?" 
hrepenenje v izpolnitev, utrujena zvezd sestavil dečkov horoskop. Iščem Jezusa," je odvrnil Ju-
misel v spoznano resnico. I'm sejNjegova prorokovanja so bila ba- dež. "onega čudoLvoruega moža. 
globoko pokloni pred nj«» v bla-lje tako temna kot materine sa- je sin Jožeta." 
ženi zavesti, kako prav je storil, j nje: Dete bo v svojih poznejših "Na jdeš ga ob studencu Jako-
da se j«*, bivajoč v smrtnem pra-th tih izdalo Sina Božjega ter kon- ba." j«- rekel Peter, " lahko te po-
lni vselej rad uklonil razodeti« aj»aIo s samomorom. vedemo k njemu." 
ne še spoznani resnici. Rokopis pripoveduje nato. «la "Jezus, pravi nadalje rokopis 

Kako velika in nedosegljiva j« je sklenila mati iznehiti s«- ilete-j je videl prihajati od daleč ter 
tudi š«* sedaj! Gora ni manjša |ta, da ne postane sodeležna poz- l je spoznal v njem Judeža, moža 
ako prideš k njej, samo ujena ve- nejših zločinov svojega sina. S usode, ki ga bo izdal. Sprejel ga 
li«'-astiiost je še večja pred tvoji j pomočjo vedeževalea je spravila pa je med svoje učence, da se iz-
mi očmi. Veličastno stoji večnajdete v majhen, zaprt zaboj, ka-jpolnijo besede." 
resnica pred nami, kakor večnoiteregu je nato vrgla v reko Jor-| Nadaljna vsebina rokopisa od-
mesto pred Petrarkom: k» j«- Jej dan, ki j«> tekla mimo njenega | go va rja svetopisemskemu poroči-
prvikrat zagledal, zazdelo se mu stanovanja. ^ ln. Najbrž radi njegove vzgoje je 
je ve je, kakor si j«- preje p red-I Na iztoku reke je zapazil via-! mala četa učencev izbrala Judeža, 
stavljal v duši: | da joči kralj Theojihilus zaboj iiij da vzame v varstvo male zneske, 

" . . . nobeno mesto j »ločim je svoje spremljevalec opo-j ki so bila njihova last. Njegova 
ni še bilo tako. ' ' zoril nanj, jim je ponudil, Jiaj| lakoinost ga seveda tudi seaoj n* 
nikdar nobeno 
mu ne bo enako. . . " 

Dovol j ! Velika noč prihaja in 
praznik je silnejši kakor vsaka 
beseda. Kristus je dvignjen In po-
višan v slavo vstajenja, ker ga je 
ljubezen id pokorščina ponižala 
do smrti ua križu. 

Kdor tebe prav premišlja. Do-
lorosa, mu moraš postati Gaudi-
osa. Meni si oboje obenem. 

Ave, Rosa mvstica! 

vadljajo zanj. 
Zaboj z izpostavljenim detetom 

je dobil sam. Po imenu, ki j«; bil 
pridejan detetu ua koščku perga-
menta, je slednjega imenoval Ju-
deža. 

Dete je bilo izvanreduo lepo in 
pravilno razvito. Kral j Theophi-

| zapustila. Varal je svoje prijate-
lj«' in konečuo izdal Kristusa za 
malenk«>stno svoto. 

Po smrti Izveličarja na križu s« 
je izpolnila tudi usoda Judeža, 
kakor je bil prorokoval vedeževa-
lee. Iz obupa nad svojim činom je 
šel in se obesil. 

o f e 

Vsem našim naročnikom, do-
pisnikom, bralcem, sploh vsem ro-
jakom in rojakinjam široke Ame-
rike želimo 

VESELE VELIKONOČNE 
PRAZNIKE. 

in upcamittve 

? 
Rojakom in rojakinjam želim 

v e s e l o A l e l u j o ! 
Frank Sakser. 

— 
tiiktth. ̂ ^ : ki ..._. 
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umorjen 
na cesti osvojenega Soluna. 

o 

KRAT J SE JE SPREHAJAL S SVOJIM PRIBOČNIKOM NA 
NEKI CESTI V SOLUNU. KO JE OD ZADAJ USTRELIL NANJ 
Z REVOLVERJEM GRK ALEKO SCHINAS. — KRALJ JE BIL 

V POL URE MRTEV. — MORILEC JE OČIVTDNO DUŠEVNO 
PRENAPET. ItlSSi 

PRISEGA NOVEMU KRALJU. 

Sclcm, Macedouija, 1*- marca. 
- (irski kralj Jurij I. je bil da-
Wt INI 

mn.ui 
jal p« 

Mm- ol> :». uri in petnajst 
rtivljen. ko s«' je s»pr«'lia-
l.tvui i'f>i i Soluna. Odkar 

je bil zuijijro*lavtio untopil v So-
lun, ;<• itu**I navado sprehajati s«-
popoldne. Njegovo zaupanje v na-
rod je bilo tako veliko, da je ho-
dil vedno !•• v spremstvu enega 
pribočnika. Pred par duevi je bi-
lo naročeno štirim orožnikom, naj 
slede kralju v primerni razdalji. 
Njihova navzočnost je bila kralju 
tako neprietna, da se je število o-

a dva. ki sta mu sledila 
razdalji. Včeraj nopold-

vraeal s podpolkovnikom 
lis s »prehoda domov. Bil 
dobro razpoložen, tiovo-

tojni. o uspehih ifrške ar-
/av/i'tju •laniue in Solu-
4|K*šni zavrnitvi pet deset-
L ladaiija. 

ili 

POKOJNI KRALJ JURIJ JE BIL BRAT ANGLEŠKE KRALJ-
CE-UDOVE ALEKSANDRE. — UMOR JE BIL OMOGOČEN, 
KJER JE KRALJ ODKLONIL VSAKO VARNOSTNO SPREM-
STVO — V SVOJIH ZADNJIH BESEDAH JE IZRAZIL VE 

SELJE NAD ZMAGAMI GRŽKEGA OROŽJA. 
o 

moč vojaki. A njegov trud je bil 
zaman. Prva krogi j a je dobro po-
godila svoj cil j in kralj se je že 
zgrudil na tla. 

Težko ranjen*1«-! so prenesli v 
voz ter odvedli proti bolnici. A 
še predno so dospeli do iste, je 
kralj izdilitiji. 

Kro" ' ia. izstreljena iz daljave 
dveh korakov, je zadela hrbet 
kralja poti h\patieo ter izstopila 
pri želodcu. Napadalec je neki A-
l«'k»> Seliiuas. rojen <!ik. ki pra-
vi da sta ga do te~-> obupnega 
koraka privedli bolezen in beda. 

Kakor hitro se je v mestu zaz-
nalo o napadu, so bile čete takoj 
|K>klicitue v svoje barake. Vse go 
sjiIne in kavarne so zaprli, cestna 
železnica je ustavila obratovanje 
in zvečer je izgledal Solun kot 
izmrlo. zapuščeno mesto. 

Princ Nikolaj, edini član kra-
ljeve hiše, ki se mudi v Solunu, 
je v spremstvu častnikov pohitel 
v bolnico. Tam je zbranim častni-
kom naznanil smrt kralia ter jih 
pozval, naj prisežejo zvestobo no-
vrmu kralju Konstantinu. 

Prestolonaslednik Konstantin 
se mudi v Janini, katero so bili 
(irki pred kratkim zavzeli. 

Kraljica Olga je dospela danes 
iz Prevese v Atene. O smrti svo-
jega soproga je izvedela že na 
krovu ladije ter je takoj odpoto-
vala naprej v Solun. 

Danski princ Viljem, iz hiše 
Sehleswig-Ilolstein - Sonderburg-

tilueeksbiu g. rojen dne 24. de-
cembra 184."». je sprejyl dne 6. ju-
nija 186;V grško krono, katero mu 
je bila ponudila grška narodna 
skupščina na podlagi pogodbe, 
podpisane od zastopnikov Fran-
ciji-. Angleške in Rusije. Dne 27. 
junija je bil proglašen polnolet-
nim ter je prevzele vlado kot Ju-
rij T., kra1' Helenov, dne 31. ok-
tobra 1863. 

Pokojni kralj je bil poročen z 
rusko veliko kneginjo Olgo Kon-
stant inovno. Pf^sToionaslednik 
Konstantin je bil rojen leta 1868. 
eno leto po poroki starišev t^r je 

jlwa 1889. vzel v zakon princesi-
: njo Zofijo, sestro nemškega ce-
Isarja. 

Podporna društva Iz Avstro-Ogrske. 
v hudih - škripcih. Ritualen umor. 

Newyorška zakonodaja stopila na Avstrijski poslanik grof Thurn-
prste raznim podpornim zvezam. Valsassina bode odpoklican iz Pe-

—o— trograda. 
HUDI PREDPISI. —o— 

—o— RAZBURJENO PREBIVALSTVO 
Vsaka podporna organizacija bi —o— 
morala imeti postavno dovolje-

nje za poslovanje. 

Med raznimi zakonskimi pred-
logami, katere so bile zadnja leta 
potrjene v posta voda ji države 
New York, ie tudi za nas Sloven-

Vodja ogrske opozicije, Dessy, je 
obiskal prejšnjega ministrskega 

predsednika. 

Dunaj, AvMrija. IS. marca. — 
Tukaj >o začele krožili v da 

, , i, ho vlada poklicala svojega posl.i-
ce gotovo zelo pomembna predlo- - „ , v , .. . . . nika iz Petrograda nazaj. \ /.rok •za o »odpornih organizacijah, se , , , r 1 1 " tega je zopeten nesporazum, ki 
iz leta 1 ' H . j,. „ ; l stnl med obema državama. 

Dasiravno imamo tukaj na t i - i R u i d ^ hoC.t> u k : .2 0vat i Avstriji, 
soče in tisoče podpornih organi- d j | w s,. n i - |M. u i m . A a v a l a v b a i . 
aaeij raznih narodnosti, se ist' 

! .liso dosti ozirale na t«» novo 
. stavo. Delovale so brezbrižno na-
; prej dokler ni nastopil« vladina 

blast resnih korakov. Do tega je 
dovedla najbrže zakonodajo ve-
lik afera nekega že starega an-
gleškega ' irni"»n društva, ka-
tero je moralo propasti vsled go-
ljul'ive manipulacije svojih urad-
nikov. 

Označena postava zahteva pred 
ysem oblastveno dovoljenje po-
slovanja od raznih podpornih or-
ganizacij. Vsako društvo mora 
imeti od državnega zavarovalne-

oddelka takozvani " char te r " 

uic ne ume 
kanske razmere in da naj bi za-
čela demobilizirati tudi na jugu. 
I radnega še ni ničesar znano. 

Praga, Češko. 1>. marca. — 
Mod prebivalstvom mesta K«»liuu 
na Češkem vlada velikansko raz-
burjenje. Pri neki židovski tli u-
zini je služila dekla Pavlik. ki je 
naenkrat izginila. Ljudje .so mne-
nja. da se je zvišil ritualen unmr. 
Sorodniki d kleta so zalite', a!;. <;a 
se mora židovska sinagoga na-
tančno preiskati. Našli ni*« > niče-

•ra 
ni je prisiljeno pokoriti se vsem 
tozadevnim predpisom; o svoieui 

sar. V lmsto je prišel 
delek orožnikov v var? 
njih judov. 

(Med |>riprostimi 

i no« 
tvo 

ljudmi 
večkrat sliši, tla zvabijo Židj<* k 
sebi mladega fanta oziroma dc-

poslovanju mora poročati vsakih j k l e t a f?a u m o n . , k r i p a p „ l t . m „ . 
fi mesecev državnemu za varoval-1 | )01. l b| j a j(> | i r i razi i (-. l lU l svečano-
nemu komisarju m dati potrebno s t j h T j ( k u m o i . j t . r i l u a , , . n U(, ; , 

Podobni slučaji so sicer zelo red-

Naše velemesto krvavo potre 
buje novih podeestmih železnic. 
Liudi je vedno več in prometna 
sredstva že sedaj no morejo po 
polnoma odgovarjati vsem za-
htevam. 

Najboljši dokaz za i t> .}< zvečer 
in zjutraj na podeestmh železn:-

;ah. kjer se 
da so natlače 
tljali. 

Sklenil' so 
pro;.', i a ru/ 
?i:iiijone. tod 
v akcijo. Vs 
kali velekspi 

iii se stiska po maloštevilnih vo-
• >\ ili - gospoda se pa vozijo v 

aelomol'ilih in se mu posmehuje, 
'i > nam je dobro predočil risa i 
"N. V. llerakla'* na današnji 

sliki. 

Novi boji. Dr, Friedmann, John Buli v zadregi. 
—o— 

varščino v istem znesku, za koli-
kor ima zavarovane svoje člane. 
Vsaka Jtdnota mora imeti v tej 
državi vsaj eno podporno podru-
žnico z najmanj 500 člani. 

Postava določa zteuo za ona 
društva, ki se ne ravnajo po pred-
pisih občutno kazen. Vsak član. 
a'i uradnik, ki agitira za slično 
društvo se lahko kaznuje do $500 
denarne globe, ali enoletnim za-
porom. ali oboje. Pri tem pa jam-
čijo tudi za varnost društva s svo-
jim premoženjem. 

ki in nekateri celo trdi :o, da ri-
tualen umor sploh ne eksistira. 
Op. ur.). 

| Budimpešta, Ogrsko. IS. mar-
ica. — Znani vodja ogrske opo/.i-
(cije. Dessy. je danes obiskal prej-
šnjega ministrskega predsednika 
grofa Khueu-lledervaiy-a. Lju-
dje so prepričani. tla se hočeta 

; stara sovražnika zopet spoprijaz-
iiit i. 

UMORJENI KRALJ JURIJ I. 

"Jutri ob iščem . je nadaljeval! 
kralj, "nemško vojno ladijo iioe-
b«ui in veseli me. da more ista 
pozdraviti grškega Kralju v Solu-
nu 

To so bile zadnje besede kra-
lja. kajti v istem trenutku je od 
zadaj za donel strel. Pribočnik 
Frankoulis m* je bliskovito obr-
nil ter zgrabil roko napadalca, ki 
je bila že na merjena proti njemu. 
S svojim telesom je kril gospo-
darja^ter držal napadalca za gr-
lo, dokler mu niso "»ritekli na po-

Prudential predloga. 
Trenton, N. J., 18. marca. Zako-

nodaja je sprejela danes Pmden-
tial-nredlo»'o. ki zahtevea. tla bi 
se dosedanja akcijska zavaroval-
na družba spremenila v vzajemno 
zavarovalno, H 46 glasovi. Predlo-
ga potrebuje samo še governerje-
v^ga podpisa. 

Vihar zahteva več žrtev. 
Hamburg, Nemčija. 18. marca. 

— Veeraj [Hinoči je divjal tukaj 
silen vihar, ki je hudo poakodoval 
kakih Šestdc«wt ali sedemdeset 
man išdi jadrnic na l«abi. Neka 
velika holaiulska ladja se je naj-
brže *H»t<Hiila. Kakor je dotfdaj 
znano, je našlo v valovih smrt 
dvanajst mornarjev. 

Španski kralj nevarno obolel. 
Madrid, Španija. 19. marca. — 

V diulomatičnih krogih in širom 
domovine zavladala je velika ža-
lost vsled vesti o vedno slabšem 
zdravstvenem stanju kralja Al-
fonza. Krali je postal zadnji čas 
/elo slaboten. suh iu postaran. 
Njegovi dvorni zdravniki so v 
velikih skrbeh, da se ga je mor-
da lotila ietika. podedovana po 
pokojnem očetu. Ker se Alfonz 
že pri vsaki na i manjši hoji tako 
utrudi, so mu svetovali zdravni-
ki kar naivee počitka. Z ozirom 
na njegov slaboten položaj se j« 
prepovedalo tudi raznim slikar-
jem delati posnetke kralja. 

Ako pride v renici do tako res- Te l ef0iiski delavci sprejmejo po-
uegi koraka, bodo pri to m priza- ravnavo 
deta tudi razna naša slovenska g a n ^ ^ ^ i a m v a 

»podporna društva. Za samostojna j Nameni van;i stavka uslužbeii-
Medsebojni spepadi — Mehi- Ste novih pacientov. — Presenct- Ne ve kaj bi počel z bojevitimi j podporna društva, ki imajo obla- C1.v Y ^ , . ^ . states Teiephou i Te-

kanske vladne čete so na več me- ljivi uspehi. — Ponudba S500.Q00. snfragetkami. — Nekateri pripo- stveno dovoljen ie in ne izdajajo; u . e r a p l l ( -0 izostala, k.-r 
. . . smrtninskili certifikatov, so pred- i , ,„•• i i.., i , 

ročajo deportac-ijo. . sl H-1' !a unija električnih del fctih premagale ustase. &s vedna nezaunncst. 

I'riedniaun si bode št. 
n izbral 10U nadaljnili 

Scdnik Gerard — poslanik. 
Zvezni senator D "Gorman je 

včeraj izjavil, da bode predsednik 
Wilson imenoval sodnika Gerar-
da amerikanskim poslanikom na 
nizazenikkem dvoru. 

Prosta nedelja za državo New 
York. 

Albany. N. Y „ 18. marca. — 
Senatni komitej za olnlačenje bo 
dne 2tr. marca vzel v pretres pre-
dlogo senatorja Dushauel. ki do-
loča. naj bodo po celi državi go-
st ilnc v nedeljo odprte. 

—c 

Krasni In brzl parnik 

MARTHA M M U R N 

Monteret, Mex.. is. marca. — 
Odelek zveznih vojakov broječ 
400 mož je napadel pod povelj- kov. katerim 
stvom generala Anberta pri Vil-
laldama 500 pristašev Veiiustiana 
Carranze in jih pognal v beg. Na 
bojišču je ostalo .Ti mrtvih. 

Torreon, ^lex.. 18. marca. :— 
l".staši so pod poveljstvom < alix-
ta Contrei'asa premagali garnizi-
jo Pedricena. -Mrtvih je 25 voja-
kov. 

Rim, Italija. 18 .marca. — Ge-
neral Porfirio Diaz, prejšnji me-
hikanski predsednik, je danes 
prispel sem in se nastanil v ho-
telu Bristol. I tekel ie, da ga .Me-
hikanci komaj pričakujejo, da bi 
se vrnil. Deputaeija, ki ga uradno 
povabi, je že na poti v Evropo. 

Piedros Negra, Mexico. IS. mar-
ca. — General Venustiano Car-
ranca se je danes v svojem gla-
vnem stanu pri 3ionclova oiiciel-
no izjavil, da so vsa časnikarska 
poročila o bitki pri Anhelo neres-
nična. 

bode 
se ni ui zoper tuberkulozo. Včeraj 

tioldar: j.- preiskal onili Š-st-
najst bolnikov, katere j • začel 
zdraviti 8. marca. Ko se vrnit 
v hou'1 Ansonia je rekel v nav-
zočnosti več zdravnikov: ' Vi set 
čudite, ker ste videli uspehe, me-
ni pa ni t-> nie novega. V Beroli-
iti- se,a vid. I kn' takega vsak 
d«'i;. Zdn ^ -ii; bil vesel danes, ki: 
mi je rekel nek bolnik: Tako do-
bro se počutim, d.j bi k;ir vsird in I 
si v resi a v rani u privoščil dober 
sleak s krompirjem! 

Iz Albuquerque. New Mexico je 
prišel sem v imenu nekega kluba 
dr. Joseph S. Ci]>es iti ponudi! dr 
Fiiedmannu $5O0.0u0. <"->• bi hote] 
ili z njim v New Mexico. Ko si 
je ogledal bolnike, je takoj odpo-
toval sam nazaj rekoč, da ga us-
pehi niso zadovoljili. 

odpluje 
(Avstro-American proge) 

v soboto doe 22. marca 
v « i f t j a do Trsta samo 13 M . 

d o T r « U al i R e k e • - $ 3 7 . 0 0 
U u b l j a n e - - . $ 3 8 . 1 8 
Z a g r e ! d o reka - $ 3 8 . 0 8 

M T » h j » 
•a o d r a a l « | n otroke polovica. Ta oddelek poeetmo 
kabine (oddelek med IL in IU- rfeiwlom) itane vožnja 

odi" 

Preteča stavka jekiarjev. 
Fiitsburg, p;;.. marea. — 

raznih jeklarnah Allegheny okra-' 
prieakovati je v kratkim splo-

si,e si•• ke. Tako se je izrazil <la-
nes z»stf*pnik delavske or^aniza-
eij • I. W. Vv. Sporazumno z za-
stopnikom Ameriške delavske 
!ed' t ai i ;e. -I »jtn Lawrencejein se 
bo poskusilo še enkrat potrebne, 
korake v svrlio dosege morebitne 
poravnave med delodajalci in de- • 
la vst vom. 

Danes je pričakovala nad 20(K> 
mož brojeca množica slavkarjev 

po-, 
za-

la vlada več važnih kompromitu-! stopniki in'lastniki jekiarn. Pred 
jočib pisem med jeklenim tru- vsem se delavei pritožujejo nad 
utoni in Oliver družbo. Ako se do- slabimi sanitarnimi napravami po 
žene dovolj obteževalnih prestop- raznih tovarnah; tako tudi vsled 
kov, bode vlada razpustila jekle- tega. ker se ijni računa za dobro 
ni trust z vsemi njenimi poslov- pitno vodo. a daje pa ravno nn-

ta te- London, Anglija, IS. marca. — 
bolni- j I-••anes se je v poslaniški zbornici 

vbrizgal svoj obravnavalo med debato o pro-
računu metode ministrstva za no-
. . ; i j» zadeve glede postopanja 
proti bojevitim sut'ragetkam. Ne-
kateri čiani zbornice so izjavili, 
da so te metode tako brezuspešne, 
>i. jih smatrati za sramoto cele 
dežele. 

Lord Robert Cecil, unijonist, je 
'/.javil, da bo še uveden zakon 
linčanja. ako se fanatičnim žen-
skam dovoli nadaljevati z njiho-
\ i taktiko. Priporočal je tudi de-
poi-tacijo bojevitih sufragetk za 
i:edr>ločcn čas. 

Reginald McKenna. tajnik z a i< j1 1 0 7 
notranje zadeve, se je kaj živah-' 
no zagovarjal. Izjavil je. da je 
kritika nepravična ter rekel, da 

iii!o izmed 62 žensk, ki so bile 
ml 1. januarja naprej obsojene 
na zaporne kazni. odpuščenih 
pred potekom termina le osem. 
k t so st* branile sprejemati hra-
no. i je humanim potom je mogoče 
sii'eti to gibanje. 

pisi nekai lažji. Svetovati bi bilo 
torej da stopijo naše razne pod-
uorne Jednote v dogovor s svoji-
mi tuk. oodružnicanii vsled in-
korporacije in oblastvenega do-
volejnja: kaiti v nasprotnem slu-
čaju bilo bi prizadetih približno 
io 500 članov in članic spadajo-
čih k raznim podpornim organi-
zacijam Greater New Yorka. 

J« 
•lav-

cev poravnavo, glasom ko je se 
jim zviša plača za 2"» t nlov na 
dan. Povišanje plače se tiče kakiii 
:i000 delavcev v Kaliforniji. Ore-
gon. Washington. Idaho. Nevada 
in New Mexico. 

Umetnik umrl lakote. 
<'harles ^Iarcotta. italijanskejra 

umetnika, so našli mrtvega v nje-
trovein stanovanju na Št. lsd. v 

Žrcirfa volilna pravica. New Yorku. Poginil je bil od la-
Washington, D. C 18. marca. k o U ' u ' r Je l r ž a l v svojem stano-

National American Woman's v « " i » l»:1!' »1»» so ga 
Suffrage Association namerava v 1 je bil doma v Ita-
posebnem zasedali iu člane kon- l l 1 J i l k " »spesen kol pokrajinski 
gresa še bolj nadlegovati s svoji- i { " v J«' v Ameriko, ker 

• prošnjami kot doslej. Začetek! J1' plačujejo tuk:,.] ve-
bode velikanski sliod1 . s v o t t ' U-pa mnetmsk« d -

la. Njegov prijatelj, ki g;i je na-

j lili 
i agitacij« 

aprila v tukajšnjem gleda-
lišču. kjer bo tudi razglašen na-
tančen program cele akcije. 

Harrisburg-, Pa.. 18. marca. — 
V dvorani državnega senata se 
bo danes pričelo glasovati za in a1"'-

šel 
del. 
ni 
lie 

mrtvega, je izjavil, da je ve-
da se mu slabo godi. da si pa 

111 og< d misliti, »la si nesrečnež 
more kupiti najpotrebnejše 

Jekleni trust na zatožni klopi. 
Kakor že dosti velikih trgov-

skih korporacij. tako je postavila 
zvezna vlada tudi jekleni trust 
na zatožno klop vsled kršenja 
znane Shennauove protilrustne 
predloge. Danes mudil se je pred 
tukajšniin vrhovnim sodiščem 
William J. Oleott, predsednik O-
liver Iron Mining družbe iz Dn 
lilt ha. Minn., katera j<) tudi po-
družnica jeklenega trusta. Zasli-
ševanje te^a slučaja se je prelo- nestrpno odgovora zadnjega 
žilo za nekai dni. ker je zahteva- svetovanja med delavskimi 

19 let brez zavesti. 
Atlanta, <Ja.. 18. marca. — 31 rs. 

C. Beck, ki je bila po rojstvu 
hčerke 10 let brez zavesti in spo-i glasovom 

proti ženski volilni pravici. Po-
slopje je obkolilo na tisoče žensk 
iz vseh strani, ki dajajo oduška 
svojim srčnim željam z različni-
mi govori in navdušenimi klici. 

Concord, N. II., 18. marca. — 
Predloga, ki bi dovoljavala voliti 
v posebnih slučajih ženskam, je 
bila danes zavržena s proti OH j 

Pred glasovanjem se 

Denarje v staro domovino 
pošiljamo: 

mina, je sedaj po neki operaciji 
na sDodnjeni životu popolnoma o-
zdravela. Njeno prvo vprašanje 
ie bilo. kje je dete ter nikakor ni 
bolela verjeti. da je poleg nje 
stoječa mlada ženska njena liči, ki 
je med tem časom postala mati 
dveh otrok. 

je vršila dveurua debata. 

V rokah detektivov. 
Nek neznanec je snel včeraj raz 

kolesa treh '"^čij. ki so stale pred 
neko trgovino na East New York 
Ave.. Brooklyn, vse obroče iu ne-
znano kam, pobegnil. Zadevo je 
prevzel v roke poročnik-detekti-
tiv Neel Ruddy. Krivca je la-Banditi oslepe bančnega slugo. 

Mpdrid, Šoanii^. 18. marca. — i z s l e d i l v osebi Santela Stein-j 
ianditrso danes v Boreini napa- bocka trgovca na fileninore Ave. j 

K. $ K. % 
5 1.10 130... . 26. »a i 

10 2.15 1 l<». . . . 2H.65 
K> ... 15 150... . 30.70 
2<».... 4.20 1«)... . 32.75 
2"» S. 20 1 . 17»»... . 8u 
30 1HO... . 36 S5 
35 ... 7.25 1 'JO... . oo 
4» K.;to 2<»o... . 40/MJ 
45 D 3o 250... . 51. ir. 
fW> lO.^l i 3041... . 01.35 
•VJ. ... 11.35 j 350. . . 71.60 
6o ... llf.25 4"0... . 81 si) 
«VJ 13 4<> ;>2.<M» 
7U 14.40 .=>•<)... . 102.25 
75 15.45 n*>o... . 122.70 
W 10.45 700... . 143.15 
K"> 17.45 so»i... .. 1 »*.n. 
1K> is 45 Ui*>... .. lS4,l*i 

1(>«I 2M.45 1000... . 204.00 
110.... 22.50 ,. 407.00 
120 ... 2 » 55 ( 5000... .. 1017.<K) 

Bauditi~so danes v J5oremi napa 
dli nekega bančnega slugo, ga o-
slepili s poprom ter mu vzeli 
10,000 pezetov. 

nimi nodružnicami. sprotno. 

Najboljša Slovensko-angleška slovnica. 

— -

Letošnje M O H O R J EVE 
~ K N J I G E so sedaj dobiti 

za $1 in sicer šest knjig. 
Prirejena za slovenski narod, s sodelovanjem več Imamo jih še 150 v zalogi, 

strokovnjakov, je založila Slovenic Publishing Co., 82 SLOVENIC PUBLISHING 
Cortlandt St., New York, N. Y. Cena v platnu vezani $1. j COMPANY, 
Rojaki v Cleveland, O. dobe isto v podružnici Fr. Sakser, 82 Cortlandt st Hew York 
6104 St. Clair Ave., N. E. 4 oitj v ' T * ^ 

liliji I m^šmm mm 

Poštarina je všteta pri teh svo-
tab. Doma se nakazane svote IZ-

Sodišče ga je postavilo pod var- plačujejo popolnoma, brez vinarja 
ščino $500. odbitka. 

Naše denarne pošiljatve razpo 
da naroči-j šilja na zadnje pošte c. k. poštno 

hranilnični urad na Dunaju v naj 
krajšem času. 

Denarje nam poslati je najpri-
ličneje do $50.00 v gotovini v pri-
poročenem ali registriranem pis-
mu, večje zneske pa po Postal 
Money Order ali pa po New York 
Bank Draft. 

FRANK 
82 Cortlandt S t . Yyrk. fc 

ama 

buuR] Iu Bflu, roj;ak: 
mm 7 vožnje list-

ke za svoje sorodnike, znance in 
prijatelje. Pojasnila glede cen, 
kretanja parnikov in sploh vse 

;kar potrebuje potnik, daje znana 
in zanesljiva tvrdka: Fr. Sakser, 
82 Cortlandt St., Hew York. 

Na vsako vprašanje se točno 
odgovori, 
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Srečna ura. 
Povest iz starega Pompeja. 

Drugo znamenje je bilo dano za 
na delo, oba sta se prestrašila. 

val zaslužek. Mieeio je uporabil 
to priliko in priporočal Plot i l lo . . . 

Saturnius jc dal povel je, da naj ker skrajni čas je bil iti na delo 
j o pripelje. Poznal je sicer njeno! Zelo počasi j e delal ta dan 
ime iz računskih plošč, toda ni se Mieeio, dasi ;je bil pre je tako mar-
ža njo brigal. j I j iv. Težke misli so ga nadlegova-

vata poročiti ! Iz tega ne bode nič, zopet ga nazaj poti&tili. P r i delu 
to si iz glave izbita. — Proč, ti niso smeli spregovoriti nijedne 
malovrednež" — in sunil j e z no-'besede, ne se smejati — še tako 
go jadiknjočega Mieeio v onraz' lahka kri j e tam otrpnila. 
— "spnsti mojo togo ! In ako sel Le dvakrat na mesee j e bilo za 
že na vsak način hočeš omožiti jedan dan več ž iv l jenja v tej na-—o— 

Na gomili Aedila Terentiusa; Saturninus je ogledoval mlado i li in težila srce. "Pr isons ne bo-'deklica, potem ti izberem lepšega'Albini. Okolu poludne je dospela 
F e l i k s zunaj herkulanskih vrat čvrsto deklico. j <le dovo l i l " , je rekla Plotil la j moža, nego tega črnca. Za tega si dolga vrsta voz in gonjačev, ti so 
-r.i se -.»šla. Toda ne dostikrat " T v o j a gospodinja j«- vdova Vedno in vedno so odmevale te predobra, tako čedna stvariea [vozili rudo do obali. To je bila e-
za n jo j.- bilo to le redkokedaj < V j a ? " j besede, temno mu je postalo pred ktera je vredna poljuba rimskega dina zveza z zunanjim svetom. 

e, da bi imela ob istem ca-, 
;aj minut prostih. Toda ka-| 

" D a , gospod. " 
" K a k o dolgo že delaš pri me-su n« 

dar sta *«* sešla, tedaj sta se vese - jn i ? " 
lila, poljubljala in kramljala, se- " V e č nego jedno l e to . " 
da j resno, sedaj veselo, prav ka j " M i e e i o te je pohvalil, da si 
kor se zgodi pri mladih, ljubečih delavna in ubogljiva.. Namera-
Ijudeli. ' vam te kupit i . " 

Oba sta bila uboga sužnja in j " O , go-spo«!" — je veselja 
vendar sta kovala srečne načrte] vskliknila in padla na kolena 
za bodočnost. Mieeicv gospodar pred Saturnisa ter poljubila rob 
Vibrius Saturninuft je bil posest-> njegove obleke. 

oeini, in zhadalo ga je v sencih. 
Priseus ne bode d o v o l i l ! " 
A k o to ni le domnevanje — to-

da Plotilla je imela bistro oko, to 
j e M iecio dobro vedel — tega ni 
zamogel razumeti — potem je vse 
zgubljeno. 

Napravil je pesti,, da so se mu 
noht je zadri i v meso. 

Priseus je bil Saturninusov 
] bratranec in pred kratkim postal 

ni!c velike, dobro idoče suknjenej " V s t a n i ! " je zapovedal smeje j njegov sod m g v val ja lnie i ; mož 
valjalnice. Mladi Mieeio je bil je-. " A l i meniš, da bi te tvoja go^pn-i je bil zelo zapovedujoč in čmeren 
den lejspretnejših delavcev in dinja proda la? " i " A l i si bolan M i e e i o ? " vprašal 
zato mu bila valjalniea izročena v. "1 'pam, gospod. " ga je paznik, kteri je bil vedno 
nadzorstvo. I Saturninus je dvoj ico zelo paz- naklonjen marlj ivemu sužnju. 

sobi. kjer so volno strigli jei I j ivo gledal in opazil kako je Mic- "Omotica me napade — " 
pa delala Plotilla. njena gospodi- eio v razburjenosti zarudel v lica. " N a j b r ž e si se včeraj pri hudej 
nja, stara vdova jo je pošiljala " Z ljuhinkovanjem ne bode nič i plohi prehladil — bode že bo l j e . " 
• blati, sev»da zaslužek Plotille pa zapomnita si t o " , je velel, " v te j Paznik je šel proč od njega, 
s.,ina spravila. Ako je le količkaj zadevi nisem prizanesl j iv . " j "Pr iseus ne bode d o v o l i l ! " 
i .»oče bilo s-t je Mieeio iskal ka Te besede so malo otemnile sre-i Počasi se je zvedrilo v možga-
o delo v srdii za striženje in to! č 0 ljubečih, ali za njtt je bilo glav-j nib nesrečnega Mieeio. Šaturnt-

b- za treiiotek samo. da je zamo no vprašanje kup PJotille. nus, n jegov gospodar, dasi je bil 
-1 l Plotillo za trenotek videti, ali Tudi vprašanje kupa se je v j strog in odločen, mu je bil vedno 
jo pozdraviti. Pri tem pa je mo- par dnevih ugodno rešilo. Po eenij naklonjen. Na njega se more ohr-
ral bili /e I o previd II. ker Satur-j ni dobil Saturninus nove sužki-j » i t i — takoj še danes, brez odla-
UiiKis ni ljubil, da bi sužnji po nje, toda ž njo je pridobil dobro šanja. Mogoče najde pri njem 
nepotrebnem govorili pri delu, al i 'delavsko moč. rešitev. 
i!;; bi celo ofHzil kako ljubkova- Za Mieeio in Plotillo -o nastali Tako j opoludne, Še pred kosi-
nj< . 'S tem se ni«" ne naredi — dnevi š,. h nji nego preje. «lasi sta lom, se je pri njem javi l . 

it: :n delat i ! ' to je bil v ed l i « takorekoč stopila na prvo stop- Dolgo je trajalo pred no se je 
nj«'gov opomin. Saturninus ni bil njieo sreče. Videla in govorila sta zaposleni Saturninus nanj o-
si»-er trd, toda mnogokrat čmeren.j mnogokrat izvan delavnega časa ! z,*l-

ker sta bila člana jedne sužnijske Mieeio se je na vsem životu tre-
"P lnt i l la . moja duš ica ! " rodbine; skupaj sta jedla in tudij-sel. mrzel pot ga j e oblil. 
t 'dna. čvrsta deklica je hitela bivala v jednej hiši, toda paziti " K a j hočeš?" 

k njemu. sta morala kadar sta si v roke se-, "Oespod — " in besede so mu 
" D o l g o t«' ž«» čakam", j«' na- gla. ali plaho poljubila. Ob gomi-| obtičale v grlu. 

laljeval, "ba l sem se, da t«' celo li Terentiusa sta se le zelo redko 
kedaj sešla. ker težavno jc bilo 
da bi oba ob jeduem in istem ča-
su vun šla. Paziti sta morala, da 
paznik ne l>i postal nezaupljiv. 

Potrpela sta in ko se je bližal 
dan Satnranlij, ko sužnji lahko 
pridejo do gospodarja, se je Mic-] 

meščana." [Gonjači so napravili šotore, drugi 
Smeje j e j je privzdignil brado, dan opoludne pa so zopet odpe-

in j o poljubil na nstniee. 
To je bilo preveč za Mieeio 

črno mu je postalo pred očmi, sa-
mega sebe ni zamogel več prema-
gati, skočil je kviško in 
Priscusa z« rame. 

Ijali težko naložene vozove, v 
k t ere so bili vprežene mule. Od 
daleč je bilo št čuti ropotanje 
voz. Le ob tem času je bilo čuti 

prijeti vesele človeške glasove. 
Zopet je napočil dan, ko so pri 

To je trajalo le trenotek, hitrojčakovali voznike. Pred slabo ko-
ga j e spustil in se sam prestrašil (čo je na kamenu sedel osiveli mož 
nečuvenega dejanja. iu mlel žito na tleh prič vrst enem 

mlinu. S tresočo negotovo roko 
Velika tišina je vladala v hiši je zopet dodejal nova zrnja, ko 

Zid in car. 
Petrograjski mesečnik " A r -

g u s " prinaša z dovol jenjem dvora 
ulično povest, kako je ruski ear 
na Kr imu naročil uniformo pri 

" K a j pomeni to j e c l j a n j e ? " 
"Gospod — imel si milost — ko 

si rekel — da s«' bodem smel po>-
ročiti s Plotillo. kadar bode naj-
mlajši suženjski otrok za delo 
Mala Lentula ž«* dobro pomaga v 
kuhin j i . " 

Saturninus je to pripovedova-
eio v svojem veselju in prostoduš-j » j o l*1 na pol cul, mislil je na dm-
nosti odločil, prositi gospodarja ! go stvari. Še le čez kratek čas jo 
ako se sine oženiti s Plotillo. ! razumel besede Miceiove. 

Gospodar je bil o Saturnalijah " T o sem ti rekel? No spomi-
vedno milostiv, in to je Mieem njam se več — " 
dajalo pogum. j "1 'smr l i me, gospod, ako la-

Saturninus ga je srpo pogledali ž em . " 
je naslonila na nje ! in premišljeval. "Ž«* št ir je otroci; " L e počasi, Miee io " , je rekel 

"Miee io , moj ljubi Mi- sužnjev tu okoli hod i j o , " je rekel Saturninus smeje, " t i že verja-
i T o j e preveč. Toda kadar bodo meni, moram preje govoriti z um-

ne bode . " 
Pri je l jo je nežno za roko v sen-

ci gomile in z drngo roko gladil 
črne lase na potnem čelu. 

" Z e l o sem morala teči. Mieeio 
Moja gospodinja je imela veliko 
dela za me ko sem domu prišla. 
Obupala sem že, da ne bodem mo-
gla priti. Toda to mi ni bilo mo-
goč«« prenesti. Oh. kako vedno po-
ž«>lim, da te v i d i m ! " 

Potisnila je Mieeio, da se je 
v sedel za ka menit i rob «»b gomili 
in s«' br/.o prav tik njega vsedla 
N j e i m glav« 
go v a pt 
c e i o ! " 

TiMa. Till a — oh, kako t«- lju- najmlajši sposobni za delo, potem j im bratrancem Priseusom kako 
h im. " Po i • s t i | j e na lahno njeno naj že bode. — Tako v dveh letih; on o te j zadevi misli. Jaz ne m a m 
<• avo na/.:j in ju j d jubi l ; potem| l ipam." nič proti temu, ako ^e sedaj poro-
I | e l /1! V Url. N ato je bil Mieeio odpuščen. Ta eiš s Ploti l lo." ' 

I/ njenih oči s,, se strinjale odlok ni bil povsem povoljen. ker' " H v a l a , o gospod, hva la ! ' ' Ve-; Molčečega so 
ivo zravnali d r « ' ' " * * * > • -lem j e j Je 

čez kolk. Trdno jo korakal in se 
ni bal smrti. K a j mu je bila smrt 
in vse trpl jenje, katero ima. pre-
stali, proti trpl jenju, ko mu je 
bilo uničeno vs<* upanje. Lahko in 
ponosno je korakal v odrešenje 
— udarec, ki ga je prizadejal je 
bil prevelik, vsi živci so mu o-
trpneli. 

Brzo je pogledal obsojeni na 
zbrane in vzdihnol. Plotilla ni 
bila navzoča. 

. . . . . i e - so odpeljali proti 
leta sta dolg čas za mlado j selja gmjen se je suženj vrge l na; križu. Suženj, kteri j e roko vzdig-

Saturnina. Suženj je vzdignil ro-
ko proti svojemu gospodarju! 

Z bičem v rokah sta na okolu 
hodila dv«i paznika. Smrtna tiho-
ta je vladala v prostorih za suž-
nje. le strahoma so se plazili, ne-
mo predse gledali — niti soplje-
nja ni bilo čuti. 

Neka j neza popadljivega se jc 
pripetilo — suženj je vzdignil 
roko proti svojemu gospodarju. 

Ze /.večer so postavili križ na 
malem dvoru prav pred okni 
palnic. Sužnji so to videli in bili 

so bila stara že zmleta, vedno e 
na komorno je vrtel ta priprosti 
mlin. 

Mrzel veter je pihal v dolino, 
le sem in tja se je prikral kak 
solnčni žarek. 

samo ni vedela — toda upala je. 
Koneeno je prišel dan, ko je s 

svojo smrtno nevarnostjo rešila 
mlajša otroka Prisc^isa iz ognja. 
Smela si je izprositi milost, vse 
j e j je bilo vnaprej dovoljeno. 
Prosila j e svobodo. 

"Vese l i l o me bode, ako tndi i - - j i i 
' U i l u l uu Iinekem židovskem krojaču, 

kot si obodna ostaneš v moji hi-j 
Si . " je rekel Priseus. 

"Odpusti mi gospod, nemo-
rem." 

" I n zakaj n e ? " 
" M o r a m poiskati Micp io . " 
Prvič j e bilo zopet imenovano 

njegovo ime v hiši. 
Priseus ni oporekal.. " A k o še 

ž i v i " , j e rekel čez nekaj časa. 
" O n živi — to čutim t u k a j " , in 

položila je roko na srce. 
Dplgo j e stal Priseus molče. 

" P o j d i " , je rekel potem, " i zp la-
čati ti bodem pustil še pet tisoč 
sesterzinov, da ne bodeš brez 
sredstev." 

Potem mu je pripovedovala o 
potovanju čez morje in o mesece 
trajajočem iskanju. 

Plotilla je govorila z višjim 
Sedaj je poslušal mož in za ne-1paznikom, ker hotela, je Mieeio 

ka j časa miroval z mlenjem. " S e - jo«lkupiti. " P r i tem ne bode nika-
daj p r ide jo " , je mrmral Mieeio, 
nekdaj tako čvrsti in veseli su-
ženj Saturnina, in zopet nadalje-
val svoje «Ielo. 

Vedno enakomerno so se pregi-
hale roke v krogu: toda bistro o-

ke zapreke" , je rekel, " s a j ni več 
rablj iv za kako pravo de lo . " 

Sel je došel v dolino k posest-
niku rudokopa in nazaj dospel z 
dobrim poročilom. Cena j e bila 
zelo nizka za neuporabljivega 

prepadrni. Nijeden ni isto noči ko bi opazilo, da je na njegovem moža. 
zatisnil očesa. obrazu še nekak znak upanja in j Seda j sta bila mož in žena ka-

V kleti pa je bil ubogi v žel jez- j pričakujoč nasmeh. • kor sta si nekdaj nako vroče že-
ju ua steno prikovan. j Po dvajsetletnem težkem delu' lela ob gomili Terentiusa, ko j«* 

" Csmiljeii ; e ! " je še jedenkrat lM,d zemljo je mož v štiridesetih ' v njih še bilo mlado srce. 
lotili postal starček brez moči in Plotilla je svojega moža po ve 
svoje vol je. Poldrugo leto je v r t i l j če r j i peljala v malo sobico, 
mlin dan na dan in le dvakrat naj Sedel je na robu postelje. " P l o -
mesec je -prislužkoval. " S e d a j j t i l a ! " 
p r i d e j o ! " je zašepetal. nekak na-J Hitela je k njemu. " T i l l a si me 
smeh se pojavil na njegovem o- nekdaj imenoval, moj d r ag i . " 
brazu in zopet zginol. ko so voz-j " T i l l a , da Tilla. sem rekel — 
niki dospeli in napravljali svoje J in moja d r a g a ! " Dolgo je molčal. 

" D a . d a " , j e zopet nadaljeval. 

prosila Plotilla Priscusa. 
"1*1111-1 b o d e " , je ta odgovo-

ril in ne z meneč šel s v o j o pot : 
m«'d tem pa se j«* Ploti l la zgrudi -
la in j o k a l a . 

* 

Mrzlo in nekam tajinstveno 
je bilo z jutra j na malem dvoru 
obdaiiem z visokim zidom: soln-
ce še ni vanj posijalo. Zbrana je 
bila vsa družina sužnjev, to j e 
bila tresoča čreda nesrečnikov. 

Saturninus in Priseus sla do-
spela s oproščenimi prebivalci 
hiše. Na mig l j a j so pripeljali 
Mieeio, roke je imel na hrbtu zve-
zano, le siv predpasnik je 

• p . r 
pohvalil k«»t spretno delavko —| sla k počitku 

i ako bodeta oba pri jeduem go-
1'odarju, je že mnog«, za nju pri-
obljeno. Pazil 'hode na ugodno 
ril i ko in gospodarja prosil, da 
• ž njo poroči, saj gospodar 11111 
- /e tako naklonjen. Potem hodo 
ii nju nastopili srečni dnevi, de-
da I »odeta ; 
logoče za s 

sužnja, ne da bi ga pogledal. " Š e 
Plotilla je čula samo — dva jedenkrat sem si pustil zmeriti 

leta. Vsedla se j«* «»h steber, vila stric — g le j tukaj. A l i imaš še 
roke in jokala. Dva leta. Kako! ka j govorit i s tem ? " in pokazal 
naj t«i prenaša, kft je vsak dan. na sužnja. 
vsako uro tako hlizo svojega lju-
bimca. 

Mieeio je hitro odšel, da ga ne 
ra deset družili in sil bi našli poleg nje. Zelo težko ran 
tarost prislužila slo ! je bilo pri srcu. 

Plotilla je vso noč prejokala na 

" N e . lahko greš Mieeio. Sa j ni 
bilo nič druzega, prosil me je, ako 
s«* sme poročiti s P lo t i l l o . " 

" K a j — Plotil lo hočeš poročiti, 
ono iz sobe za striženje? A l i si ob 
razum — to lepo deklieo, ti pa si 

f ti 

D* 

in to vsled posebne udano-j 
lelavnosti in zvestobe. In če1 

tudi ne zgodi, saj je že do-, 
>reče, ako sta člane iste su-' 
ke družine in se zamoretai 

, jasno sijalo, je bila Plotilla n i i r - i "A l i nemaš ušes — nič ne bode iz 
i ga 

srečen, ko 
ni črnimi lasmi, kakor noč| tešila srca ljubimca. Mieeio je bill Zunaj stoječi so se prestrašili, ker 
i o. ni. rudečinii ustnicami zelo vesel, ko je videl njo tako j njegov obraz je bil prepaden in 
•»mi K a k o r bi bili izrezani iz mirno in udano; ko j e j je roko sive barve. Opotekal se je kakor 
ve kosti, poleg tega se pa še! stisnil, mu je jasno godala v oko 
sladko smeješ, da res neiz- in rekla: " Počaka j va — tudi dva 
čakam na one dni. ko se bo- leta hodet* minola." 

vedno videla in srečno žive • 
i se najini lasje pobelijo j Potrpežl j ivo sta čakala ljube-j se vrgel na tla. — 
mi mi, naša srečna pride še ča : najprvo sta štela mesece, po-! Saturninus ni spregovoril 110-
o. tem «lej,etine in kasneje dneve. 1 bene besede, ker nanj je njegov 
klica ga je pomirila iu rek- " Š e eiioinštirideset d n i ! " je| bratranec mnogo vplival. Bratra-
da, Mieeio. potrpela bodem:J rekel Mieeio Plotilli neko jutro j nee ni hotel in zato nista več re-

čna ura mora priti. Ca-, ko je šel"na delo in veselo rokeisevala tega vprašanja. 

sv<^jem ležišču: a tudi Miocio ni tako črna ž iva l ! Iz tega ne bode 
vso noč zatisnil očesa. Zelo boje- nič. Zato ne bode bol j marl j iva 
če j«- zrl v bodočnost. j pri delu. — K a j pa še tu stojiš ? " 

Ko jc za druzega dne solncej je zaupil na nesrečnega sužnja 
, jasno sijalo, je bila Plotilla mir-f " A l i nema 

moja Tilla, kakoj nejša in se odločila, trdno in po-|tega. Giej . da vun p r i d e š ! " 
te tukaj vidim s« trpežlj ivo čakati, samo da ne bi| Opotekajo je prišel iz s«>bane 

da bi bil pijan. 
"Bo l an sem — pustite me. pu-

stite me — bolan sem", je sikal 
skozi zobe in vlekel v spalnico ter 

odmevali udarci kladiva, 
žrebel nni prodrl meso iu 
curkom tekla. 

Ni jednega glasu ni dal trpin-
čeni., veselo je gledal proti nebu. j 

Človeško čustvo je navdihnilo I 

šotore. 
" S e d a j p r i d e j o ! " 
To je bilo upanje starčka, nje-

gova ušesa so poslušala, z roko 
pa j e vrtel mlin vedno enakomer-
no. 

Vedno bližje in bližje so priha-
jal i vozniki čez strmo, kamenito 

imel 1 P o t - Mule so sopihale, z upitjem 
so jih gonjači priganjali na delo. 
Niso došli brez tovora, kor nasel-
bina je imela razno potrebščine 

Sedaj j e dospel prvi voz na vi-
sočino. Poleg voznika j e stopala 
čvrsta ženska. 

" T a m " — je mož pokazal z 
bičem — " ' lam ga vidiš sedeti in 
vrti mlin «lan na dan — nikdar ni 
drugače . " 

" T a m ta s tarček?" j«- ženska 
neverjetno vprašala. 

" D a — to je — Mieeio, suženj 
iz Pompe ja . " 

Vso resnico dobri mož še ni po-
vedal ženi. ko mu je povedala 
koga tu išče. 

" M i e e i o — t«) je moj M i e e i o ! " 
Plot da j«* hitela na]»rej in siecr 
tako hitro, da je voz zadej ostal. 

" L a h k e s t op in j e ! " je mrmral 
mož ob mlinu in prislužkoval. 
"Ženska j e . " Vzdignil je glavo 
in neprestano vrl i ) mlin. 

"M i e e i o — Mieeio ! T i si moj 
Priscusa. j M i ee i o? " Tako j j e obstala in bo-

" S t o j t e ! " je hkrati zaklieal. j j<?eo vzdignila roke. " A l i si res 
ko so mu ravno drugi žrebel j n a - ; i I i c e i o — ali si t i ? " — Daj mi 
stavili na desno roko. Miroval i «P°znati t vo j glas. odpri tvoje o-
so. Obrnil se je proti stricu i n | < i ! A I i M i e e i o ? " 
mu nekaj šepetal — dolgo in ! Mieeio je prestal z delom in 
grozno je bilo. Težko j e bilo ga Pr iv7.dignil glavo. " D a , jaz sem, 
pregovoriti, ker suženj j e r o k o ( * * * o t ^ a — počasi govo-
vzdignil proti svojemu gospodar- ; ^ : " v °del sem. da bodeš prišla 
jo . 

O l 
o 

dem. Bogovom bodem pa! rael. 
cvetlic, da nam bodo na Še enointrideset dni je hotel 

(čakati Mieeio. potimi pa nemera-
val spomniti gospodarja na nje-
govo obljubo. Lentula, najmlajši 

ta bila vesela in kramlja-
l i bodočnosti, 
je priš«»l, T i l l a . " je pri-
nladi suženj ter se vzrav-
stneva se zamudit i . " 

> sta se poljubila in vzela j nji. 
tlla je brzo tekla ter se! " 'A l i nisi srečna, Ti l la? Samo 
obrnila in z roko pomi-.še enoin.štirideset dni ! Danes opo-

ludne liode zopet pol dneva1 mino-

Ko je popoludne Saturninus 
korakal skozi delavne prostore, je 
oipazil upali obraz Mieeia in nje-
gove zmedene oči so van j zrle. 

Saturninus je bil dober. " M i e -

Mi < je gledal za njo, dokler 
j o je mogel videti. 

Vel iko je bilo še zaprek, ktere 
st « morala »e prestati. Mieeio in 
IMotilla, [»redno se j e za m ogla u-
resničiti njuna zaželjena sreča. 
Sreča se je pričela njima nasme-
hovati. Saturnu« je povečal svoje 
valjalnice. in bolje inu je kazalo 
da si nakupi več sužnjev, nego bi 

od drugih sprejemal in plača j leg njega. 

suženjski otrok bode potem stari e i o " , ga je nagovoril, " po t rp i še 
sedem let, in je že nekaj časa o-} malo. M o j bratranec se bode s ča-
pravljala hol j lahka dela v kuhi som še premisl i l . " 

Mieeio, kteri je marl j ivo delal 
je še le s tem prestal, ko ga je 
njegov gospodar nagovoril. *Hva 
la ti, gospod*, je odgovoril jec-
lja je. 

Saturninus je odšel, suženj pa 
svoje delo nadaljeval. 

Zvečer sta se Mieeio in Plotil la 
dogovorila in padla na kolena 
pred Priscusa. Neka j upanja sta 
še goji la. 

" K a j hočeta?" j e osorno vpra 
šal Prisons. 

"Milost, gospod!" 
"Oh , vi dva sta, ki se namera 

lo. — Toda ka j ti je. zakaj gledaš 
tako bo j a z l j i v o? " 

" P r i s e u s " , je šepetala deklica 
plašlj ivo je oziraje. 

" K a j pa je ž n j i m ? " 
" T a nam ne bode dovolil — jaz 

to slutim. Tebi ni naklonjen. 
Mieeio je kri otrpnela v srcu; 

kakor bi bil omamljen j e stal; 
Plotilla pa jc bila nepremična po-

Tihi in bledi so bili vsi sužnji. 
Trdo so držale žilave roke moža 
pritisnenega na križ. 

Sedaj je vstopil v osprednje 
Saturninus ir< visoko vzdignil ro-
ko. 

" Z r u v a j t e ž rebe l j " , j e ukazal, 
in odpelj ite ga nazaj v jeečo. 

Na željo mojega zeta Priscusa ga 
pomilostim in ga bodem prodal v 
hispanske rudokope." 

Zato sem vrtil mlin vsak dan na 
dan, ne da bi n m r L " 

Jednakozvoneče so bile besede 
de. 

" D a , to j e t v o j glas Mieeio. 
moj ljubi M i e e i o ! " je ženska za-
klicala. " Seda i to poznam. — Al i 
tudi ti še poznaš tvo jo P l o t i l l o ? " 

" D a . to j e t vo j glas — " 
" A l i me drugače ne poznaš 

Al i sem se tak zelo spremenila?" 
" M o j e oko te nevidi — slep 

Vsi navzoči so globoko vzdih- j s e m -
noli v znak sočutja. Sedaj je ženska glasno vzklik-

Počasno pr ib i j a j oča se smrt j e l » i l a m s e vi*gla k možu na trdo 
nadomestovala trpl jenje nekaj j ^ r a v 0 -
ure. a vendar so siromaki v tem j * • • 
videli neko odrešenje. i Od sedaj naprej je Plotila se-

Daleč tam v Hispaniji v d iv j i dela vsak dan ob Micciu, ta pa je 
vrtil svoj mlin. Pripovedovala mu dolini v Pyrenejah je bila mala 

naselbina ubornih koč, med nji-
mi j e stala samo jedna večja, trd-
na iz kamena sezidana stavba, 
drugo je bilo ]>a le kamenje. 
Drev je j e bilo zvito na kamenitih 
tleh, trda trava j e rastla v dolini 
in tam je iskalo svojo hrano par 
suhih mul in koza. Črno je zijala 
odprtina v rudnik. 

Tam j e delala gruča mož, na 
nje pa so pazili oboroženi pazni-
ki ; izkopano kamenje so zbirali 
po njegovi dobroti. Vel iko ni bilo 
teh, večina njih j e delala od ju-
tra do mraka • v zaduhlem, vlaž-
nem zraku, v večni noči v kterej 
odsevala le uborna luč rudniških 
svetilk. Sera in t ja so izvlekli voz 

je svojo osodo, vedno bol j se je 
mož zanimal za njeno pripovedo-
vanje, sam - j e molčal. Sem in 
tja se je tudi nasmehnil in pobo-
žal po roki. 

Pripovedovala mu je svoje do-
živenje. Priseus se j e oženil, Sa-
turninus j e umrl, ona pa j e posta-
la prva služkinja pri mladi gospo-
dini. Zvesto j e izpolnjevala svoje 
dolžnosti, upanje, da bode svoje-
ga Mieeio se jedenkrat videla j e j 
ni zamrzlo v srcu. Nikdar ni smel 
nihče pod strogo kaznijo izgovo-
riti n jegovo ime. Hranila j e vse 
darove . ktere je prejela, vsak se 
steree j e dala v skrit ptsker na 
dvoru. Upala j e in upala. Kako 

" s e d a j te zopet vidim, da, ne-
spremljiva si kakor takrat. Tvo j e 
črni lasje, oči in rudeče ustnice z 
bleščečimi zobmi, tvo je bele ro-
ke — da in jamica na bradi — 
vse vidim tako jasno kakor ne-
kdaj na gomili Terentiusa." 

To je bil dan veselja za Plotil-
lo. Tudi Mieeio se smejal — sme-
jal prvič zopet ; Ploti l l i je srce 
veselja poskakovalo. 

"Kup i l a si bodeva v dolini hi-
šico, M iee io " , j e rekla, " i n naj-
boljša jedila bodeš dob i l . " 

" D a , j e odgovoril on, " l e po-
čakaj, jaz bodem tudi lahko zo-
pet delal ! le nekoliko po t rp i . " 

"De la l — ne Mieeio, to je mo-
ja stvar. Čvrsta sem še, tam doli 
se poročiva, saj imava listine pro-
stosti. Pot cm bodeva mož in žena 
in najina sreča je dosežena, ka-
kor sva si želela na gomili Teren-
t icsa." Q 

Mieeio jc prikimal. 
* 

Z vozniki sta se podala v <lo-
lino. V bližnjem se poročila in po-
lom najela stanovanje. 

Počasi je spominjal vsega in 
tipal z roko okolu sebe. 

Lahno j e jokala Plotilla in sta-
la pred njim. 

" I n sedaj si moja ž e n a ! " j e 
mrmral. 

Potem je nastal dolg molk 
Kakor bi ga duh zapustil je mož 
napel svoje slepe oči. Plotilla se 
j e vrgla na stol, položila roke na 
mizo in ustnice nanj pritisnila, da 
ne bi Mieeio slišal njeno strast-
no jokanje. 

K o je zopet kviško pogledala, 
je spal, j e ležal Mieeio — 

Zaspal je v miru in pokoju. 
Počasi se je vzdignila in polog 

njega pokleknila. 
Mirno je spal, enakomerno je 

dihal. Levo roko, ktero so mu 
predrli na križu j e imel položeno 
na srcu. Sedaj je kazal da je 
bolj čvrst in ne tako postaran. 

Mirna sreča je za njo prišla ka-
kor si jo je tako vroče želela na 
gomili Terentiusa daleč tam v 
Pompeju. 

Srečna ura je vendar prišla. 

Žalosten konec 1121etne starke. 
V Belo do Parta v Brazil i j i j e 

prebivala 112letna ženica Donna 
Carol a Barboza. Otroci so j i že 
pomrli, a vnuki in pravnuki so 
radi poslušali dobro starko, ki je 
vedela ka j mično pripovedovati o 
preteklosti. Večkrat je tudi pogo-
stila svoje male poslušalee. Mi-
nule dni j e spekla pecivo, a po-
motoma vzela sladkor, ki je bil 
namenjen za podgane in z arseni-
kom zastrupljen. K o je pokusila 
pecivo, so se takoj javi le posle-
dice zastrupijenja. Tudi zdravni 
ki jo niso mogli rešiti. Imela je 
pa še toliko moči, da j e lahko 
prisostvovala uničenju zastrup-
ljenega peeiva. 

Tekom bivanja v L ivadi j i je že-
lel imeti car uniformo krimskih 
dragoneev. Občudoval j e unifor-
mo polkovnika tega polka ter 
slednjega vprašal, kdo mn jo bil 
prikrojil. Ko j e zvedel, je zauka-
zal, naj isti krojač, neki Krili kes, 
napravi tudi zanj uniforme. Vi-
sok-vojaški dostojanstvenik jo po-
hitel z avtomobilom k krojaču, 
kateremu je brez nadaljnih po-
jasnili rekel : " I t i morate z me-
noj. Ne bojte se. Pozneje zveste, 
kam Vas povodom. Ostati morate 
zunaj par dn i . " 

Z solzami v očeh se j e ubogi 
krojaček poslovil od žene in o-
trok ter napol mrtev sedel v av-
tomobil, ki ga je od vedel nezna-
no kam. Štiri dni pozneje se se je 
vrnil ter povedal svojo zgodbo. 

V Livadi j i so ga privedli pred 
obličje "nekega tako debelega 
generala, da j e bil gotovo general 
vseh generalov." Ta general mu 
je rekel : "V«?lika sreča Vas čaka. 
Car želi, da mu napravite unifor-
mo krimskih dragoneev; biti pa 
mora prav tako lepa kot ona nol-
kovnika. Mislim, tla j o hočete u-
nieriti. Tako j Vas odvedern v pa-
lačo. kjer boste stopili pred obli-
čje eara t«'r vzeli mero . " 

Ko je prišel krojaček v carje-
vo sobo. je stal le-ta s hrbtom 
proti vratom, zatopljeni v neko 
listino. Minulo je nekaj minut 
dokler se je obrnil. V tem času je 
ležal Kurihkes na kolenih v car-
jevi sobi. Ko ga jc •••ar opazil, se 
je obrnil proti njemu ter mu r«'-
k«d: " V i ste Kaiin Kurihkes, 
krojač. Želim, da mi naredite u-
n i formo krimskih dragoneev. Po-
trudite se kar j«* v Vaši moči. 
Glejte, da bo dobro pristojala in 
podvizajte s e . " 

Kurihkes j e nato pripovedo-
val. kako mu je pomagal Bog pri 
njegovem delu. kako zadovoljen 
je bil car z novo uniformo in ka-
ko se mu je zahvalil zanjo. Ku-
rihkes so je odločno branil vsa-
kega plačila, a oni debeli general 
je ravnotako odločno izjavil , ila 
mora po postavi vzeti 50 rublje v 
za stroške. Da. še več. ll išni mi-
nister j e bil izvedel, da je Kurih-
kes globoko, prav do vratu zadol-
žen. Zato je dal krojačku zavitek 
in notri je bilo 300 lepih, čisto 
novih bankovcev, s kojinii naj bi 
krojaeev plačal svoje dolgove. 

Kurihkesa so nato v avtomobi-
lu odvedli zopet nazaj v Simfe-
ropol in nekaj tlni pozneje j e 
prinesel carski kurir srečnemu 
židku zavitek, v kojem je bila 
zlata ura in verižica. Na pokrovu 
ure je bil urezan dvoglavi ruski 
orel in poti nj im napis: Kaimu 
Kurili kesu v priznanje. 

iz črne odprtine, g% spraznili in se bode njeno upanje uresničilo, IN NAJCENEJŠ I D N E V N I K . 

O D E B E L I H LJUDEH. 

Debeli l jud je z obširno svojo 
vnanostjo so zelo pogosto pred-
met zasmehljivih opomb in pogo-
sto se dvomi o njih energiji . Ka-
kor poroča " London Answer " , 
se to dogaja po krivici, zakaj 
zgodovina omenja mnogo geni-
jev, ki so bili znani po svoji ob-
sežnosti in spoštovanja vredni te-
ži svojega telesa. 

Slavni Napoleon je imel sicer 
prav prijazen trebuh in vendar 
je kljub temu imel tudi velikan-
sko porcijo energije. Bil je nena-
vadno telesno in duševno čil in 
krepak. 

Balzac, slavni francoski roma-
nopisec. jo bil prav " o b š i r e n " in 
nekoč je v šali rekel, da bi bile 
zanj prav sokolske vaje, če bi 
mogel teči okrog samega sebe. In 
Balzac, je bil vendar genij , nje-
gova dela danes s ponosom uvr-
stimo v najboljša dela svetovne 
literature. 

Drugi francoski pisatelj. Eu-
gene Sue, je bil nenavadno debel 
in se je stežka obrnil na stolu, 
kamor j e sedel. In vendar je na-
pisal mojstrsko delo " V e č n i ž i d " 
poleg drugih visoko cenjenih li-
terarnih del. 

Operni pevci, umetniki, so bili 
vedno debeli. Caruse se lahko 
prišteva k njim in ravno tako ee-
la vrsta drugih. Skladatelj Ros-
sini j e bil tako debel, da ni videl 
svojih kolen šest let. 

Najstarejši človek v Avstriji 
je bržkone v Nemškem Brodu na 
Češkem živeči Jan Navratil. Ro-
jen je bil leta 1799, živi torej že 
v tretjem stoletju. V razmerju al 
to visoko starostjo je mož se ne-

ROJAKI NAROČAJTE SE N A navadno čvrst na duhn in na te 
" G L A S N A R O D A " , NAJVEČJI lesu. Le vid in sluh mu pojemata 

i nekoliko. 



GLAS NARODA. 19. SUŽCA, 1913. 

BUS NARODA" 
( S l o v M i l o Da l l y . j 

Oned and published b j tb» 
> O V W l a P u b l U h l n g C o . 

(•onpontioa) 
/ M U K SAKSER, Frmaimt 

PIKICO, tm i J i»> t 
LO*7IB BEN EM K Treasurer 

Slovenske Testi Is dopisi. 

I* urada slovenskega samostoj-
nega bolniškega podpornega 
društva /a Greater New York in 
okolico se nam poroča. da je 
društveni odbor sklenil mesečno 
sejo, katera bi se imela vršiti pri-

ga! Preje je bil to ali to, sedaj je 
pa že nekaj več; že hoče "špi-
l a t " gospoda in lepo živet od 
nas! Nasprotno pa mora več de-
lati kot marsikdo, da še spati ne 
more za svoj pošten zaslužek. Že-
leti bi bilo, da bi v takih slučajih 
rojaki prišli do prepričanja, da 
si je vsak opravičen pomagati 

PIm* «1 Bnwn— of the eorpormtion sad |~ Jr ' " " t j n pravim potom do boljšega življe-
Mdrommof above olf u *?r> 82 Cortland*. hodnjo -oboto. preložili na teaen i k j e 

borootfL M^attan York pozneje, to je na soboto po Veli-j"Ja- Koliko je naših rojakov po 
W ' Y j ki noči dne 29 marca, in sicer z, » o v i domovini, ki se potikajo po 

jozirom na velikonočni praznik, velikih mestih po zaduhhh tovar-
dne 29. marea priredi: ^ 111 jamah, ki so tako zdravih 

ese-
seji 

1-2!društvo družinski večer z nepri- rok za poljedelstvo, da je v 
i p™ t^i Ije. Tam garajo 111 vlečejo 

fls oab leto vetja bat ta Ameriko in 
Chnadc «3.001 Po 

* pot leto. . . . . . 

- pol uJ^T^oWNlwY0rk*. 200,siljeno domačo zabavo. Pri tej !Je- Tam garajo 
* S m p * u m l « . . . 4-.50!Zabavi se bode izžrebal lep dobi- z a b i j a j o in zapravljajo 
* » " S m t i a l i l ! 2*75 tek, katerega je nek požrtvova-
ii -Tn "" * ; član daroval v korist dru-

*QLA£ NARODA" izhaja vsak dan iz- i štvene blagajne. Vstopnina pro-
vw*m*i nedelj in pratnikov j s t a j > u i t v e i l <Klbor najvljudneje 

e n i N A R O D A " J vabi vse prijatelje in prijateljice 
(••Voice of the People") i društva, da se te prve spoinla-

dav. ea<—pi Soudays , danske domače zabave v prav o-

lečejo 
aj 

najbolja leta. Kdor ima dobiček 
od njih, to menda vsak ve in ni 
potreba komentarja. Veliko je 
zopet takih, ki se pa zopet samo 
pripravljajo, češ, še malo, potem 
pa grem, in zopet malo toliko ča-
sa, da ne prikima starka zima. 

1 bile m številu udeleže. DnižinskifNe odlašajte, rojaki, dokler je še 
j večer se vrši v znani "Schiitzenieas! I pam, da ta moj dopis ne 
Ha l i " na 8. ulici blizu 3. Ave. v 

Dopisi brez podpisa i* oaobnoati M nc j N e w V o r k u -

holidsfš. 
Bobeenptioa yearly $3.00 

patienejo. 
Denar naj se blagovoa pothhati po 

Money Order. 
Pri apremeab* k r a l a naročnikov 

prosimo, da BO nam tndi p r e j š n j e 
b l v a l l A č o naznani da bitreie naid«-
mo naslovnika. 

in počil jat vam naredite ta Da 

" G L A S N A R O D A " 
MObrtlandt St Ne v York City. 

Telefon 4687 Cortlandt 

Razkrinkani prohibicio-
nisti. 

bode ostal brez uspeha in da se 
bomo prihodnjič že sestali pri 

Little Falls, N. V. — Malokrat | pl«KU. Pozdrav! — A. N. 
se čita kak dopis iz naše naselbi-j Rock Springs, Wyo. — V enem 
ne in tudi sedaj nimam nič vese- mesecu so se tukaj delavske raz-
lega poročati, temveč ;,alostno mere zelo poslabšale, ker so za-
vest, da je smrtna kosa pobrala f pili dva premogorova za nedolo-
iz nase srede sobrata Josipa Po- cen čas. Oni, ki so izgubili delo. 
hlevna v najlepši dobi 24 let. Po-jso se razkropili po drugih^ krajih 
kojnik je bolehal na jetikl od ju-
lija meseca lanskega leta. Dne 
11. marca je pa mirno v Gospodu 
zaspal. Bil je član dveh društev. 

s trebuhom za kruhom. Tudi po 
drugih rovih ni bogve kaj. Dela-
mo po 4—5dni oziroma po 1—2. 

I Toliko v naznanje rojakom, tla 
in sicer sv. Barbare št. 21 in sv. j ne bodo sem hodili in denar po 
Jožefa št. 53 .1. S. K. .1. Pogreb nepotrebnem sem metali. Ivo se 
p o k o j n i k a se je vršil dne 14. mar-1 bode kaj izboljšalo, bodem že 
ca. Obe društvi sta spremili ranj- j pravočasno sporočil. Je sicer tu-
kega sobrata k večnemu počitku j kaj en rov, ki vedno obratuje, 
ter mu darovala v slovo krasna tudi delavca sprejmejo vsakega, 

samo delo je tako živinsko, da 
skoraj ni za prestajati. — Kmalu 

venca. Pokojnik je bil doma iz 
Drenovega griča pri Vrhniki in 
je bival v Združenih državah nad bode Velika noč; narava se bode 
ti let. Tu v Ameriki zapušča ža-1 pomladila in upajmo, da bodo 

0 lujočo ženo in enega otroka. Pet 'tudi nam nastopili boljši časi. O-
Odbor zakonodaje države Kan- mesecev staro dete pa je drugi I pozarjam fante, da naj se v bo-

sas je ravnokar zavrnil predlogo, dan po očetovem pogrebu umrlo, i doče malo bolj požurijo. da jim 
ki zahteva, d a naj se kaznuje Tu zapušča tudi dva brata I v a n a ne bode treba več samotariti. 

prodaja, last in vživanje al ko- in Frana in eno sestro, v starem Vsak naj si izbere nevesto, pa bo 
liolnih pi jač" . Kakor znano, je kraju pa stariše in par bratov in 
Kansas " suha " dežela; s tem pa sester. Ranjkemu sobratu želim 
še nikakor ni rečeno, da bi v njej večni mir in pokoj in bodi mu 
izredno ne cvetelo pijančevanje, lahka tuja žemljica! Ženi, stari-
Z omenjeno podlogo je prišel na Šem, bratom in sorodnikom pajke in za piruhe veliko novih na-
dan Zutavern, ki je član poslan- j izrekam iskreno sožalje. — De- j rožnikov! — Večletni naročnik. 

Miami, Ariz. — Ker od povsod 
čitam dopise, sem se tudi jaz na-
menil malo opisati razmere v na-
ši naselbini. Slovencev nas je tu-

k a t o l i š k o 

podu društvo svete Barbare 

s = 
z a Z ed ln . l ene d r ž a v e S e v e r n o A m e r i k o . 
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kmalu veselje v naši skalnati na-
selbini. Slovenci smo tukaj vsi za 
enega in eden za vse. Tako je 
prav! Vesele velikonočne prazni-

ske zbornice. Kansaški zakono- lavske razmere so bolj srednje in 
dajei jo niso hoteli sprejeti, ker plača je majhna, torej ne svetu-
so se zbali, da bi jim bile v bo-:jem rojakom hoditi semkaj. — V 
doče odvzete vse tiste ure, kate-' društvenem oziru dobro napredu-

preživeli ob čaši re so doseda 
dobrega vina. 

Splošno se opaža, da 
ljudje, katerim je vsaka druga 
beseda agitacija za prohibicijo, 

jemo. Imamo tri možka podpor-i kaj le malo in kar nas je, smo za-
ifi društva in eno žensko, drama- poslepi v velikanskem v premogo-

s o oni — tično in pevsko društvo. Vsa ta j kopu. ki je last Miami Copper 
društva lepo napredujejo. Ne j Co. Delo se lahko dobi, kdor ho-
smem pozabiti slovenske narodne j če delati, samo človek mora ime-

ti precejšnjo poreijo potrpežlji-
vosti, drugače ni nič. Drugega 
društjva nimamo kot pečlarsko, ki 

največji prijatelji alkoholnih pi- ffodbe, ki je v tako kratkem ča-| 
jač, katerim se nočejo tako z l e p a >u. odkar obstaja, tako lepo na-
odpovedati. Hoj j,- naperjen le predovala, in sicer v prvi vrsti 
proti postavnemu prodajanju j tega, ker je imela zelo izur-
Spirituoz, ne pa proti .onim ose- J™ega kapelnika Mihaela Klop-
bam. ki pijače skrivaj razpeča-K*iga- Sedaj pa je izbrala drugega 
vajo in si delajo s-tem silne do-j kapelnika, nekega Irca. Sloven-
bičke. Po ' suhih" krajih ni sa- godci, zakaj bi ne podpirali pečlarjem voščim vesele veliko 
loonov, dokazano je pa. da je po | Slovenca in bolj izurjenega ka-| nočne praznike! — Fran Zacei 

deželah, pelnika kot je sedanji? Tudi bijkovnik. 
•rojaki v naši naselbini raje pod-i • 

dobro napreduje. Podpore ne iz-
plačuje, samo seintertja kako pe-
čeno kokoš, ki nam izvrstno tek-
ne. Rojaki, pristopajte! Vsem 

inoritev, ubijanje zločin. Kadar 
pa sodi svet o vojnah, u ubijanju 
in pustošenju med narodi, tedaj 
hvali te zločine in izjavlja da to 
ni krivica! Da, svet ne ve, kaj je 
pravica, kaj je kr iv ica ! " 

To je tožba kitajskega modri-
jana, ki je živel v petem stoletju 
pred Kristusovim rojstvom. In 
od takrat je svet pridobil kultu-
ro in civilizacijo, ki je že pro-
drla v najskrilejše kote. Ali na-
ziranje o dobrem in slabem je pri 
"gospodarjih sveta" še vedno 
lieizpremenjeno. Cbijanje v vojni 
tiuli danes ne velja ža zločin. 

Baltic ' 
La Provence... 
Pres. Lincoln.. 
Martha Washington 
St. Paul 
Zeeland 

prijatelj JOSlPiGeorge Wash. 

njih ve 
je pa 

pijancev, kot v 
piti. 

Ko je bila v kongresu sprejeta 11' irali slovensko narodno godbo. 
iTebb-predloga, s<» se prohibieio- R oJ s , k i v L l t t l ° k i s e nl.s,<-

kjer je dovolj 

nisti trkali na j»rsa, češ: — Po-
glejte, kaj smo dosegli! Ničesar 
niso dosegli! Postava ho ostala 
mrtva na papirju toliko časa, do-
kler ne prodre predloga, ki pre-
poveduje "prodajo, last in vživa-
nje alkoholnih pi jae" . 

Zutavern-predloga bi napravi-
la Kansas res **snh" in potom 
nje bi lahko stopila Webb-posta-
va v akcijo. Kakor hitro vidijo 
"prohibicionisti", da s« jim gre 
za lastno kožo, predlogo enostav-
no zavrnejo, pa je mir besedij! 

In kaj je posledica vsega te-
ga? Alkaholne pijače se bodo ka-
kor prej prodajale in kupovale 
po Kansasu in to ne pod držav-
nim nadzorstvom, ampak naskri-
vaj. Ljudje, ki vidijo v tein kak 
*' uspeh ' o b s o j a j o same sebe. 

NAZNANILO. 
lcatolitko podporno droltro 

•V JOŽEFA it. 11 Ji B. . J. aa Pltta-
burff-Allegheny. Pa. In okolico lms svo-
I« redne aeje vsako drugo nedeljo • me-
secu na &7tl ulici. 

Vaa denarna podUJatve odsotnih Čla-
nov. naj ae pottljajo samo ln edino bla-
sainlku Frank Straua. 1011 Hlah st, 
AJ!«a*i«ny. Pa. 

Val dopisi In naanaiilla naj se pošilja-
jo prvemu tajniku 

Uredniki aa leto 1913. so Rl*de l̂: 
Prndsednlk: Doiftinik Strnlia, 4 Rlc-

kenbach St.. Allegheny, Pa 
Podpredsednik: Vlncenc Arch, 44« 

Long Alley. Allegheny, Pa. 
I. tajnik: John Simoncich, Ml PhU 

neaa St., Allegheny. Pa. 
II. tajnik: Nlk. Pov*e, t Crafb BI 

iT H1H, Allegheny, Pa. 
Fran 8trava, 1011 HU* St 

Allegheny. Pa 
SUatopnlk: Vlncenc Volk. Tell St. 2«, 

Allegheny, Pa 
Odborniki. 

Jakob Lauri>\ 4«17 Carroll St . PltU-
bu ru, Pa 

Anton Lok ar, 26 Troy HIU Road. Alleg-
Pfc. 

PetlaJ. 11» Banner Alley, Pitta-
preglodnlka: 

1 Kick en bach St.. A3-
1«» — «3 1[2 St., Pttta-

pri nobenem društvu, pristopite, 
dokler je Še čas! Nihče ne ve, 
kje ga nesreča čaka. — Pozdrav 
in vesele velikonočne praznike! -
Josip Mrzlikar. 

0 vojni. 

Pred 2500 leti je živel na Ki-
tajskem modrijan Mo-Ti. Dr. 
Kari Brunner je prestavil v iieni-

Crivitz, Wis. — Morda imale ški jezik nekaj njegovih spisov. 
malce prostora za ta-le skromen 
dopis, ker od tukaj prihaja šele 
drugi dopis, eden je bil lani iz-
pod peresa Ivana Kunčiča. Tu-
kaj je sedaj zopet prieetek nove 
slovenske farmerske naselbine. 
Lani je kupilo tukaj veliko Slo-
veueev zemljo, od katerih smo 
trije že na svojem mestu. Zadnji 
čas so se naši rojaki začeli pre-
cej zanimati za farme. (Je človek 
tako premišljuje, mu pride marsi-
kaj na misel, dostikrat tudi kaj 
koristnega; na primer koliko hi 
SJovenci lahko napredovali na 
svojih zemljiščih, če bi se zavzeli 
za to stvar resno. Koliko pridel-
kov bi lahko prodali slovenskim 
delavcem po velikih mestih, ali 
vsaj slovenskim trgovcem. Tako 
hi se lahko marsikateremu reve-
žu prihranilo par centov. Farmer 
proda prekupčevalcem prav po 
ničnostni ceni zdrave in sveže 
pridelke, ko jih pa imajo enkrat 
možje vse skupaj, lepo pravi jo: 
Cena skače! Da, cena sknče v že 
pu trebušnikov! Zato bi bilo 
prav, če bi tisto skakanje cen 
malo prikrajšali, pa bi imela dva 
dobiček, namreč ona dva, ki sta 
K& v resnici potrebna. Želeti je, 
da bi se kaj takega vpeljalo, kjer 
je več slovenskih kw »tov skupaj 
in prepričan sem, da bi se povolj-
no obneslo, saino malo več zaupa-
nja je treba in vse bi se lahko 
posrečilo. Stvar je sicer v tem o-
ziru tako salamensko kočljiva, da 
je težko priti do kakega cilja. Če 
si kak rojak želi zboljšati svoje 
stanje ali zaslužek, dobi takoj do-
vol j nasprotnikov, škodoželjcev 
in zavidnežev, ki pravijo: Dej 

iz katerih posneninmo sledeee: 
" M o ž je splezal na vrt svojega 

soseda in kradel češplje in bre-
skve. Moža hi obsojala vsa jav-
nost, re hi izvedela o njegovi tat-
vini in ko hi ga zasačili, bi ga 
vlada kaznovala. Zakaj? Ker je 
storil sosedu krivico! In če bi 
vzel sosedu prešiea, psa • ali kra-
vo, potem je storil večji zločin, 
kakor če bi bil ukradel češpljo 
ali breskev. Zakaj? Ker bi bil 
storil sosedu večjo krivico in ker 
hi bila krivica večja, bi bil tudi 
zločin večji. In če bi prežal na 
soseda, ga oropal in zaklal, tedaj 
bi mu bil storil še večjo krivico. 
Čim večjo krivico bi mu napra-
vil, tem večja bi bila kazen. V 
takih primerih bi bil ves svet e-
din v tem. da je mož kriv iu ob-
sojal bi ga; dejal bi: storil je kri-
vico. Tu pa je največji zločin — 
napad države na drugo — vojne 
in klanje in moritve med dvema 
državama! Resnično, večji zločin. 
In vendar pravi svet, da je prav 
tako, hvali in iz jav l ja : prav j e ! 
O, kakšna zmešnjava vlada v na-
ziranjih sveta o krivici in pravi-
ci! — Tukaj je nekdo, ki vidi 
nekaj črnih predmetov in pravi, 
da so črni; Če pa vidi mnogo čr-
nih predmetov, pravi, da so bel L 
Ali verujete, da ta mož ve. kaj 
je črno, kaj je belo? Zopet drugi 
je pokusil nekaj grenkih reči in 
pravi, da so grenke; če pa je po-
kusil mnogo grenkih reči, tedaj 
pravi, da so sladke. Al i verujete, 
da ta mož ve. ka j je grenko, ka} 
je sladko? — In tukaj je ves 
svet, ki ve, da je tatvina ene češ-

Piano šivalni stroj. 
Neki bistroumen človek v Pa-i 

rizu je izumil piano-šivalni stroj j 
pijanistov, misleč z močjo, ki se i 
navadno vsa izgubi, muzikalič-/ 
nim in pridnim zakonskim tudi j 
materijelno korist nuditi. Poti 
klavijaturo je napravljen kom-
plieiran mehanizem, in ko žena 
ii?r;i sonalo sili valček, se v istem 
času lahko zarobi lueat žepnih; f^,,, ijstu K 
robcev. Ta duhoviti inženir je iz-! < j a r o v e \ 
računal, da se med časom, ko s« 1 

pre igra ena AVagnerjevih 

P.RAXZ.' Njegova soproga He-
lena biva na št. 1:5!) v Ratečih, 
dočim je on nekje v državi O-
hio. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve /,:i njegov naslov, da mi 
ga javi. — Obenem se |>;j za-
hvaljujem dobrosrčnim roja-
kom za poslanih kron \ 
pomoč prehiti čas nesrečnega 
življenja. Revež brez nog odvi-
sen sem šc vedno od pomoči 
nekdajnih ameriških sotrpi-
nov, kateri ste me skozi celih 
<5 let podpirali v vaši sredini. 
Z vašo pomočjo so me prepe-
ljali v rojstni kraj in tudi tu 
me ne prepustite usodi. Hvala 
vam vsem in T»og vas obvaruj 
nesreče, katera je mene zade-
la! — Andrej Rožič, Rateče št. 
11, pošta Belapeč, (»orenjsko, 
Aust i ia. 
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I -iverpool 
Havre 
Hamburg 
Trst - Fiume 
Southampton 
A ntwerpen 
Bremen 

Niagara ,, 22 Havre 
Glede cene za parobrodne listke 

in vsa druga pojasnila obrnite «e 
aa. 

F B A N K SAKS K I , 
S2 CortJrrdt St., New York City. 

VABILO 
na 

PLESNO VESELICO, 
katero priredi 

društvo " T r i g l a v " štev. K'2 
v Johnstown, Pu., 

na velikonočni ponedeljek, 
24. marca 1913 

v lastni dvorani na Moxham. 
Začetek ob G. uri zvečer. 

Tem potom vabimo vsa sosed-
na društva ter posamezne rojake 
in rojakinje, tla se naše veselice 
polnoštevilno udeleže. Točilo se 
bode sveže pivo in za dobri pri-
grizek in fine sinodke bode tudi 
dobro preskrbljeno. Na veselici 
bode svirala izvrstna godba. NTa 
razpolago bode tudi srečkanje za 
razne lepe dobitke. Vstopnina za 

pro-

NAZNANILO. 
Tem potom naznanjam članom 

»Iruštva .lasna Poljana št. lil S. I možke $1, dame so vstopnim 
D. P. Z. v Newcomer. Pa., da bo-j sle. pivo prosto, 
de dne (). aprila redna mesečna 
seja. katere se mora vsakdo ude-
ležiti. Volili bodem o delegata za 
izvanredno konvencijo, katera se 
vrši prvi ponedeljek v maju. Ke-
dor izostane brez važnega vzro-
ka. zapade oO centov kazni. 

Z bratskim pozdravom 
J. Blažnič, tajnik. 

PROŠNJA. 
Rojaki se gotovo še spominja-j zmožnost i. Oglasite 

sem 
oper, j d o 

i jo na mojo prošnjo, katera j«- bi-
|la priobčena meseca septembra v 

sem pa takrat do-
iz štirih naselbin, 

se izuova primoran obrniti 
lovekoljubiiih rojakov in 

da napraviti popolna bala. Ruska p r o s i t i z a p 0 m 0 č . V 'tukajšnji 
nai-odna himna da toliko časa, da ! bolnišnici boleham v.v 21 mesecev 
se naredi otroška avbica — 
]Kjzne_]ši Čas zelo naravno! F:ui-
stov vale« 
redi lepa 
zvoki za 
rustic-ana" 
krasno obl 

z a [ z a jetiko, pomagati si ne 
nič in Ilog sam ve, kedaj 

strašne sužnosti. ; liec 1 «* 

morem 
bo ko-
Rojaki < zadostuje, da se 

flanelasta obleka, m gotovo sprevidijo, v kakem polo-
intermezo "Cavalleria | z ; 1 j „ nahajam in zategadel j 

naravnost 'sem skoraj prepričan, da ne bode 

DELO LAHKO DOBI 
izvežban pleskar za pleskanje 
kočij in avtomobilov. Plača po 

se pri: 
Frank Zelene, 

•i7 Louis St.. Greenwich, Conn. 
(13-19—3) 

K j e je LT'DVIIv MI I IELIČ? Do-
ma je iz Sajovca j)ii Ribnici. 
Ako kdo izmed prijateljev ve; 
za njegov naslov, prosim, da 
mi ga naznani, ali naj se sam j 
javi. — Franeis Kos, 309! 
Thompson St., Houston, Texas.} 

(15-19—3). 

izearajo 
•ko iz svetle a linona. 

MELISSENGEIST, 
v Ameriki poznan pod imenom 
SOROL, se dobi v steklenicah po 
25c v lekarnah ali pa naravnost 
iz znanega laboratorija: F. Ad. 
Ricliter & Co., 74—60 Washing-
ton St., New York. — Išče se 
agente. (Advertisement.) 

!! Hiše in loti!! 
Več krasnih hiš v Hollis Court, 

N. Y., ceno na prodaj. Majhna 
naplačila, ostanek kot stanarina. 
LOTI po zmernih cenah pri Ja-
maica, N. Y. Dobičkanosnejše ne 
morete naložiti denarja kakor v 
lotih v kraju z najlepšo bodoč-jna i ; e veselice polnoštevilno udele-
nostjo. Pišite za pojasnila ali; Takrat se nam nudi ena naj-
zglasite se osebno pri meni. (Tu- j P r i , i k - -s0 l ) O H U ) dobro 
tli zvečer.) Vožnja na zemljišča: zabavali, kakor tudi pošteno su-
brez kake obveznosti zastonj. Iz- k a i i - S v i r a l : » domača godba 

moja prošnja ostala brez uspeha. 
Za vsak najmanjši dar se. že za-
naprej prisrčno zahvaljujem. Da-

jrovi naj se pošiljajo nu tvrdko 
I Frank Sakser in bodo priohčenil 
j v listu "Glas Naroda " . 

John Kračman, 
Tuberculosis Hospital, 

Pittsburgh, P;i. 

V A B I I. O 
na 

PLESNO VESELICO, 
katero priredi 

društvo sv. Barbare štev. 70 
v Gilbert. Minn., 

v nedeljo dne 30. marca 
v dvorani Antona Indiharja. 
Tem potom vljudno vabimo 

vsa slovenska in hrvatska dru-
štva iz Gilberta in okolice, tla se 

SLOVENIC PUBLISHING CO., 
82 Cortlandt St., New York, 

prodaja sedaj nastopne knjige 

MOHORJEVE KNJIGE 
ss leto 1913 

po $1.00 poštnino prosto. 

P R A T I K E 
za leto 1913 

družinske in Blaznikove, posa-
mezni iztis velja lOe, 50 ixtisov 
$2.75, 100 trtisov $5.00. 

Dobiti so tudi v podružnici: 
8014 St. Clair Ave.. Cleveland, O i 

Na veselo svidenje 24. marca! 
Z bratskim pozdravom 

Mihael Cene, tajnik. 
(18-19—3) 

Kdo ve. kje se nahaja moj stric 
M A R T I N Š T 1 P I C D o m a je 
od Planine, fara Sv. Križ pri 
Krškem. V Ameriki je že 
let ter se je pred 12. leti naha-
jal v Braddocku. Pa. O.I ta-
krat pa se ni slišalo več o 
njem. Prosim cenjene rojake, 
<la nii sporoče njegov naslov; 
še raj še pa vidim, če se mi javi 
sam, ker bi mu imel marsikaj 
važnega povedati. — John Šti-
pic. 15525 Saranae Road, Col-
linwood. Cleveland, O., ali pa 
naj se javi svojemu prijatelju 
M. Winter, E. 60th St., Cleve-
land. ()., kateri bi tudi rad ve-
del z:mj. (18-20—3) 

Rati bi zvedel za rojaka ANTO-
NA NCCIC. Doma je iz vasi 
Vodice, Videm, Dobropolje na 
Dolanjskem in sedaj biva nekje 
v Ameriki. Iz Havre sva sku-
paj potovala do New Yorka in 
tam sem v naglici prejel nje-
gov kovčeg mesto svojega in 
so naju razdvojili. Prosim ce-
njene rojake, če ktlo ve za nje-
gov naslov, dii ga mi naznani. 
Anton tiroznik. P. < >. Box 285, 
Forest City, Pa. (18-20—:*) 

Ker nam je pošla zaloga roma-
na " V Padišahovi senci" ne mo-
remo nikomu več z njim ustreči. 

SLOVENIC PUBLISHING 
COMPANY 

82 Cortlandt St. New York City, 
N. Y. 

leti vsako nedeljo. — Bert P. 
Lakner, 1595 3rd Ave. (med 89. 
in 90. ul. New York. N. Y. Tele-
fon: Lenox 4851. 

K j e je MARIJA ZAND AR, ro-
dom iz Praproč. pošta Lukavi-
ea pri Domžalah na Kranj-
skem? Nahaja se že dalje časa 
nekje v Ameriki. Ker j i imam 
nekaj važnega iz starega kra-
ja sporočiti, prosim cenjene ro-
jake, ako kdo ve za njen na-
slov, naj mi ga naznani, ali se 
mi pa naj sama javi. — Mary 
Shush tar, 304 E. 9th St., New 
York City. (19-20—3) 

4 

Vse potrebno za dobro zabavo bo 
preskrbel odbor. 

Tem potom opozarjam vse čla-
ne našega društva sv. Barbare. 
< s e zagotovo udeleže in tako 
zadoste sklepu zadnje seje. Vsaki 
član. ki izostane, bo kaznovan po 
društvenih pravilih. 

Z bratskim pozdravom 
Frank Press, tajnik. 
(19-21—3) 

VOJSKA N A BALKANU. 
Lepa knjiga, ktera bode obse-

gala 12 zvezkov ter prinaša obilo 
slik, velja $1.70; vsak posamezni 
zvezek pa 15c. 
SLOVENIC PUBLISHING CO. 

— @ — • 3 — & 

PIRUHE 

" G L A S N A B O D A " JE EDINI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR ,82 Cortland St. New York, City, 

pije ali breskve zločin in da je <DR& NAROČITE SE NANJ. 1 M, Y. . 

pošiljajo naši ro-

jaki radi svojim 

sorodnikom, pri-

jateljem ali znan-

cem v staro domovino in to seveda najrajše v 

GOTOVEM DENARJU, kar pa NAJHITREJE, NAJVESTNEJE in 

NAJCENEJE preskrbi 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortlandt St., :-:-:-:-: New York, N. Y. 

P O D R U Ž N I C A : 

6104 St Clair Ave., N. E. Cleveland, 0. 
Čemu bi drugam segali, ako Vam Vas rojak 

najboljše postreže? 
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PiSŽalka. 
Spisal Cornelie Kardos. 

! . . . . 4 . 1 . , uspavajo ptički in ti glasovi moje. njen drobni obrazek izraža bol in 
piščalke razodevajo moje firepe notranje trpljenje. Njeni črni las-

jnenje, mojo l jubezen?!" — j je ji zakrivajo senei in njeni liei 
" T o »o same sanje, pravi mama.rudita vsled mrzlice. 

alem starem Losoviku ki J I m & m c v e t l c l n P^8"11. kJ e r l ka-> vzrok njene bolezni 
' I vlada revščina in pomanjkanje?" notranja bol, srčna bol? Ka j neki 

h; liilrt -»*" n . I . 

V m 
je bil sicer prazen in zapuščen, je ..ir;,- * • k,i :„ i .• . TTJ Milica, ostani, ne zapusti me 
lilo l/redno /ivahno vrvenje. Ve , _ . . - . . . 

i-. .. j . . J . ker te tako neizrečeno ljubim, — lika množica ljudi se je gnetla po m Q . v s e , „ J 

ulicah: privabila jih je vest o po-1 

roki Mirana Petroviča z lepo Mi ' I m a * ~ a l i v mesnici je 
lico. Petrovič je bil najbogatejši ! v s* dngnce, mi pravi mama. — 
kmet v vsej okolici. 

In kako lepa je bila nevesta Mi-
lica! Kilo ji je komaj osemnajst 

Kot ženo ubogega pastirja bi rne 
vse zaničevalo. Delati bi morala 
dan za dnevom in tako bi mi kma-
lu minila mladost in lepota! — 
Ne, Ljubo, postati hočem bogata 
Mlada sem, hočem živeti, biti ho 
čern srečna ! ' ' 

"Dobro ! Torej bodi srečna. Mi-
lica. bodi vedno srečna!" ji je še 

n je . . . 
Ko bi slutila, da ga ne bode mo-

gla nikdar pozabiti, bi raje umrla; 

kakor pa privolila v zvezo s Pe-
trovičem. Zakrila si je oči z roka-
mi. ker je videla Čisto jasno Lju-
bojev obraz pred seboj. 

Ne, sedaj v tem položaju ni 
smela misliti nanj, na pretekle ča-
se, na njega, svojega ljumjenca! 

Zdrznila se je, mraz jo je pre-
tresel in obledela je ko zid. Sliši 
že godca — še nekaj minut in Pe-
trovič pride, da jo odvede pred 
oltar. V glavi ji je vrelo in šume-
lo, sree se ji je krčilo bolesti in 
obupa ! toda, materi je obljubila 
in prisegla ! 

Obrisala si je solzne oči, na nje 
nem obrazu se je pojavila neka 
odločnost. 

" G r e m ! " je tiho zašepetala in 
stopila negotovih korakov Petro 
viču nasproti. 

Tiho, nemo je s t o p a j poleg že 
nina. On je Čutil, kako se je nje-
na ročica tresla v njegovi, videl 
kako so na njenih trepalnicah 
blestele solze. Smatral pa je te 
solze za solze, ki so običajne pri 
nevestah pred poroko. 

Obred se je začel. S kora je za 
donelo petje pevcev, Milica je 
vedno bolj bledela, trepetala je 
po eelem telesu, in ko je stala 
pred oltarjem, je komaj slišno 
dihnila " d a " ! 

Po končanem obredu so novo-
poročenemu paru čestitali znanci 
in prijatelji. Kako lepa je bila 
Milica v poročni obleki! Zakaj je 

let, a bila je najgorše dekle v oko 
lišču, utelešena lepota, kakor baj 
na cvetka. f<ep, zelo le.p j e l h i l 
njen nekoliko zagorel! obrazek s 
črnimi lasmi, ki so se ja usipali v 
<1 veh močnih pramenih preko 
ram; zapeljive HO bite njene črne 
iskreče se oči! 

Petrovič je hotel svojo poroko 
praznovati po srbskem običaju z 
največjim sijajem in ker je bil 
majnik izredno mil, je sklenil na-
praviti gostijo na prostem.'Za hi 
so je ležal krasen vrt, za njim pa 
so se razprostirali travniki in vi-
nogradi v prvem pomladnem zei*. 
nju. 

Po dolgem času so se zbrali sva 
tje na Petrovičevem domu; streli 
HO naznanjali, da odhaja sprevod 
na nevestin dom. da jo odpeljejo 
v cerkev, kakor je to srbski obi-
čaj. 

Na čelu sprevoda je stopal sreč-
ni ženin Petrovič v svoji živ i boj 
nati svetli opravi s skrlatastim fe-
Rorn mi glavi; spremljala sta ga 
starešina iu priča. Sledile so jim 
najodličiiejše rodbine iz okolišča 
v lepih, bogato okrašenih narod-
nih nošah. Zadnji v sprevodu je 
stopal godce, zavedajo«' se današ 
njega svojega imenitnega in važ-
nega posla. 

• « • 

"Mil ica, dan*** je dan tvoje sre-
č e ' j e rekla mati, ko je polagala 
niz cekinov hčerki za vrat. " P e -
trovičeva ljubezen in bogastvo ti 
bodeta nudila vsega, česar boš po-
želela, kar te bo moglo osrečiti. 
Ijehko boš v tej sreči pozabita na 
ubogega pastirja, ki te niti vre-
den ni . " 

Milica je povesila oči in ni ni-
česar odgovorila; iz njenih solz-
nih oči p« je odsevala neskončna 
bolest. Stopila je k oknu, nasloni-
la vroče čelo na mrzlo steklo in 
strmela topo na ulico. Razne mi-
sli s i se ji podile po glavi, v njeni 
duši so vstajale podobe in spomi-
ni iz preteklosti, sanje njene prve 
činte in ••dine ljubezni. 

Bila je št* brezskrhno dete, ko 
sta se že poznala in je čutila na-
gnenje do njega, Ljuhoja. Bili so 
srečni, blaženi dnevi brezskrbni 
mladosti, ki sta jih preživela sku-
paj, pohajajoč po travnikih, po 
gozdu, ali pa sta ležala v mehki 
travici in poslušala kakega pa-
stirja, ki je igral na piščalko. Ka-
ko so vplivali ti glasovi na njiju 
srca! Dehteli sta jima duši in zde-
lo se jima je, da pojo sami božji 
angeljci. Tako sta se mnogokrat . 
zamaknila v te glasove, da nista s_mn,a- B , 1 ° J1 i e t p s » o P " 
opazila, kako nizko je že solnce. '< , o t l , a s e K t p m i veselimi 
Ko pa je začel pihljati lahen vetr 
ček, sta se roko v roki vrnila do-
mov. 

In prišel je dan, ko sta se za-
vedla svojih čustev, ko sta si po 
vedala, da se ljubita. Začudila 
sta se temu spoznanju, dasi sta 
vedela že davno, da ločena ne bi 
mogla živeti. Njuni srci sta se sto-
pili v eno, ustni pa ste se vjeli v 
prvem poljubu. Prvi sladki, čisti 
uri ljubezenske sreče — jih je 
sledilo še mnogo. — 

Od onega dne je minulo komaj« 
leto dni, a vendar je vse to ležalo 
kakor bujni raj daleč za njo, ah, 
tako daleč! — 

• • • 
V njeno nežno življenje je po* 

segla usoda s kruto roko. Prišla 
je ona strašna, usodepolua ura, ko 
j i je mati naznanila, da jo je za-
snubil bogati Miran Petrovič in 
da mu je že obljubila njeno roko. 
Milica se je prestrašila te grozne 
novice in je ponudbo odklonila, 
i Tedaj pa se jo je mati oklenila 
in jo s solzami v očeh prosila, naj 
ne zavrže sreče, ki se j i ponuja 
Dolgo časa se je borila Milica sa-
ma s seboj, končno pa se je odlo-
čila izpolniti materino željo, žrt-
vovati se materi na ljubo. Takrat 
se ni zavedala še popolnoma, kaj 
je storila s tem korakom. 

Prišel je dan ločitve z Ljubo-
jem. Kakor navadno sta sedela 
tudi ta dan v senčnatem gozdu 
jokaje v tesnem objemu. 

" A l i je res. Milica? Ti me ho-
če« zapustiti?" jo je vprašal L ju 
bo, popolnoma zapustiti?" 

"Da , Ljubo, popolnoma — za 
vedno!" 

"TJWI. Milica, ali more biti pri 
tako lopo in dobro 

bi bi lo?" premišljuje Petrovič 
polastil se ga je nemir in polašča-
la se ga je neka jeza. Kako je ona 
vselej vztrepetala, ko je stopil on 
k njeni bolniški postelji! Mnogo-
krat so mu prihajale razne misli 
nek glas mu je govoril: " Poizve-
di kdo je tisti, ki ga nosi v srcu, 
ki je vzrok njene bolezni, poizve-
di in umori ga! Gorje onemu, či-
gar ime izgovor i ! " Posluša — po 
sluša, a vedno samo eno in isto 
besedo: "Mama ! mama! " 

Več tednov je ležala že Milica 
zaklical — potem pa je zbežal od v postelji. Kljub materini in Pe-

trovičevi skrbi, kljub vsem zdrav-
niškim odredbam ni hotelo posta-
ti boljše: da, prišli so celo trenot-
ki, ko so mislili, da vsak trenotek 
ugasne. Toda njena mladost, nje-
na narava je premagala in kmalu 
se je začelo obračati na bolje. Po-
lastilo se jo je neizrečeno hrepe-
nenje po živl jenju: " A h , življe 
nje je tako lepo in živeti hočem!" 
ji je klical notranji glas in po ce-
le ure je premišljevala, kako bi 
nosila-svojo bol, kako bi skušala 
pozaibiti njega, Ljuhoja. 

Sklenila je biti prihodnje z Mi 
ranom bolj prijazna in Ijnbeznji-
va; hotela je hiti srečna samo z 
njim. Oklepala se ga je, kakor bi 
vzplamtela njena prva ljubezen 
kakor bi bil Miran njen prvi sen 
Hotela mu je biti hvaležna... 
" A l i ne more hvaležnost roditi 
l jubezni?" se je povpraševala. O 
krog tega so se sukale vse misli 
njenega mladega srca. 

Ti.ko so minevali meseci in Pe-
trovič je bil prepričan, da je nje-
gova sreča neomajana. Negoval 
in ljubil je Milico kakor zenico 
svojega očesa. 

Milica se je borila sama s se-
boj ; njeno srce je krvavelo in kli-
calo še vedno Ljuhoja; hrepenela 
je po njem, ki edini bi ji mogel 
dati novo življenje. Končno je 
spoznala, da je preslaba, upirati 
se še nadalje sili, usodi in — pod-
legla je. . . 

Postala je bolj molčeča. Misli 
in spomin na Ljuhoja so se ji ved 
no pogosteje vračali, jo mučili in 

nevesta tako bleda ? Zakaj odseva! zopet je živela ure utešenega lire 
iz njenih sanjajočih, prosečih očinPcnenja po njem. S strahom je o 

pazil Petrovič, kako je njeno lice 
zopet bledelo, kako so se ji ožila 
usta, vdirale oči in izgubljale svoj 
nekdanji sijaj. Bolelo ga je to, a 
pomagati ni mogel. Vsaka zdrav-
iliška pomoč je bila zastonj. Ko 
jo je videl tako počasi umirati in 
veneti, ga je minevala ljubosum-
nost bolj in bolj. 

V oktobru je bilo, proti večeru 
Od gozdička, kjer so se že poznali 
prejšnji sledovi jeseni, je vel la 
hen, mehak vetrie. Mrak je po-
časi, leno legal na zemljo, na ne 

tiha bol? 
* * • 

Polagoma, leno je legla noč na 
zemljo, pisani lampijončki so raz-
svetljevali vrt in z neba so gleda-
le svetle zvezde. 

V vrtu je bilo prav živahno vr-
venje obilnih gostov. Srebrne po 
sode so pričale o ženinovi premož 
nosti. V njih so prinašali najraz-
ličnejša jedila na mizo: pilo in 
napivalo se je mnogo novoporo-
čencema. 

Godec je v enomer godel in pa 
ri so na mehki travi plesali kolo. bu so zagorele prve zvezdice, de-

Milica je sedela poleg Petrovi-
ča, utrujena in omamljena vsled 

rajajočimi ljudmi ubogo, potrto 
in nesrečno. Topo je gledala ve-
sele svate; glas veselja ni prišel 
do njenega srca; samo eno željo 
je imela: umreti..Kaj hoče prav-
zaprav še na svetu ?• 

Tedaj se slišijo iz daljave otož-
ni, melanholični glasovi: ali niso 
to glasovi Ljuhojeve piščalke? 
Postalo ji je ledeno mrzlo pri sr 
cu in zdrznila se je, da so se stre-
sli cekini na njenem lepem vratu 
Kakor okamenela je ..poslušala to 
otožno melodijo, njene napol od-
prte oči so strmele in bulih* v da-
ljavo. 

Daleč v gluho noč plovejo bo-
lestni zvoki, ki jih je rodil spomin 
na nepozabne ure ljubezni. 

Kako so jo pretresali ti zvoki! 
Proč mora odtod, daleč pro< 
tja k njemu! — Ni j i obstanka tu 
med veselimi ljudmi, ki ne ume-
vajo njene bolesti. 

Vztrepetala je kakor trepetli 
ka. stemnilo se j i je pred očmi 
svet se je zavrtel okrog nje in 
zgrudila se je nezavestna na tla. 

Nepremično je ležala na tleh 
Mati je vila poleg nje roke in kli-
cala Petroviča: "Pomagaj , Petro-
v ič ! Za božjo voljo pomagaj! Mi-
lica umira ! " 
• Petrovič je stal nekaj trenot-
kov kakor prihit, potem pa je pri-
jel s svojimi močnimi rokami ne-
zavestno Milico in jo odnesel v 
sobo na posteljo. 

Kot bi trenil, je prenehalo vse 
rajanje; vsem se je brala prepla 
šenost na obrazu in kmalu so se 
gostje razšli. 

* * * 

Samoten, zapuščen sanja v me-
sečini vrt. Topel večerni vetrič 
prinaša vonj cveteeih akacij in 
jasmina na odprto okno, pri ka-

sedi Petrovič. Nepremično 

ši; tam je sedel na gričku in gle- i je vzel piščalko in tožil je, kakovj 
dal na pokopališče, k šepetajo-; tožimo le za mrtvimi, podprl o-
čim žalujkam, pod katerimi je braz z rokami in jokal, kakor jo-
spavala Milica. Ob takih večerih' kamo le za izgubljeno srečo. 

Hipnotizer. 

& & 

- Z L A T A Z R N A . = 

V trgu " X . " je živel alkoholik 
Grlosuli. V prvih zakonskih letih 
je bil soliden. Žena ga je znala do-

nečno prav židane volje ter poza-
bil na svojo ženo. 

Hotel je hipnotizirati. Družba 
mu je izbrala izboren medij v ose-
bi gostilničarjeve-dekle, ki je "a l -
koholista" dobro poznala iu Dila 

Zbirka slovenskih citatov in aforizmov. © 

Treba je samo živeti, nič mi-
sliti in življenje nese človeka sa-
mo v pravi smeri proti pristaniš-
ču, ki mu je usojeno. 

Iv. Cankar. 

Trenotjc kratko^ mirnega uži-
vanja 

bridkost greni nesrečnega spo-
mina. 

JOB Stritar. 

Trenutja imamo v življenja 
dneh. 

v katerih nam ustna pregiblje 
smeh, 

da potajimo — solzo v očeh. 
Ant. Medved. 

Trpeti vdano in odpuščati je 
najlepše maščevanje velikih duš. 

Fr. Ka. MeSko. 

Trpljenja morje krije vse pro-
store. 

v bregovih tesnih je veselja 
reka; 

oh koliko trpljenja užiti more. 
a malo radosti srce človeško. 

Jos. Stritar. 

Truplo tvoje pač strohni v go-
lhili, 

ali čaša tvojih del ostane. 
A. Aškerc. 

Tudi laž je časih lepa! 
Ant. Funtek. 

Tudi mučenikov je treba ideji. 

Usodni greh. ki nisem jaz ga 
storil 

pred svetom mi otimlje čast, 
veljavo, 

vse krivde osvetljuje pred ljud-
mi. 

v temo peha kreposti ali senco. 
Vsodi greh, o kleti greh — ubo-

š t .vo ' 
Ant. Medved. 

Umreti, bratje, težko ni, 
pustiti nade — to boli. 

bro voditi. Zgodilo pa je. ua se| l i a d v s e " ko ra j žna " 
je mož na lovu navadil služiti pi-| Sedela mu je nasproti in on jo 
jaei. Ker se je tekom let gospodi- ' j o u s p a v a l . Z a p r l a J e ^ B H a j e 

njstvo vsled štirih otrok obreme ! hipnotizirana 
nilo, bi se morali izdatki za "ga- . .p ( > V e j j , V f m i e a a l i 

senje žeje Grlosuha znižati. A, "Da , kaj pa hočeš-" 
ka j ! Nas junak m poslusal gospo- «< A l i m e i m a - r a d a , -

svoje zakonske J . . ( ) h P a v , e > ^ T v o j a , „ 

"Franica, vem, da si Pavletova' 
povej, ali si tudi mo ja? " 

Si m. Gregorčlč. 

Usodno uro spoznati, kadar bi-
je, ni umetnost; ampak slutiti jo 
prej, to je umetnost. 

Iv. Cankar-

Uspeli potrjuje človeka v do-
brem, pa tudi v slabem, in posta-
ne lako vir sreče in nesreče. 

Dr. Fr. Det^la. 

Uže otroci iščejo " z a k a j " , ne 
samo filozofi in matematiki. Raz-
loček med otroki .in filozofi ter 
med kakovim zaljubljencem in po 
vrhu še potrtim bi bil ta, da so 
oni srečni, kadar mislijo, da je 
razlog najden, a takov malosrčen 
človek ni. Človek je bašti bolj k 
hudemu nego li k dobremu nag-
njen, rajši veruje slabo nego do-
bro. 

Jos. JuriMč. 

Valovje plove po okrogli ze-
.. . . . . . . . ' i n l j i , visoko razburkano valovje oni so ji najboljši pospesitelji. 1 ' . . . , _T . . . . . 

Jos Stritar, skozi dolge reke. Vsako stoletje 
Inovi sistemi, vsako 'stoletje novi 

Tudi pri knjigah velja, kar o- j nazori, podmene nove, duh časa 

lavei so se vračali veseli iz vino-
gradov domov; iz daljave so se 
čuli zvonci s paše se vračajoče 
črede. 

Milica je sedela na stolu pri od 
prtem oknu, glava se j i je bila 
sklonila globoko k prsim — podo-
ba spokornice. Tepelik je ležal po-
leg stola na tleh. črni lasje so j i v 
kodrih valovali po ozkih rame-
nih ; njene oči so zrle trudno, za-
spano v jasni večer. Zaželela si je 
peroti, da bi poletela tja čez gore, 
daleč, daleč k njemu, k Ljuboju 
Hodila bi z njim po krajih, pO 
katerih sta hodila nekdaj; hodila 
bi z njim, roko v roki, govorila bi 
o ljubezni; samo luna in. zvezde 
:bi bile priče njune sreče. 

" L e enkrat še njega videti, sa-
mo enkrat še, da se poslovi od 
n jega" , je klicalo njeno srce. 

"L jubo , kje si? L j u b o ! " 
" P r i tebi, Mi l i ea ! " odgovori 

sladek glas. 
" M o j B o g ! " zakriči bolestno 

in strese kot šiba na vodi. " C u j 
— njegova piščalka! — On igra! 
to so zopet njegove mehke, nežne 
melodije, ki tožijo o izgubljeni 
sreč i ! " 

Videla je jasno pred seboj: 
igral je na svojo piščalko, svoje 
oči pa je upiral v njo, bolestno, 
očitajoče. Zakrila si je oči 7. ro-
kami in se naslonila nazaj na 
stol; po njenem mrtvaško ble-
dem lieu pa so pritekle solze. 

Zapel je večerni zvon. 
" M a t i ! Molila bom ! " — Skle 

nila je roke na prsih. Njen obraz 
je izražal nepopisno bol. Zočela 
je moliti očenaš: "Oče naš — ka 
teri — kateri si — v * 
Zaprla je oči in ugasnila kakor 
sveča 

Bil je obupen boj, ki je v njem 
podlegla. 

• a • 
Odkar je legla Milica pod 

rušo, je piščalka vtihnila; v me-
sečnih, sanjavih nočeh je Sel L ju 

pažamo pri žigicah; čim slabše so, 
tem več jih porabimo in tem več 
jih razpeča trgovec. 

Jan. Mencinger. 

Ubožec,- kdor mora doma žedeti, 
ljudi in življenja ne pozna, 
A kdor je mnogo hodil po sveti, 
domov se vrne lehko brez srca. 

J OB. C1 m pern»an. 

Učenost je njiva, katera malo-
kdaj redi moža, ki jo orje. 

Vlad. LevsUk. 

Uganke menim, da je ni na sveti, 
katero človek teže razrešuje — 
naj vestno še tako jo preiskuje 
neg je srce človeško razumeti. 

Pavi Pa jk . 

Uiti ni ti moč usodi, 
njei znan je najskrivnejši kot, 
a zlajšaš si jo, svest si bodi, 
če čuvaš sC strasti in zmot . . . 

Sim. Gregorčič. 

Umetnost je najblažji cvet pra-
vega, čistega človeštva, tisti dar. 
ki povzdiguje človeka najbolj nad 
žival ter ga približuje stvarniku. 
Umetnost je prava oaza v tem pu-
stem praznem življenju, kjer du-
ša hira in od žeje umira; veeno ze-
len otok poln hladnih potokov, 
pisanih cvetic in ptičjega petja, 
poln živlienja in mladosti, har-
monije in sreče. 

Jos. Stritar. 

Umirati in vendar ne umreti, 
človeku, ne tajim, pokora huda, 
a hujša je vseh dragih dni za-

neti. 
Jos. Clmperman. 

Usodi vsak je sam gospod, 
a sebi le v zashigo šteje, 
če mila sreča se mu smeje, 
usoda kriva je nezgod! 

Iv. Jenko. 

Uporne prsi ve. ki dihate 
svobodni zrak, srce kipeče, 
ki biješ, da te sluša milijon. 
trpeči milijon — čuj. sodba ti ; 

je pisana: grobovi tuli jo! ! 
O. Zupančič. J 

Up pusti njemu, ki stoji 
pred njim bridkosti polna kupa, 
nebesa tukaj imaš ti, 
on svoja naj tam gori upa! 

Jom. Stritar. 

Up zlobneža opira se 
na pačji dom, na pačje mreže, 
opre se nanj — podira se 
ter, ko se trdno ga drži, 
in on in dom na tla zdrči. 

aim. GrofforCIS. 

nov; kar se letos v zvezde kuje, 
meče se drugo leto v blato; kar 
sedaj prešinja in giblje človeštvo, 
temu se smeje za trideset let novi 
zarod. I11 v tej stanovitni nesta-
vitnosti je nekaj, kar je stalno za 
vse veke, a najbolj izpremenljivo 
v bežečih dneh posameznikovih 
— to je človeško srce. Srce — da. 

darskih nazorov 
polovice. V sebi je čutil vedno 
večjo žejo in moral je piti, vedno 
več piti. Na tihem je pričel obža-
lovati. da se je ujel v zakonsko 

Pri teh besedah skoči dekla po-
konci, popade metlo v roke in 

la njegovega "usmi l j en ja " do 
kapljice. 

"Revež sem," je godrnjal tu in 
tam, ko je čez mero uničeval toli-
ko zatirani alkohol. "Vse svoje 
moči sem posvetil deželi in drža-
vi pa sem vzredil dva krepka mla-
deniča ki bosta kniab; neustraš-
no mahala po glavah sovražnikov 
ii. dve krepki zdravi deklici, ki 
bosta gotovo svoje dni podlaga 
zdravima zakonoma, iz katerih 
bodo vzrastli krepki državljani 
A kaj imam od tega? Predstojni-
ki me gledajo bolj nezaupljivo 
država pa trdovratno ščiti zakon 
na podstavi katerega moram po-
slušati vedno pridigovanje svoje 
žene in občutili včasih, ko se ne 
morem hraniti, njene težke pesti 
Hudo je, hudo! " 

Razmere so se kmalu tako raz-
vile, da so se Grlosuhu uresničile 
tajne želje. Žena je sprevidela, da 
se mora preseliti z otroci v mesto 
Na ta način se da otroke bolj izo-
braziti in kar je glavno: polovico 
ceneje. 

Grlosuh je bil rad', sklepa svoje 
žene ves presenečen. Na videz je 
obžaloval ločitev od svoje rodbi 
ne, a v sree je privrelo veselje, in 
z radostjo je pozdravljal svoho 
do. — 

Rodbina se je ločila. 
Grlosuh je bil sam. Sicer mu je 

ostajalo malo plače, a uredil si je 
vse nako, da ni bil brez vinske 
kapljice. Eno tretjino mesečnega 

I
ostanka je porabil za hrano, dve 
tretjiti pa za pijačo. No, pozabiti 
pa se ne sme, da je naš "slamna-
t i " vdovec zelo veliko zastonj po-

zetno. potem ponižno, sedaj kru-| V e l i k o p i l > t r i p o t > š e s t 

to, potem usmiljeno, sedaj hrabro, l i t r o v n a d a n a m a l o j o d e l > d o_ 

past. Stel je svoj mesečni zaslu- prične mlatiti po "hipnotizerju", 
zek. A duhu je gledal množine, Vsi so se kazali preplašene in 
mjnega viuca ki h, si ga lahko i i i H G r l o s n h i U d a -0 h u d i i z 

privoščil, ko bi ne imel družine,|-hipnotiziranega " spanja 
otrok m svoje sitne, jezične zcim.j R e v o ž j o k l i c : 1 , i n v o l e , a 

Z.Lzelel si je, da h, živel sam o , o n a S e n i p r e b u d i l a i u u d r i h a l a 

bi mu zena vedno ne predbaeiva-j d a l j e p o 1JJt.m i n „ a v i d ( , z t u d i 

drugih. 
Ko je grozila z nožem, ni kaza-

lo drugega, kot da s»- je "hipno-
t izer" skril pod mizo, ostali gost-
je pa so begali naiašč po sosednji 
sobi. 

Poštni oficijant Heepatak je si-
lil Grlosuha. naj jo prebudi, sicer 
bo šel po orožnika, ker ni radi 
njega življenja varen. Ta pa ga 
je prosil, naj gre po zdravnika, 
ker je njemu vsa moč qdvzeta. 

Veliko udarcev je že prejel ' ju 
nak' pod mizo. Občinski tajnik 
Vlečerad ga j«- nato navdušil za 
beg. 

Komaj je " r e v e ž " pribežal do 
vrat, že plane "hipnotizirana" 
dekla 11a njega in oba sta se ime-
nitno ofenzivno in defenzivno va-
ljala ob izborili zabavi " b o l j š e " 
družbe po tleh. 

" P o zdravnika, po zdravnika," 
je obupno klical. 

Vrata s«' odpro in " zd ravn ik " 
je stopil na prag sobe. 

Hitro plane dekla po konci, iu 
zbeži. Zdravnik jo je samo z enini 
pogledom takoj ozdravil. Po vsem 
telesu se drhteč pa se je dvignil 
hipoma popolnoma stresiiivši se 
"zakonski mož " : blazno je po-
škilil proti vratom in z globokim 
vzdihom so se mu izvile besede: 
" Ž e n a " . 

Drugi dan je pripovedovala go-
spa poduradnika Bilješpas, da se 
je nn predvečer, tako f a možno za-
bavala, da je bila ta zabava več 
vredna nego fiOO kron. L. P. 

p o s t e l j i ; b o na p r o s t o r , k i j i j e b i l n a j l j a b -

potem boječe — vse to plivka sem 
intja brez prestanka. Ali vkljub' 
temu je bistvo srca ž njega svoj-
stvi stalno v zgodovini človeštva, 
nobena, prekucija, noben razvoj 
ga ne prestvari. Človeško srce 
poganja ko neusahlivo drevo v ti-
soč pomladih tisoč in tisoč istih 
cvetov in v tisoč jesenih doiiaša 
iste sadove. 

Fr. Finžgar. 

Valovje življenja je bitje temno, 
v njeni sreča in tuga enako iz-

ginja. 
in blagor in reva se vedno spre-

minja, 
med vale s predrzno posezi 

roko. 
Iv. Jenko. 

stikrat samo enkrat na dan. Ver-
jetno je, da se je pričel alkohol 
maščevati nad svojim "uničeval-
cem". Grlosuh ni imel samo suhe-
ga grla, kazati je pričel tudi kma-
lu znake bolezni "delirium tre-
mens". 

Veliko zabavo je imela stalna 
družba, v katero je zahajal Grlo-
suh. Ta ga je znala " v l e č i " tako 
da so bili pogosto vsi člani druž-

N A š Z A S T O P N I K I 

jr. 

<aterl ao pooblaščeni pobirati naročnino 
ca "Glas Naroda" In knjigs, kakor tudi 
za vse drug« v našo stroko «padaJo6« 

posle. 
San Francisco, Cal.: Ivan Starih*. 
Denver, Colo.; John Debevc in A 

Terbovc. 
Leadville, Colo.; Jerry Jamnik 

Pueblo, Colo.: Peter Culig. 
Salida, Colo, m okolica: Lotila CoateUo 

(The Bank Saloon). 
Walsenburg, Colo.: Anton SafUch 
Indianapolis, Ind.: Alojzi] HudmUL 
Depue, lil.: Dan. Bat iw lnac . 
Chicaoo. III.: Frank Ji-rjovec. 
Muddy, III.: John Batlch. 
La Salle, til.: Mat. K o m p In Joalp Me -

dic. 
Jollet, ill.. In okolico: Frank Bamblch 
Mineral. Kan« . : John Stale. 

^ - " Main. ugnn. 
njegovo ženiialno sposobnost, nje-1 So. Chicago, m.: Frank 

^ , J « . 1 . Springfield, III.: Matija 
gove telesne vrlme, njegove za-' F r o n t e n a c , K a n » . m o 

In okolico: B. Ko -

1 J u a ; Waukegan, ill.:. Frank PetkovBek In 
be do solz ganjeni. Hvanili so I M a t f u 0 g r i n ; 

Frank Cerne. 
Bar bo riff, 

okolico: Frank 
sluge za trg; verjel jim je, da so ;K e r n c ^ , u 

, . , , • ' Calumet. Mich In okolico: Pavel Shalta 
vse dame v njega zaljubljene 111! m M F Kobe. 

I zakonske žene, s katerimi je O/J ^Q"1*1''11^ MLCH" 
. kedaj govoril, radi njega od svo j south Range, Mich, in okolico: u. D. 
j jih soprogov sumničene, sramote j L 1 £ ^ o t m i M J n o - : K Z k j d c ta ^ ^ 
j ne, da eelo tepene. Nas "bolnik",Medved. 

. - 1 • t * - Ely, Minn. In okolico: Ivan Goule, Ja -
V besedi ne prenagli se nikdar, | J? vse to verjel 111 sehi primerno KOB SKERJUNC IN M. L Kapach. 
ker izrečena ni več prazna! odgovarjal in povpraševal nežni j ^v-JJ«,. MINN.: Jurij Ko.«* m AIOJ« 

S t v a r i 1 s v e t > k a J P a č n a n i e l n > ( l a Gilbert. Minn. In okolica: Loula Veael. 
Srce človeško večkrat nam od- j vse tako ljubi. , r S I S E S ^ ' " M " ^ . ^ ^ ^ 

kleue, i Nekoč mu je odgovorila neka. St. Uouia. MO.: M ik « Grabrian. 
podere mržnje stare mrzle ste-

ne. 
razposajenka. da ima hude nemo 
nične oči. Povedala mu je, da ne: 

selo. 
unoene moč mladeniško za delo. 

Fr. Finžgar. 

i * 

Usode krute zakon pač je trd: 
kar se rodi, rodi se. da pogine. 
Jedva vzcvete življenje, že pre-

mine, 
usode krute zakon pač je trd 1 
V pomladni dan cvet pisan je-

dva sine, 
z ledeno roko že ga bo&ramrt 1 

Besede nepremišljena ostrina ; prenese njegovega pogleda, Češ 
nalije v dušo večkrat nam pe-j <*a j « njegov pogled zapeče v očeh 

lina j t a ho* le s P r a v i t i v hipnotično 

in ž njim zgreni življenje ti ve- spanje. 
Kmalu so našemu znancu vsi 

častitali kot "hipnotizerju". Odj 
tedaj je slednji vedno skušal než-
ni svet hipnotizirati in marsikaka 

V bridkostih se rodi spoznanje. I članica družbe ga je imenitno 
Vesel plenjavo klasje žanje, j " v l ek l a " . 
kdor seme je sejal s solzami. ' Naš "hipnot izer" se je toraj 

Ant. Medved, j j m e n i t n o zabaval. Vedno pa je 
„ v, . . i ponavljal eno prošnjo in ta je bi-
V človeku nemir hrepenenje l a . « U p . l i n d a n i k d o 11P p o v e so-

neti, f progi " 
ker gledati duh bodočnost želi, | N e v e m a l i njegova soproga 
ker kliče nazaj minulosti dni, j 2 a p o ^ e t j e s v o j e ga moža izvedela 
a vedno v sedanjosti mora ži^ a ] i p a j e l e k a r t a k o p r iš lo pismo, 

Ant Medved, j V k a t e r e m obvešča, da pride v 
j ponedeljek ob 8. uri zvečer z via-

V delih svojih sam boš živel k n J e m u ' d a u r e d i t a n P k a t e 

večno' re zadeve. 
A- Aškerc. Grlosuh ni bil napovedanega 

j poseta nič kaj vesel. Prav zamiš-
Večer budi nam slike sreče. I ljen je sedel v ponedeljek zvečer 
duh dvigne v svet se domišljije, i v gostilni med člani stalne druž-
sedanjo revo nam zakrije 
in dni bodočih raje kaže; 
srce pa sanjam se poda, 
zastonj razum mu šepeta: 
" L e sanje so in up ti laže." 

Iv. Jenko. 

Velika je moč navdušenja, sa-
mo vneti ga je treba m netiti. 

Je*. Stritar. 

: ne. 
I Ta družba pa ni bila "nmaza 
na" . Privoščila je zamišljenemu 
zakonskemu možu pijače in ga pi-
lila piti, da bi bolj koražno spre-
jel svojo "pokoro". 

Pijača ima svojo moč in razpo-J 
di tudi vse skrbi. Tako se je zgo-
dilo tudi, da je postal Grloeuh ko-

Aldridge, Mont.: Gregor Zobec 
..Brooklyn, N. Y. : Alojzi j Cefiarek. . 

Little Falls. N. V. : Frank Gregor** . 
Raton, N. M.: Frank Korbar. 
Cleveland, Ohio: Frank Sakaer. J, 

rlnčič in Chaa. Karllncer. 
Bridgeport, Ohio In okolico! Andrej 

Hočevar. 
Barbcton. O. In okolico: Alois Balant. 
Coillnwood. Ohio. Malh. Slapnlk-
Loratn. O. In okolico: Andrej Bomba*. 
Youngstown, O.: Anton Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa. In okolico: M. KTarlch. 
Braddock, Pa. : Ivan Germ. 
Burdine Pa. In okolico: John K e r f l l -

nlk. 
Carnegie, Pa. In okolico: Urh K. Ja-

koblch. 
Conemaugh, Pa. : Ivan Pajk. 
Claridge, Pa. : Anton Jerina. 
Canonsburg, Pa.: John Kokl lrh. 
Brougthon, Pa. In okolico: Anton Dem-

ter. 
Export, Pa. In okolica: John Proetor. 

Forest City, Pa. : Kar l Zalar. 
.Irwin, Pa. In okolico: Frank Demšar. 
Johnstown, Pa. : Frank GabrenJ«. 
Meadow Lands. Pa. : Geo. Schults. 
Moon Run, Pa. in okolico: Fr. 
Pittsburg. Pa. : Ignacij Podvasnlk. 
Unity Sta., Pa. : Joaeph SkerlJ. 
S tee I con, Pa. : Jos. A. Plbemlk. 
Wltlock, p « . : Frank fleni«. 
Scofleld, Utah In okolico: Ivan 
Black Diamond, Wash. : Gr. Pore nt« 
Ravensdale, Wash. : Jakob Romisk. 
Benwood, W . Va. : R. Hoffman. 
Thomas, W . Va. In okolico: Joalp Rua, 

In Frank Bartol. 
Milwaukee, Wis . : Josip Tratnik l a 

John Vodovnik. 
Sheboygan, Wis . : Leo Banlffar ln lfaJ% 

ko Badovlnec 
West Alila, Wis , : Frank Bkok. 
Rock Spring*. Wyo.: A. Justin ta Tsl 

BtaUeb. 

" G L A S N A R O D A " JE EDINI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDE. 
DRŽ. NABOOlTE SB NANJ. 

-" iilnniiW ir r 
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V zaporu. 
— Zakaj si ti tukaj? 
— Zaradi prehitre vožnje. 
— In ti? 
— Zaradi prepočasne. 
— Kako to? 
— Ker so me dohiteli, ko sem 

se vozil na ukradenem avtomo-
bilu. 

Za smeh in kratek čas. 
Najboljše. 

— Ali ste zaljubljeni, gospod 
doktor ? 

— Da. gospodična! 
— V katero? 
— V vse, ko so lepe. 
— Katero hočete narediti sreč-

no? 
— Nobene! 

VEDNO PRI POKLICU. Radoveden. 
— Franeek. štorkla ti je prine-

sla bratca; ali ga hočeš videti? 
— l>ratea ne. pač pa štorklo! 

Uganka. 
Kedaj Slovenci pojejo: ' 'M i p;i 

ne gremo dam ' . . . ? 
Kadar ne morejo več hoditi! 

Ta zna računiti 
Gospa: "Ko l iko mleka na dan j 

ima vaša krava?"' 
Dekla: "Osem litrov 

Študent. 
— K a j študira Vaš sin, oče? 
— Ka j študira.ne vem, vem sa-

mo to. da se je zaštudiral! 

IZDAL SE JE. 

Gospa: " I n kaj počnete z mle-
kom?" I Iz vojašnice. 

Dekla: "Dva litra ga porabi-j Podčastnik rekrutu: — Če bi 
mo doma in dvanajst litrov ga bil tako dolg, kot si neumen, bi 
prodamo.'' lahko mesec kleče dosegel! 

T Vit«'1 j glasite svoji ženi ko ga je kakor običajno zopet pošteno 
oštela : 

*l>ra«riea, previsoko si vzela glas svojih petih l i tani j . " 

Sramota. 
— (i osi »od. zakaj imate levo ro-

ko V Žepu ? 
— Sram me je. ker sem hrilati-

ten prstan pozabil doma! 

Na pomoč. 

Kdo je bolj srečen. 
Zdravnik vrne krojaču suknjo 

ker mu ne ugaja. Kmalu nato se 
snideta oba na pokopališču pri 
pogrebu človeka, ki ga je zdravil 
zdravnik. 

" O , gospod doktor, knko ste vi 
srečni " , reče krojač. 

" Z a k a j ? " vpraša zdravnik. 
" K e r vam nihče ne vrne nazaj 

kar vi skazite", odgovori smeje 
krojač. 

Občutljivo, 

Poveljnik v.tskegn ognjegasne 
ga oddelka: (že malo kasen) "Se-| 
daj pa b* rahlo, hiša mojejra naj-1 
boljšega prijatelja je v ognju; in j 
ti vražji tovariši brizgajo vodo] 
naravnost v ogen j . " 

Filister. 

IZ KUHINJE. 

pravi — je sklučcn, da ga ne mo-|p r e j 11 ( .ka j u f i l i v o b r l L 

rem izravnati." Gospodje poizku-
šajo prst iztegniti, pa ni šlo. "Ko - ! 
liko časa pa je že prst skl jučen" 
vpraša stotnik. 

Nace: " D v e leti je že . " 
"Kakšen pa je bil prej?** 
" T a k l e ! " — .Jaka iztegne vse 

prste in pokaže komisiji celo dlan. 
Stotnik: "Po t r j en k 17. polku, 

tretji bataljon!*' 

Nezadovoljen berač. 

Dober izgovor. 

Kuharica Nežka. katero je gospodar dobro okregal: Ka j mislite gospod, da sem jaz vaša žena? 

Izdal se je. I Sumljivo. 1 Med prijateljema. 
DebrvČev Nace, ki je bil sicer! Čevljar očetu, kateri hoče dati j — Moja žena j'* tako milosrčna 

brez na pake, je imel pri naboru I svojega dolgouhega sina učiti če-1 da se vedno tudi sama joka, ako 
smolo. "Kazalec desne roke — jvl jarstva: — Ali se ni že deček \ sliši jokati kako sosedo. 

— Tudi moja ima slično last-
nost. kadar sliši kreg drugih, kre-

i ga za tem tudi mene. 
< 
i 

Drzna primera, 
' Pek prinese v župnišče zemlje, 
j Kuharica: "Danes je skoraj po-
lov ica žemelj obžganih!" 

Pek: "Men i se godi kakor go-
I spodil župniku; njemu tudi vsa-
i ka pridiga ne " r a t a " ! ; 

Na plesu. 

— Gospica. vi ste vitka in lepa 
kakor gorska lilija. 

— Pa me vendar ne sodite mor-
da s tem. da sem predolga. 

Pomenljivo znamenje. 
A : " A l i že veš, da si je sosedov 

, K ranče vrat zlomil, ko je padel z 
i odra?" 

— Vr-e raj se in dovršit zopet tri, ! t : - Zatorej je bil zadnji čas 
ljubimske pesmi. tako nekako b l ed ! " 

1 ako, cei nu pa? 
Šaljivo vprašanje. 

"Komu so podobni odvetniki?' Utrudljivo. 
Sodnik: — Seda i Vam bom pre- Odgovor: " S k a r j a m " 

bral X1 se Vaše pred kazni. " Z a k a j ? " 
- Obtožen« 
dem ? 

— Ali se lahko 

PO ZDRAVNIK OVEM SVETU. 

"Sami sebe ne režejo, pač pa 
Var pride mednje ! " 

Stražnik: Al i Vama že nisem 
čestokrat povedal, da je petje in 
ukanje po ulici policijsko prepo-
vedano ko se vračate domov? 

| Dijaka: Da, gospod, to dobro 
znava. ( 

Stražnik; Čemu se torej ne rav-
nate po mojem povelju? 

Dijaka: Zato, ker se še ne vra-
čava domov. 

Vzdih. 
Žalosten udovec po pogrebu že 

ne: " N o , ta špas me je pa zopet 
lep denar s ta l ! " 

Gospa županja podarila je be-, 
raču kos kruha z surovim maslom j 

Berač: Pa vendar — gospa, ta-| 
ko neokusno in nehigijenično! 

Resnica. 
— Ali ti je gospodična Minka 

povedala resnico, ko si jo vpra-
šal, koliko je stara ? 

— Cisto resnico! 
— K a j ti je pa rekla ? 
— Rekla je. da mi ni nič mar 

koliko je stara. 

^ r ; . / A 

H 4 
.!. j a y . 

) 
iS 

Med dvema postopačema. 

— Gospodična, ali bi bili morda 
z menoj zadovoljni? 

— Čemu ne, ako imate resne 
misli. 

Lepo rečeno. 
Gozdar nedeljskemu lovcu: — 

Vi se lahko smejete, ker ste na 

K a j nimajo res bogati zasebni- ^ arnem. 
ki lepega življenja? ti ne poznajo — Kako mislite? 
delavnikov ker imajo po sedem — Ker ste, razen sebe, že vse 
nedelj ali praznikov v tednu. Jobstrelili! 

MODERNA UGANKA. 

— Ali vam ni priporočil zdravnik več telesnega gibanja? 
— Gotovo. 
— Čemu se torej ne ravnate po njegovem nasvetu? 
— Baj gaš, ali ne vidite, kako pridno delam telesne vaje z vrč 

kom v roki? || H * 

Eden ko drugi 
Tat ponuja judu uro * zlato ve-

rižico: "Ko l i ko mi daste zanjo?" 
Jod: " Č e morete dokazati, da 

jo po poit< ui poti dobili, dam 
kron, drugače le deset." 

kron!" «« 

Pogojno. 
Ona: "Vidiš , Jože, namesto, da 

me vedno zmerjaš, hi me moral 
do nebes povzdigovati, potlej bi 
bilo prav . " 

On: " S a j bi te, če bi vedel, da 
te več nazaj ne bo jr* . 

_ 

. . / - / t e ^ 

Starejša sestra: Takoj mi povej, kdo ti je dal desetico. 
Ivanček: ( jokaje ) Dobil sem jo od naše sosede /. naroeilom, da 

naj skrijem ključ nd tvojffga glas o vir ja. 

Brata. f Zafrkljivo. 
Reza: " A l i nista onale dva fan- Pesnik: — A l j vrjamete. gospo-

ta brata. jdična, da še celo sanjam o ver-
Mica: "Za enega vem, da je : ' z ih? 

za drugega pa ne moreni prav go- _ T o t l o i ) r o ? ( l l ) n e ^ o n t e 
tovo reči, ali je, ali n i ! " 

Ženitev. 
Špela: "Jaka, kdaj me boš pa 

vzel, ki mi že tako dolgo obetaš?" 
Jaka: "Počakaj še en mesec; 

med tem časem bom že toliko na-
kradel, da se bova lahko vze la ! " 

Po poroki 

v spanju! 

V klubu. 

Žena: Malo bolj možato bi pa 
vendar laliko stopal. Ali ni bil 
tvoj pokojni oče general v voj-
ski? 

Za prvo pomoč! 
Sluga : — Gospod zdravnik, nek 

človek Vas je iskal, rekoč, da so 
se mu jetra vnela. Rekel sem mu. 
da naj pride jutri in za prvo po-
moč sem mu nasvetoval pivo! 

Razloček. 
— Prej ste nevesto povzdigo-

vali v nebo. sedaj pa ženo poši-
ljate v pekel. 

— Da. nevesta je bila angelj — 
žena je pa_zlodej! 

— Iz kakih vzrokov pa hočete 
ono gospodično poročiti .' 

— I/, zgolj ljubezni. 
— To je samo oproščen je, pa 

u i kak vzrok. 

V morskem kopališču. 

— Vidite, ravno na tem mestu 
je lansko leto rešil i/, valov moj 
bratranec neko gospodično, kate-
ro je kasneje tudi poroeil. 

— Da, spominjam se še tega 
slučaja, pa žal, da jaz ne znam 
plavati. 

Previdno. 
Grofica: — Jean, zakaj greste 

tako daleč za menoj? 
Sluga : — Da bi ljudje ne mi-

slili. da sem Vaš soprog! 

POSLEDICE PREV EL IKE LJUBEZNI. 

Si li že videla na otroški razstavi onega, 80 funtov težkega otroka? 
Res čudno, kakor se za m ore frtroka pri sedanji draginji tako zrediti. 

— Naš trgovec se je vendarle sedaj poročil s svojo blagajni-
čarko. Pravijo, da se ne bosta dobro razumela v novem stanu. 

— Prav imaš; vsled prevelike ljubezni jo je takoj prvi dan 
po poroki pretepel. 

Nazor. 
Ko so se pogovarjali o zdravni-

kih in advokatih, je rekel nek 
kmet: — Jaz imam rajši advoka-
ta. ker ta mi že vsaj življenje pu-

-stL / 

Čuden prostor. 
— Poglejte gospod, na tem po-

lju so leta 1806. izgubili Francozi 
svojo bitko. 

— To je pa res čuden prostor! 
Jaz pa včeraj svoja uroj i 
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di lelalo se je znatno poškodova-
lo. K a j je povzročilo nesrečo, ni 
znano. 

Štiri osebe utonile v merju. 
Mornar Miagli jevič v Zadru se je 
peljal kljub hudi burji na morje 
s svojo jadrnico. S sabo je vzel 
br at a in sestro .Lucijo in Antona 
Pesuicica in niesrovo 141etno 

_/jb Nikolaj Zrinskl 
L ! Oče n;iS 

| Ob tihih večerih, vex. 
—.60; O jetiki 

.50 Pavllha 
—.50 Petrosini, znani N. V. detektiv 

; Potovanje v Lili put 
. , . , , _ _ i Toslednjl Mohikatiec 

ravnate l ja neke zavarovalne dru- Z A B A V N E IN KAZNE DRUGE r'ozigaiec 

Zbirka ljuhavnih pisem 
i 1'upolni t.juk o Čebelarstvu 

- . , . | Slovenska pesmarica, I. in II. 
Sleparski zenm. \ licliaku se zek. vsaki po 

je nastanil pred kratkim eleganJ £ £ £ 
ten gospod, ki se je izdajal za 

KNJIGE. žbe v Hamburgu. Občeval je le v 
boljših rodbinah ill Se je Z neko Barun I.audon 
gospodično beljaške družbe tudi 
p * J Avstrijska ekspedicija -

Ponarejeni dvekronslri tolarji j n i " pobegni 
krožijo še vedno po Trstu. Pona- , V r b s k ° J e 2 e r ° ' k a * ° r * u d l v s a 

rej al c e je policija sicer že areti-1 ̂ f V * ™ ^ 0 , ' 0 s k e u i .,s° 
„„].. l r tJi0 „.,,. • - , i zadnje dni na debelo zamrznila, rala, toda denar je se vedno v i v . . . . , 

, „ . . i , , . . i N a Vrbskem lezeru se je začel prometu. Posebno lahko se dobi ' - . . . ~ ^ ., .. , ... . TT i živahen zimski sport, Uostilniear ponarejen denar v gostilnah. V 1 

neko nemško gostilno je uesel n e - , , , , - . , , , 
i . , • , . - , iuosti lepega kristalnega ledu. kdo ponarejen denar nazaj in taiu - , , x. , „ „,, i • - - * Ponesrečena drsalca. Na Vrb-so m ii rekli, da imajo se vce ta-1 , i •. , . • v . . i skcui jezeru kiti tolarjev. .Nosi Jill namreč ve-t, T . . v i z i i;- I • . , i led dva drsalca, m sicer dno neki ladijski natakar. i . . ... 

spod ;n ena gospodična. Zgrešila 

Beračeve skrivnosti sto zvezkov 
BeraciCa 
Boj za pravico 

: Božični darovi 
Bucek v strahu, burka 

| Burska vojska 
j Ciganka 
I Car In tesar 
j Cerkvica na skali 
i Cesar Fran Josip 

j i :n pivovarn a r j i so dobili letos Cmi bratje 
Ciganova osveta 
Ciganska sirota, 93 zvezkov 
Cvetko 

na tanek 
en go-

Cas je zlato 
Darinka mala Crnogorka 

ŠTAJERSKO, 
V Dogošak je ugriznil pes po- j i „ k sreči no bili l judjt 

sta v temi z a z n a m o v a n o pot. L e d 
se j e udr i . k l i ca la sta na p o m o č 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 
KRANJSKO. 

t Prof. Anton Skubic. Dne 11. 
febr. j«' umrl prof. Anton Skubic. 
ki je bil po Ljubljani dobro znan. 
Dosegel je visoko starost 78 let. 
Zadnja leta je živel v pokoju, bil 
je znan po svoji dobrot Ijivosti, 
ki so jo tuiiitam tudi zlorabili. 
Pokojni je bil rojen v Paradišču uiški čuvaj Konrad liakovnik iz 
pri Šmarji in je bil tudi tam znan Žirovnice železniški drog. ker jc 
kot "Jernačev gospod". V inla- moral vsak čas priti neki vlak. 
d ost i se je posvetil jezikoslovju. Kmalu nato j c prišel neki posest-
zauimal se je tudi za prirodne ve- nik iz Most in j»* izpodnesel drog 
d«- Kol protVsor je vložil na gim- Čuvaj g;' je zato posvaril. Onega 

V Mariboru št raj k a zveza 
pol leta stari Rajmund Oarb in zdravnikov v škodo okr. bol. bla-
nckaj let mlajši čuvajev sin T o - j g a j ^ - Med to in zdravniki je na-
maz Kal'o. oba i/. Jesenic na (Jo- j^alo iicsporazuinljeuje. 
renjskem. Dečka sta pobegnila iz I v Gornjem gradu so hoteli fan-
hiše svojih starišev. ko sta dobila j1 je Kos, Tominšek. Rozman in 
š« lsko izpričevalo. S seboj sta Žlabornik izstreliti nek inožnar s j 
vzela 12 K denarja in samokres "K> kg smodnika na čast godova-' 

Ncsilnež. Te dni je zaprl želez- ,!-»a m'k<* o s " i > e \ X a / a r e l u : 
pa smodnik ni takoj vnel. so \ 

skcui jezeru sta zašla 
v e " h > i 

i led . _ 
Dama s kameljami 
Deset let v peklu 
Doma in na tujem 
Dobrota in hvaležnost 
Dve povesti 
Dve čudapolni pravljici 
Erazem Predjamski 
Evstahija, dobra hči 
Fabiola 
Fra Dlavolo 
George Stephenson, oče železnic 
Golobček iti kanarOek 
Godčevski katekizem 
Grof Radecki 
Grofica beračica. sto zvezkov 
Hedviga, banditova nevesta 
Ilildegarda 
Bitka pri V i m 
Bojtek 
Cveti:i<i Dorograjska 
Devica Orleanska 
Don Kižct 
Eno leto med Indjjancl 
Gozdovnik, 2 zvezka 
Grirelda 
Hlapec Jernej 

. j Hirlanda 
mestni občini JLienc za eno letos l l uba ( l r pripovedke, i. .„ n po 

Pred nevihto 
i Prihajač 

.30 Pregovori, prilike, reki 

.20 P r i telefonu 

.20 r*1"' Vrhčevem Grogi 

.70 1'rinc Evgen Savojskl 
DO Prst božji 
.20 J'0*1 turSkim jarmom 
20 I'ariSki zlatar 
.15 Pol litre vipavca 

—.20 Podobe iz misijonskih dežel 
g Punčika 
.20 "evolucija na Portugalskem 
35 Ribičev sin 

_ 1 5 Rinaldo Rinaldinl 
.28 Roparsko življenje 
25 Robinzon 
jO Repoštev 
.30 Rokovnjači, narodna igra 
IS Rusko-japonska vojska 5 zvi 
.20 Sita, mala Hindostanka 
.20 Skozi Širno Indijo 
20 Slovenski čaljivec 

B. Stanley v Afriki 
.20 Stezosiedec 
.25 Sveta Notburga 

— 20 

—.Š0f "ivlje-jti trri'v. t ..i — 
.35 'i V" it-n ie' IP .•»: • • ;; \ » :i 

—.80 i Z oguiein in meOeui 2 — 
—.15 Zmaj i* Bnsne —.50 
—.20 Zenitov:! skrivnost —20 
— 25 
Z f 0 E P I L M A N O V E P O V E S T I : 
—.20 1. iv ljubite <voje »ovr.i Mike —.2* 
—.20 2. 7.v. Maron krščanski deCek —.26 
—.30 3. zv. il:irijina otroka —.30 
— 25 I. zv. Praški judek 
— 2b o. zv. U.i~tuik merskega roparj i —.26 
—.20 >. zv A. umug. n indij.Oiskeca 
— 20 kneza —.28 
—.20 r. zv. Sultanovi sužnji —.30 
—.20 S. zv. Tri indijanske povesti —.30 
—.20 9. zv. Kraljičin nečak —.30 
— 40 13. zv. Zvesti sin —.25 
— 35 11. zv. Rdeča In bela vrtnica —.30 
—.20 12. rv Korejska brata —30 
—.25 13. zv. Boj in zmag\ —.30 
—.15 14. zv. Prisega hutonskega glavarja —.3« 
—.30 J",, zv. Angelj sužnjev —25 
— 15 lt>. zv. Zlatokopi —n« 

zv. Prvič med Indijanci —.30 
zv. Preganjanje indijanskih misi-

—.40 17. 
—.20 IS. 
—.4C 
—.75 19. 
—.20 

jonarjev 
zv Mlada mornarja 

v bližini. 
sest ni k a Kretnerja sina posestni-i ki so slišali klic** in ponesrečenca 

i ka Tkalčiča tako, da je moral v j ,,u težavnem rešilnem delu po-
bolnieo. jtegnili že skoro napol zmrznjena 

V Trbovl jah je umrl /latomaš- na suho. 
nik. župnik Peter Erjavec, star! Z g 0 r e l a je v Svincu triletna 

!<!> let. Dasi nasprotnik vsega, h 6 e l . k a krčmarja Primožiča. De-
j kar je bilo napredno, je bil ven-' kletce je 
I dar strog Slovepcc. 

kletce j«' bilo brez nadzorstva v 
zakurjeni sobi in se je približalo 

j preveč k zakurjeni peči in pri 
tem se mu je obleka vnela. 

Železnica Lienc—Kotač. Želez-
niško ministrstvo je podaljšalo! 

Deteljica žvljenje treh kranj. bratov —.20 Sveta Genovefa 
1. Sretolovec 
.30 Sanjska knjiga velika 

_*20 Sanje v podobah 
Šaljivi Jaka 

.20 Stoletna pra tika 

—.80 
— 20 Cigani 
—-20 Zt|<>iinova Micka 
— Bi n t Sokol 

Dve taSi"; 
—.20 Nemški no zrmlo 
—-20 Put i far Ua 
— 30 Doktor Hribar 
— V medenih dneh 
—-20 Raitr esenca 
—-f-0 Idealna taSča 

—.20 Strah na Sokolskem gradu. 100 zv. 5— Starinariea 
—.20 Šopek lepih pravljic —20 Revček Andrejčrk 
—.20 Strašna osveta 
—.35 Skof med Indijanci v Ameriki 
—.25 Sin, rodbinska drama 

Slovenska legende 
— Strelec 

Strašno maščevanje 
Strahovalci dveh kron 

TALIJA. 

— 30 
— 30 

—.40 
— 20 
— 2« 
-r- 20 
— 20 
— 2 0 
— /M 
—.20 

— 2 0 
— 20 
— 20 
— 40 

—.20 
—.20 
—.30 

S;uije v podobah 
Tegctliof 
Turki pred Dunajem 

i Tiun I.ing 
In' Timotej in Filemon 

H 30 Tr iJ'e tički. burka v dvel 
•>«' T^^uSnik iiii slov. jugu 

— "Trije rodovi 
Uporniki 

— Vojna leta 2000 

—.6 ti 
—.201 

dovoljenje, da napravi načrt in 
tehnične priprave za lokalno že-
lezuico t>tl Lienea v Kotič. 

posestnika pa j-' to tako zjezilo. 
da je llakovnika ozmerjal, šel za 
njim v čuvajnico, vrgel ga ua tla 
in ga začel daviti. Ker je Bakov-j 
nik klical na pomoč, je prišel v j 

spomnijo kol dobre-1čuvainico neki Bakovnikov tova-
riš. S pomočjo tega je Bakovnik 
prepodil nasilneža. 

naziji v tjradcu, \ Kranju in v 
Ljubljani. Mnogo s»' j e bavil z A-
ristotelom. štmlij pa je slabo 
vplival nanj in je moral leta l ^ t i 
prenehati s poukom. Njegovi u-
čenei se ga 
ga. predobrega učitelja. 

Umrl je dne 23. febr. Jakob, 
tJlobočnik. sprevodnik električne Pošten tat. V začetku januarja 
železnice v Ljubljani. t- 1 je ukradel neznan tat kajžar-

Ogenj. Dne 20. tebr. ob p«»l 10. J" Pavlu Tavčarju v Železnikih 
je pričelo goreti v kozolcu posest-
nika Ivana Žitnika na llauptma-
liici št. 2, kateri ga je stal pred 
tremi leti 1200 K. Pod kozolcem 
je bilo nekaj drv, šote in dva vo-
za. v kozolcu pa okoli 60 stotov 
sena. Ogenj je čuvaj na t i rati u 
naznanil z enim strelom, ki j e 
alarmiral gasilce, kateri so bili z 
znano 
niso mogli nesreče preprečiti, ker 
ni bilo votle. Kozolec je pogorel 
do tal in je bil Žitnik zavarovan 
pri banki Slavij i za 600 K. Koli-
kor se je dosedaj dalo dognati, 
je ogenj podtaknil hudoben člo-
vek. 

Nezgoda. Dne 2<». febr. ob eni 
popoldne si je zlomila prejemnika 
v tobačni tovarni v*- Llj.ibljani 
Ana Satanova levo nogo nad 

HRVAŠKO 
i hoteli na novo nabasati, pri če- xxx». * v . 
mer pa se j e smodnik vžgal in ! Srbski cigan kot politik. Sod-

; zletel Toiuiušku v obraz. nija v Osjeku je obsodila srbske-
Artiče pri Brežicah dobijo vož- ga cigana Tomo Nikoliča iz Tr-

IIO pošto. ipinje na 8 mesecev zapora, ker 
V Mariboru je napadel dninar!je pred kratkim v času napetih 

Kanzler čevl jarja Webcrja ter ga oduošiijev s Srbijo v Vukovaru v 
z nožem težko poškodoval. neki krčmi žalil cesarja, bana in 

V Slov. gradcu so prijel i dva oblasti ter prerokoval, da Hrvat-
sleparja, zidova Šuleni Fuchsa in s^a pade kmalu v roke Srbi je . Ko 
Salomona Federbascha iz Tarno-'so ga bili prijeli orožniki, je kri-
pola v (ialieij i . Izdajala sta se čel : Rešite me. nedolžnega Srba 
kot agenta iu izvabila okoliča-j t irajo v zapor! 
no m že nad 400 kron. 

V Gradcu jc napadlo več pote-
puhov nekega delavca ; vzeli so mu 
liikljas^o uro, vredno 8 K. Nein-

zvezek 

Vojska na Turškem 
V snegu sama 
V delu rešitev 

NAZNANILO . 
Vseni*članoin pod okriljem dr. 

sv. Barbare s sedežen®v Forest 
iz zaprte otnarc v njegovi spalni-,., . . . - . . , . . . . .. . 

. . , , , ~ . . ski časopisi seveda t rde , d a so t o ( ltv. P a . , t e r ostalim ro j akom p o M bankovec za •»<> K. D n e lb. le o. . i „ . " . •• v , , , r . , . ,r b i l i Slovenci. Združenih državah, kateri so ku-'.jutraj pa je lavear z «paz i l na XT „ - . , A ., j ... , , . . V Tezm je pogorelo posestniku p i l i srečke za zlato uro od dru-
gospodarsko poslopje in'stva sv. Barbare štev. -{ v 3Ioon 

zjutraj p 
vratih svoje spalnice pritrjen li-!.-, , . - i i |J>erugi st ic. v katerem je na svoje veliko!. . . ,> ,, i - i -i . . . . . krma. š k o d e je .ilKH> K, zavaro- Run Pa., se n a r n a m a . da ie bila 
zac iu l en i e spoznal d v a bankovca . . . . . !. . . .. ... . . , . .. , ivalnina znaša pa 2600 K. i izzrebana številka :*4. katero je v skupni vrednosti •»<) K. Bankov- „ .. _ ... . . . . . . , .. » . . .. . . . . V Mariboru v gostilni k "Z la - 'kup i l sobrat Lovrenc Strainer, 
ca st;i I n l a pritrjena n a v r a t a z i . , T>1 . i 1 . » . , . , . . ; t e m u konju je ukradel Pleckoiclan d r u š t v a sv. Barbare stev. 

i dvema iglama. Neznani t a t ie u - ; . , .. . . . . . svojemu tovarišu uro v vrednosti v A l ix . Ark. Sreckanje se je vr-
naglico na licu mesta, a /al | krad< l denar najbrže iz maščeva-

nja in ker se je bal. tla ga ne bi 
zasledili, je ukradenih .">0 K pri-
nesel nazaj. 

Tat mesa. Pred nekaj dnevi je 

členkom Na stopnji, ah je ležal | Lukan je stopil v mesnico iu je 
olupek |»omaratiče. Salanova je tam zapazil nekega moža, ki se j e 
Stopila nanj. spodrsnelo j i je in!™vno pripravljal, da bi odnesel 
tako s i |a /lomilo nogo pivo po- "iesa in klobas. Tat je pri-
moč ji je pod.-lil zdravnik Hog- znal. da je hotel ukrasti samo 2 
ler. nakar so jo odpeljali domov, para klobas. Ker je Lukan tatu 

Čkrlatica in davica razsaja po 
Oorenjrtkcm, zlasti v radovlji-
škem okraju, a šola ni nobena za-
prta. 

Nesreča. V 
vojaki svoj«* 
so ae učili streljati salv«-. .\l«-d-
tem s«- je pripeljal Fran Sitar z 

120 K ter jo neznano kani pobi i-; šilo pravilno in pošteno na redni 
sal. 'mesečni seji dne 2. marca 1013. 

• 1 Iz Ljutomera. Blizu Radgone Da se je pa stvar tako pozno vr-
so našli v Muri truplo že dalje ča- šila, j e vzrok, ker nekatera dru-

. sa pogrešanega nadučitelja J. Ištva tako dolgo niso vrnila tike-
A Filip Lukan. ki je v službi pri K a r , ) a 0 i i iračii se mu jc bil duh tov. 

in taval je dalje časa okrog. Bil: Tem potom se najsrčnejše za-
je skrajno zaveden in sila dela- hvalim v imenu društva vsem so-

v tilijalko svojega gospodarja v j v e n u l o ž 'bratom in rojakom, kateri so 
Žirovnico. Na svoje začudenje je, v G o r K ungot i j e izzival po- nam priskočili na pomoč in nam 

Hs.-i mesnico, katero je {irejsnji! s e s t u i k o v l n Majland fanta Kreb- j pomagali nekoliko okrepiti našo 
sa. Prišlo je do spopada, pri če- društveno blagajno. Posebno se 
mer je bil Krebs s sekiro težko; pa zahvaljujem sobratom tajni-
ranjen. Majland se je iz strahu kom, ki so se potrudili in prodali 
pred kaznijo hotel ustreliti, pase tikete med društvenimi sobrati. 
je le težko ranil. j V enaki priliki bodemo mi vam 

V Gaberniku pri Rogaški Sla- , tudi vedno na .razpolago, 
tiui se je ustrelil učitelj ( ' . T. j S pozdravom 
Pravijo, da ga je gnala v to ma-. Fran Močnik, tajnik, 
terielna skrb. ' (18-1!)—3) 

no-sarju Cirilu Bajžl ju v Javor- : 

nikii kot učenec, okrog 4. z jutraj 

večer skrbno zaklenil, odprto. 

spozuni. ga je izpustil. 

Ilustrirani vodnik po Gorenjskem 
Izdajavec 
Islandski ribič 
izlet v Carigrad 
Izdajalca domovine 
Ivan Resnicoljub 
Izanami, mala J a pouka 
Izidor, pobožni kmet 
Jama nad Dobruio 
J arom i 1 
Jazbec pred sodnijo 
Jetnikovi otroci 
Jurčičevi spisi, umetno vezani. 11 

zvezkov po 
Kaj se je Marku sanjalo 
Ka.tastrofu Titanii^i 
Kraljevih in berač, 

vezano 
Kako postanemo stari 
Kako se je pijanec izpreobrnll 
Kraljica Draga 
Krištof Kolumbo 
Križem sveta 
Krvna osveta 
Knez črni Jurij 
Krvava noč v I.jubljanl 
l^ižljivi Kljukec 
I^eban. sto beril 
Ljubezen in maščevanje, 102 z v z . 
Materina žrtev 
Mrtvi gostač 
MuksimiMan 
^lali vseznalec 
Mati, socijalcn roman 
Marija hči polkova 
Miklova Zala 
Moč'nI baron Ravl>ar 
Mlinarjev Janez 
Mladi samotar 
Na različnih potih 
Xa valovih južnega morja 
Narodne pripovesU, I., 11., III. in 4 

zvezek, vsaki po 
N'a divjem zapadu 
N"a boiišču 
Pasjeglavci 
Pot spokornika 
Mir božji 
Mirko PoštenjakoviC 
Musolino 
Na jutrovem 
Na preriji 
Naseljeniel 
Naselnikova hči 
Navihanci 

— 50 
— 36 
— 50 RAZGLEDNICE : 
—.38 N'ewyortkp, * cvetlicami. luno »>ri5!Tlft-
—.20 lie. Ikožifru-. novoletne in \el-ko-
—.30 noOne po komad _ 
— SO duent po :to 
—.15 Xariidr.a nošnjji in mesta I .j uhlja -
— 20 r)«\ ducat po 25 
—.30 7. ylik.'imi mpvt:i ,\>w Vorka !-o — oo 
— 20 HiiJEne y-vct»: po<!ob«- po — 05 
— 20 ducat 35 
— 30 Album sla V rk kr itnimi 
— 35 slikami mesto. — 35 
—.50 
—.35 
— 20 
— 3i ZEMLJEVIDI : 
—.40 Avstro - Oprske, mali — , 10 
— 20 Avstro-* »rjritke. ve*-«:. 5«» 
— 20 Kranjska mit — 10 
— 20 Združenih držav, muli — lu 
— 20 veliki 25 
— 33 Evrope, vozan — . 50 
— 30 tlorenjske ^ novo bohinjsko in triti- 26 —.20 Ško ŽflM!iir-0 — 26 

o0! V gorskem zakotju 
Vrtomirov prstan 

— 36 Voščilni listi 
j" Veliki trgovec 

V srca globini 
Zaroka o polnoči 
Žalost in vesetje 

2o Zadni grof celjski 
2q Za kruhom 

Za tuje grehe 
Zlate jagode 

' •5 0 Opomba: Naročilom j«- priložiti denarno vred n 

— 45 Celega sveta 
— 30 r»aJk:ms«kih držav 

2C I Zeml j ev id i : N e w V 
— SO Kansas. Montana. 1 
— 30 West Virginia vsa'.. 

rk. i'..U*rad< 

—.26 
— la 
inoi « . 

Pennsylvania In 

—.50 

1 — 
—.20 
—.40 
—.15 
— 25 
— 3o 
—.«0 
— . 2 0 
—.20 
—.35 
— 15 
— . 2 0 
—.40 
— 20 
— 20 

5 — 
—.50 
—-i.ti 
— 20 
— 2 0 
1 — 

— 20 
— 4W 
— 20 
—.40 
—.15 
—.20 
—.15 

_.20 

..36 
1.— 

- S ; 

komad 
bodisi v 

tovini. poštni nakaznici, a ii poštnih znamkah. Poštnina j« pri * 
cenah že vračunana 

—.20 
—.30 
—.35 
— . 2 0 
—.20 
—.20 Cen j en im slovenskim in hrvatskim podpornim in pev-kim dr i l t o m 

top lo priporo«"am aa ebi lo naročil. — V zalogi imam v^e kar f o t r e h r e j o pO 
Navodilo za apiaovanje raznih pisem —.75 . , o r n - pevske društva. — Vzorec poeiljam poštnine p ro t t o : PtSitc i en j . 
Nedolžnost preganjana in poveličana — 20 M o j p o g t n t nae.av je : L O C K B : X 28. 
Nezgoda na Palavanu — - 0 

P r a n k : S a k s e r 

PRIMORSKO. 
V skedenjskih plavžih, ki W>! 

Zeleni iami imajo 'liist Kranjske industrijske dru-j 
aje. Din* 2'k f«-br.: /;b»* **. je nastavljen inženir. Neu-

eliolil po imenu, sevetla tr«l Ne-
luee. Ta človek zadošča svojemu 

(iodiča. ki je peljal apno v Ljub-1 ncinško-uaeijoDalnemu čutu 
ljano. Konji so se naenkrat vsled:tem, da odpušča slovenske de-1 
fcalv«' splašili in Sitar j«' prišel ta-!|aVee, ki nočejo trobiti v njegov} 
ko ne»rečno pod voz. «lu so mu r0f£ in spreieiua v službo nemške, 
šla kolesa čez noge iu čez roko.^Na ta način je ta zagrizenee 
Poklicali so rešilno postajo, ki je spravil iz službe vse one €Hoveu-
|M»uesnačeitega prepeljal« v bol- i ko zasedali do danes kako 
ni-oie«». boljše mesto. Sedaj ni v plavžih 

Samomor. Kakor čuje iz Li- niti enega slov. delavca, ki bi i-
tije, so poteguili l judje «lnc 22. mel kako boljše mesto, ki bi bil 
febr. i/. Save med Trbovljami in i več. kakor navaden težak, kateri 
Savo truplo delavca .Jurija lilat- mora garati za majhno plačico 
»lika. ki jc bil rojen leta 184!* in tako. da mu pokajo kosti. Iz 
ki j. hlanoval v Zagorju. Dogna-, najnižje službe v plavžih Sloven-
lo s.- je, da j** Blatnik izvršil sa--ee seveda ne bodo stran spravili, 
momor Vzrok samomora se 1110- ker bi jih nihče ne hotel nadome-
ra iskati v slabih družinskih raz- stovati. Neiuee in Italijan ne ma-
literah rata tnko živinsko trpeti; za tako 

Nasilnež. Dne t!». f«>br. j»- pri-1 mučno živl jenje j«'. k»tkor se vidi, 
sel i/ Trsta tovarniški delavec' uatvarjen samo Slovenec, potr-
Filip Kern k svoji materi Jeri pež l j iv « para. 
K* m. ki stanuj«- v Mostah v Ponesrečen vojaški avijatik li-
kamniskem okraju, in s«- je začel nijski poročnik Klobučar. Pone-
br«z vzroka z njo prepirati. Med sreč i 1 se ie v Pulju znani vojaški 
prepirom je Kern svoji materi avijatik linijski poročnik Klobu-
tuflj grozd, da jo bo zabotbd. Ma-iear. Pri poskusnem poletu Loh-
ti je zbežala iz hiše. Medtem pa |nerjevega letala v obliki puščice 

s<* je letalo pri padanju prekuc-
nilo in potopilo pod vodo. Avi ja-

= C e n i k k n j i g , = 
katere se dobe • zalofi 

Slovenic Publishing Company 
8 2 C o r t l a n d t S t , N e w Y o r k , N . Y . 

MOLITVENIK I : 
—.80 
1 — 

DUŠNA PASA, vezana 1 
z zlato obrezo 

POT K BOUU, elegantno v eagrin VEZANO 
ItAJSKI GLASOVI 
Sv. UKA, elegantno vezano 

s zapono 1.30 
SKIIBI ZA I>USO. elegantno vezano 1.2 Zirovnik. 

Mala. pesmarica —.50 
Angl. slov. in slov. angl. slovar —.40 
Prva manška vadnica —.40 
Katekizem veliki —-40 
Prva računica —.J« 
Slovar slov. nemški (Janežič - Bar-

tei) nova izdaja 2.80 
2 20 Slovar nemško slovenski (Janežič-

• Bartel) nova izdaja 2.50 
narodne itesmi, vezano. 

1.20 
—.40 

Glavni urad : 82 Cortlandt St., 

NEW YORK, N. Y. 

Pošilja 

D E N A R J E 

v staro domovino 
potom c. kr. postne 

hranilnice na Dunaju; hitro 

in ceno. 

Podružnica: 6104 St. Clair Ave. , 

C L E V E - A N D , O . 

Prodaja 

PAROBRODNE 

z a v s e p r e k m o r s k e 

parobrodne družbe po izvirnih 

cenah. 

s zapono 1-30 1. 2. Z. In 4. »vezek vsaki po —.50j 
VRTEC NEBEŠKI, v platno vezano —.4 Dobra Kuharica 2 50 
VODITELJ V SREČNO VEČNOST i Nauk o pčelarstvu 1 — 

v platno vezano 

POUČNE KNJIGE: 

— N o v i domovinski zakon —..30 
Odvetniška, tarifa —40 

! Poljedelstvo —-50 
. Pesmarica, n s. grobnice 1.— 

25' Katekizem mali —15 
Pouk zaročencem —.70 

—.50 Ročni slovensko-nemški slovar —.40 
75 Sehlmpffov nemSko-slovenski slovar 1.20 

— 50 Schimpffov slovensko-nemSkl slovar 120 
—.So Spisov nik IJubavnlh pisem —-40 

—.80 
— 40 
2.— 

—.50 

Abecednik nemški 
A h nov neafiko angleški tolmač 
Evangelij vezan 
[•omari ztlr-avnik. vezan 
Domači živinozdravnlk 
Nove kubarsk« bukve, ves. , 
Nemščina brez učitelja —.60, Spretna kuharica 
Orundriss der sloveiiisclien Sprache Trtna uS in trtoreja 

vezano 1.—J Veliki slovensko-angleškl tolmač 
Angleščina brez učitelja —-4» Zbirka doroačiU zdravil 

Tisoče Slovencev se vedno obrača na to staro 

tvrdko, a nihče ne more tožiti o kaki izgubi. 

je aurovj sin razbil več litfne o-
prave. Nekaj dni pre<l tem je 

Keroa je oroinStvo areti-
ga izročilo okrajnemu so 

brez vzroka sedem sip na tika in letalo KO potegnili pravo-
časno izpod vode. Klobučar si je 
zlomil obe čeljusti in si je izbil 
več zob. Poškodba je težka, toda 

Pred krat-'ne smrtna iu upajo zdravniki, da 
Klobučar kmalu ozdravel. Tu-

P o d r u ž n i c e 

Spl|»f, Cilaiec, Trst, 

Sarajevo, Gorica, Cilja 

in Bradiž, 

DelnUka glavnica 
K. 8,000.000. 

Ljubljanska kreditna banka v Ljubljani Stritarjeve ulice 2 
sprejema v l oge n a knj iž ice in n a te-
koči r a č u n ten je ob res tu j e p o čistih 4 i ° ! o 

Kupuje in prodaja vse vrste vrednostnih papiijev po dnevnem kurzu. 

Naš dopisnik za ^jedinjene države je tvrdka 
FRANK ŠAKSER, 82 Cortlandt S^, New York. 

- Podružnice 
- Spijet, Celovec, Trst, 

- Sarajevo, Gorica, Celje 

i n 6 r a d » ž . 
Rezervni fond 

K. l.OOO.OOO. 
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GLAS NAROJQA, 19. SUŠCA, 19% 

Slov. Delavska Podporni Zveza 

Vttaaovjjeaa ibe 16. arfiuta 1908. 
Inkorporirana 2 2 . apri l « 1 9 0 9 v državi Pennsylvania. 

• sedežem v C O N E M A U G H , Pa. 
• L A V N I URADNIKU 

Hamburg-American Line. 

t: K I B A K L R O V A N S E K . R- P. O. No. L. O M M M ^ 
PedarMlMdnik: J A K O B KOCJAN , Box M l . Coo «m>n« fa P a 
Glavni tajal k: V i l J Ki l S ITTER, Lock Box §7, C o n c n t t g k P a 
P u n e t a l ta jn ik ; A L O J Z U B A V D 1 K , Box L Dunlo P a 
Olera l b la «a jntk : I V A N PAJK, L, Box I U . Con^mauck. P a 
N a a W k l a « a j n l k : I V A N BRSXOVBC , Boa ft. Coati 

Kdtna direktna proga med 

NEW Y.ORKOM in HAMBURGOM, 
PHILADELPHIO in HAMBURGOM, 

BOSTONOM in HAMBURGOM 
oskrbljena s parni ki na dva vi jaka: 

MAOZORNIKH 
:: PRANK B A It TO L, Bo« «ft. rhoraaa, W. Pa 
: ANDREJ VUDRIH, P O Box 81«, ConeouaUk Pa 
: ANDRKJ BOM BACH. 51 E. Slat »t., Loral a Okfta 

L 
n 
m. 

POROTNIKI-
I. i ar omili: Joair »SVOBODA, AS Mapi* AT« . j o t u i m , Pa OL porotnik: ANTON PINT AR. Box 204. Moon Kan. Pa 
QL porotnik. UIHA1L KRIVEC. Box Ut, Prtaaara, Oefca 

VRHOVNI ZDRAVNIKI 
K A K »KAI.I.ma. Or ova at Con*aa»*ck, Pa 

O m ) m u drotiva. wxtroma njlb uradniki, M a l j u « a « 
•»OaU Aanar naravnoat na blaaa|u!xa la al kočar 4 r a a * « a » M *o*taa pa 
m. ( l a t n a f * tajnika 

V aluCaJo, da opaatuo dr « f t tv «nl tajniki pri • • • * £ n l b porutUlk, alt 
aptok kjr raj bodi * poročilih »lavr. »a tajulka kake pomanjkljivo««, aaI 
ta neaaadeoo oamoaoljo na urad »IJ*A nec* tajnika da M v prlkodaja pa-
Pft f l 

OrvAtrano f laal lo ' "GLAS NARODA" 

Gospod. na sledu sle j im: ali Vas sinriu spremljati?" je za-
! prosil Tordero. 

** Po/ne j e ! Si daj jrii-ui samo na poizvedovanj«-'." 
Zaeel s.- je plaziti po skalab. proti jami. ker so bili pred pol u- > 

e. Ko je bil že blizu vhodu, je skoeil v vodo. Splaval je v votlino, 
brezslišno. kakor duh. Dospel je lo /.adje stene in jel previdno 
plezati po nji. Sleua ni sedala do vrha in ztlelo se je. kot da bi le 
mejila prvo votlino od drugega prostora, ki je moral biti zadaj. S 
ležavo se mu je posrečilo priti do vrha. Oprijel s«- je kapnika in po-
gledal na drago stran. Da. lani je bil drug oddelek, ki je tudi moral 
imeti poseben vhod. Od nekje j«-1 prihajala dnevna luč in medlo ob-
svrtlievala čuden, tajinstven prizor. 

Na ilovici je ležala debela možka postava - Danglais. Par ko-
( *":• kov od njega je sedel Benedetto z malini otrokom v naročju, po-
j.'u-g njega je pa klečala Ilavdee in divje gledala roparja. » • - . . . 

<irot* i e v s t renel-41 * I ^ . e r m Aagarte Victaria, Anwrika, Preaideat 
. r o t j e p e t a l . Graat, Pretideat Liocotx. Ckrelaml. Ci.ciaaati. 

lienedetlov obraz je bil grozni. Rane na lieili MI se mu bile od- j P*"**0™. Patricia, Peoasytvaaia. Graf VaMeraec, 

p-le in tudi grofov otrok je že imel na sebi sledove one strašne bo- K . - , ,°tka!r " J * " Ad«,bert» 
o i , .t i - i i i . -- k , t e r i m fledi v kratkem nov parnik lit-e/ill. Ilavdee. krasna Ilavdee je Luia kakor okostnjak, limine oei štiri vijake in turbino 

>-0 H/.ale v votlinah, lica NO j i upadla. I M P K R A T O R 
Moi.te 1'risto je dolgo, dolgo <'asa ogledoval to skupino. Naprej u l 9 čevljev do^, 50.000 ton, največji paf 

ti mog» !. Skala je bila gladka kakor steklo. Edina opora 11111 je bil m n a avetn* 
'enak kapnik, katerega se je oprijemal z obema rokama. Videl je 

•>vojo žem . videl svojega otroka, a k njima ni motri. j *5* podrobnosti obrnite se na: 
iNiti n alo ni dvomil. da ima dnuri del votline tudi poseben H d f f l b u r ^ " A f f l C r i C d f l L l D t 

41-45 Broadway, New York City j 
•liars stegoval i po tleh. "Paz i . da ne patleš v vodo ! " ali lokalne agente. 

• ' P r o k l e i o . t, ( j.- j»;i i-e>, n e p r i j e t e n p o l o ž a j ! š e e e l o v s p a n j u ruo- j — -j 

in človek gledali -am nase! Ali bo to vedno trpelo? Ka j nama po- P o Z O f , r o j a k i I 
naga :o diamant i. če jih ne moreva spraviti , denar ! " _ _ ^^^MHHL Dobil »em it 

A A U l A U U a A IAAfttifc HUfc l f r lA i i aA 14,4 , 

RED S T A R LINE. 
[Plovitba m e d N e w Y o r k o m in A n t w e r p o m . 

Redna tedenska zveza potom poštnih parnikov z 
brzoparniki na dva vijaka. 

LAPLAND 
18,694 ton 

FINLAND 
12,185 ton 

ZELLAND 12,185 ton. 

KROONLAND 
12,185 ton 

VADERLAND 
12.018 ton 

nod. Našel ira l»o. najti ga mora samo ee m* bode prepozno. j 
" A l i -i spal polh; je vprašal Benedetto, ko se je začel D.111- ( 

Kratka in udobna pot za potnike v Avstrijo, na Ogrsko, Slo-
vensko, Hrvatsko, in Galicijo, kajti med Antwerpom in imeno-
vanimi deželami je dvojna direktna železniška zveza 

Izvrstno poslovanje. — Nizke cene - ! Posebno se še skrbi za udobnost potnikov medkrovja. Tretj i 
Dobra j>ostrežba. 1 r a z i '^ t l obstoji od malih kabin za 2. 4. ti iu £ potnikov. 

Za nadaljne informacije, cene in VOZIM listke obrniti se je na: 

R E D S T A R L I N E . 
No. 9 Brudmar 
INtW YORK. 
M Stale Strrtt. | 
EG5T0N. WASS 

7U9 2»-l A™.. 
SF.ATTIE. WASil 
1319 W.lnul Strm, 

PHILADELPHIA. PA. 

1306 "F" 5ir«l. N. W. 
WASHINC7QWN. D C." 
Z19SI. Ck.rl« S«r«l. 
NEW ORLEANS. LA. 

N. W. cor w»hmct». & U S.U« 
rCHICA«;0. ILL. 
9«0 l.ocust Street. 
ST. LOUIS, MO. 

20S Mr Brrmt Arc.. 
WINNIPEG. MAN. 
319 Geerr Street. 

SAN FRANCISCO. CAl. 
121 S*. 3rd Street. 

MINNEAPOLIS. MINN. 
31 H.»»rt.l Street. 

MONTREAL. QUEEN. 

:-: Vladar sveta.:-: 
R O M A N . 

Spiaa! AI«k»aaJ«r Dana«. — Za "Olaa Naro-ia" |K>sloveuil J. Tcrick. 

O f 

i 

" B o že prišel ras, lie boj v ' Grof both potlvzel vse. samo da / 
im pride na s|. d. < '•• nas ne uaj<le. se lahko izselimo v Španijo. Do- ; U^1 J 
•o je ee ima elovek zdravo paniet. Vhod sem našel čisto slučai- i S |/flV' 

nam 
bi 
no. 

pristopne.' * je spraševal Molite Crieto. 
: nekaj j» 1 a kili, nekaj drugačnih. V nekatere s<* lah-

oiuom. v dmge /.»»pet ne." 
daleč od tukaj*"" 
eni jo ê ju eest 1 sv. Bouil'aeija in s-e vrste po eel i o-

• m mere toraj n 1» 

'itle 
Ali 
Xt 

"t.Jroia se bojim, neizrečeno se ga boj im", je odvrnil Dan-
glars. 

" N o . skupaj bomo že prišli, pa takrat IK» Ž.- prepozno. Peklen-
ske muke mora še prej prestati!" 

"Groza me je spit* let c I a. k«i sem videl oni <-.dn. zdi se mi. da je 
-bi! Tordero. Monte t risto tudi ne more biti več da leč ! " 

^ " Vzemimo, da nas najde! Plačati bo moral tako odškodnino, da 
, >e lile bo ve'"'iio spominjal ! " se je zasmejal ropar. "Toda to je še 

daleč! '/.n prvo silo bodo zadostovali dragulji. < V je prišel do eeste 
s\. Bonifaeija. nam gotovo ni dalje sledi!. Prepričan s«in. da je vi-
de! razbito jadrnico." 

" A vseeno, vseeno!" 
(Dalj* prihodnjič.> 

I 

.posrečilo iz 
najti prave 

A! per, tin k tu j 
ro in Pomade 
prooi ixnad*-
nju ln za rast : 

las. kakor$nc S« do tedtj na ••etn ni bilo. od kate- , 
ra caoiklm In kaauln iroaU in dolsri lašje r«ani£- ! 
eo POWIMH UrMtaj« la na bodo izpadali. 
Car aa oaivali. Ravno taka moiktm t S. tadnifa J 
krasni brki popolooma zraatajc. Raumatlzcm T 
nkth r.oaah ln kriilfth v 8 dneh nnpolnn^i m-
diavtovkoria o£aia bradavica, potna nore ln oze-
blina aa potobana odatranlia. Da i * to razniea i 
jamčim • 000. P W U po can (k kateraem poi l j «n ; 

vila serialnu ' 
Številko- k te- 1 

Sz^a 'vS: ! RO.JAKI. NAROČAJTE SE NA " G L A S N A R O D A " . NAJ-
prava in ko-1 VEČJI IN NA-K ENKJŠI DNEVNIK . 

Po doltrem' 
Sašu se mi je 

bali. 
Grof je vzel \ 

lllu-t 
•oke daljnogUnl. 
je /;iklie:il iieiiadoiua 

dim!" 
l i l 

in a I (»t 
1 tu t poko i ieu. 

Tordero 

Tordero je nepremično gh-dal 

JAKOB VAHClC 
P. O. Box 69 etavaiand. O. 

POZOR SLOVENCI! IDELO! DELO! ! D E L O " ' ^ , 
bodisi cakorSnekoli vrste Udelujem te 

Kedor izmed rojakov ima do The C. C. I. C. v .Marquette, popravljam po najaiijih cenah, a delo 
. biti kaj denarja iz starega kra i | > o l l . e b l l j c v< č mož za de-i***110 " n e s l i i v o - V popravo sana 

n e k a j v i - jR n a j n a m p j j e p o n a g 0 poštne , .. , » 'aljivo vsakdo pošlje, ker sem ie nad 16 

C 0 M P A G N I E G E N E R A L E 
T R A N S A T L A N T I O U E . 

(Francoska parobrodna družba. 
Direktna črt« 

do Havre, Pariza, ovice, Inomosta in Ljubljane. 
P o š t n i B k a p r a a p a r n l k i a o i { 

LA PROVENCF" .*LA SAVOIE" "LA LORRAINE" "FRANCE" 
MdvavUak* aaivavtjak. »adva vUakt aa č«Uri vitata 

, , , ... . po delo Icakorfno kdo tahteva 
aeuar na posti vplača. 111 mi mu jo različna dela 111 bdenje hoj. tre« nadaljaih vpraaanj. 

JOHN WENZEL 

položnico, ali pa naj nam nazna- , a t l U r v a ' 1 ,SK'a Ne/I '- ,a ! i « »akaj v tem poslu m sedaj v svoja«-
ui naslov, kam se ista v stan I 111 ^ompanijski šiht je ^1.90, . ljat-em domu. V popravek v,amen« 
kraj odpošlje, potom katere »ei^H na dan. Spomladi pride- ; k«n,ske kakor « e druge harmonike ta 

K a j j e . ' " 
1:1,1 if " /.;,u in če M. ne motim, je moja t l l takoj po prejemu izplača Za pojasnila se obrnite na za 

.Mmite < 1 i^lo je samo rniErnil. krmar je obrnil krmilo m slo j«- n i o to ie edina not nn t a 
teri pridete u»jprej S ^ d S L i t S , " , " " k H i 1017 E. 62ixlStr.. C M ^ d . O 

Da. tam i , >kalali j.' h/ala ra/lui;, Uilja : ra/Juta v pravem ;K„P s e j e ž e m a r s i kdo lahko pre U K , l i , u s -
ptm.. 01 boe.lt pričal. 

Tordero j 
-i' J' : 182 Portland t St.. New York City 

je /ačudiH ^ro!-. Obraz ni 
bil 

zajokal. 
noja j e ! " 

Kako .j« \endar to iuosr»M*e. 
• bled, ampak >iv. pe|.eliiast, " A l i JO do NCUI prignali va- ^ * i«p » m 

je odvrnil ribal*. li j ladji s< m govoril. **« a ot 
K « ><» l j u d j e . " } 

" I I I— i l i m» s«*, ali v i >•• po top i l i . K d o v e l ' " 
' Stopi t:;i \ ril otoka ili natuli'"rio preglej če je kod kllj SUIU- i 

Ijivrga : je /APOVE<IID J_M-O1' mori ta r j U. ki je takoj odhitel. 
M«»n»- <Yi*io j,- \ |n-| oči v morje, kakor bi tam iskal i/.-; 

gilbljeiiih. 
"l.iihktt „f <ht >ti >e rt sili Kaky ladja je prišla v bli/ino, pa ^ 

jih j« \ želji - >et»oj, * j 
•' Mogoči '. j. otlvruil staree. j i 
Mornar se je vrnil. 
" Ničesar, gospod! Na otoku ni živega b i t ja . " 

. apr«-j K ea TU< ram. . _ 
i "hi j<- odrinil t»«l br*ega proti Korziki. 

Tukaj so prvi votline", je pojasnje\al ribar. " 1'otein pri-
denio \ v>liko votlim* iu odtain v prave camere. Ali gremo no-
t r i . " . j 

V .• odrini? g rt''. "Zd i mi, da bodo vhodi preozki 
* za naš čoln, 

'Prav imate. m.-» t<» »e ^oiui^lil nisem. Nič ne škodi. Na bre-
gu je dovolj manj>ili - oluiekoV. 

Prv« earner;: ni bila pripravila /a skrivališča. Ui'ol' je vse ua-
tfiii« no preiskal. Nikjer ničesar! 

I ii n [• vlo*<J! j«- rekel ribar in pokazal malo odprtimi na 
v/no iu skab . " N,t način [»otrebujemo u.anišejra čolna To 
je mala skrb." 

Na obali je bilo več mornarjev iu eden izmed tajila je za malo j 
odškodnino rade \olje odbtopil svoj čoln. Van: >u st*dli grof, ; 
Tor.-d•-•-<> in ribar. Zadnji je veslal. 

Pr -.JM-II -»o v ptd temno jamo. Stene so SE svetile v \«eli mogo-
čih barvali? voda v nje je bila mirna. u<4iako skrivnostna. 

Ali je ta 
Ne. gospod : Večja je p«-t milit oil tukaj . " 

"Dobro ! Pregledati moramo vse do zadnje.** 
Iskanje SM j,, nadaljevalo. Camere so bile vse enake in ko je » 

nastal mrak so bili v zadnji. 
Grof se je \ sedel na skalo in sedel do jutra. l.V je spal alj ne J 

ui nikilo vedel. 
Drugi dan so od veslal i na prej. 

Ali je t o rt Peli usato je vprašal Monte tr isto in pokazal j 
u« malo gorovje — najjužnejšo točko Korzike. 

"Dw. gospod, nimamo več dah-č t i0 velike janie." j J 

<»rot" je zahteval steklenieo vina. Sj>i| jfa je komaj pol kozarca j 
in snedd koš<"ek kruha. 

M«*d lein je priplaval čoln mimo ovinka do rta Pertusato. 
• 'U5»pO'!. tukaj je vhod v veliko jamo. •» kateri sem govor i l . " } 
Mogoče ima še kak drug vhod. ' " 

"Mogoče, toda jaz ne vem zanj 
" A l i znate plavati, gospod?" 
"NY. b o j n e ! " 
Srečno so dospeli \ notranjost. Vse stene so bile pokrite z kras-

nimi belimi kapniki, votlina je izgb:dala kakor začarana dvorana j 
Giof je nekaj časa strmel nad krasoto, potem je pa začel pre-j 

iakovati »teue. 
Nenadoma se je zdrznil. 
" K a i je. gospod 1" je zase pet al Tordero. " K a j v id i te?" 
i 4Niče*ar: razburjen selil." 
Zapovedal je vesduti nazaj. 1'stavilj so se v malem zalivu. 
" D a j t e mi platueno obleko! " je zapovedal Monte Cristo. 
" A l i nočete v druge v o t i i M i ' ' ... 
" N e . wnlaj n e ! " 
Ko M; je preoblekel, je rekel mornarjem: 
4 'Takoj , ko ataslišite rvižk piščalke, priliitite k meni. Če zaž-

vižRant dvakrat, veilaite v votlin o . " * 

ZANIMIVE KNJIGE. 

Land Spur Camp. S T TA lMO SA V I A U C 1 
P. O. K bril Junction. Mich.! 1LOVB1TOA1 

1:5-21 i po^ik, kteri potuj« akoii 
— — — . — — — i New York bodisi • atari kraj ali 

^ T ^ pa ix i tare ga kraja aaj obil ja 

Trije rodovi Dogodki iz ne-
kdanjih dni. Spisal Enge-
bert Gangl. Izdala družba 
sv. Mohorja. 

Zelo zanimiva povest, 
ktero je pisatelj postavil 
v Belokrajno. 

Velja 50c. s pošto vred. 

» V I BLOVENSKO-HSVATSK) 

H O T E L 
Mati. Socijalen roman, spi- f ' AUGUST BACH, 

sal Maksim Gorki. Velja s ^ i U Wukinctoa I t , . . M« T e r k, 
j UA rr 1 Ooraer Oedar Ut. 

pošto vred 80c. Ta roman 1 i „ , , 
] i Na razpolago BO vedao šiaU 

je zelo Času primeren m 4 ^ dobra iomaia krama »e 
je zgolj vzet iz delavskega ^ aiakih eemak. 
življenja. 

P o i t n l p a r n l k i a o i 
"CHICAGO" ' LA TOURANE" "ROCHAMBEAU" "NIAGARA-

Glavna agencija: 19 S T A T E S T R E E T . N E W V O R K . 
corner Pearl St., Cheaebruorh Bolldlaf. 

Paraiki odpluieio od sedaj naprej vedao ob četrtkih n pristaaiiča iter. 57 
:Nortk River is ob »obotib pa iz prittaa iča 84 North River, N. T. 

*LA P HO VENCE 20. marca l!H:l #I>A LOK K A IN E 10. apr. 1915. 
j i FRANCE 27. marca T.H3.: F R A M E 17. apr. 1913. 
j * L A TOČKA INE anr. li»l:i.*J.A PROVENCE 2i. apr. l«»l:S. 

{ ? 0 I * M A FLOTI * 1A 

Slovenic Publ ishing Co 4 1 Zemljevid balkanskih držav w 

U l U V t l l i L , JT U U l l d i i l l l g 1 I» »NIAGARA odpl. s pom. it. 57. due J-V man a 1!»P5. oh i popol. 
8 2 C o r t l a n d t St., + N e w Y o r k , N . Y . J j Je d o b l t l P ° 15c. komad. IRO< IIAMREAP odpl. s pom. st. r»7. due apr. PH3. ob popol. 

^ ^ S lovan lc Publlahintt Cumpany 'CHICAGO Otipi, s pom. št. ."iT. dne 12. apr. 1PP5. ob fiopol. 
•-»m---** 

, «2 Cortlandt Street New York 
Paral ki i iveidt Eazaaauvaai imaj« p»}dva vijaka 

Piniki i križen irajt p« »tiri vijaka. 

i v ^ t s - o - A i u e r i k a a ^ k u e r « 

i p r e j e b r a t j e C o s u l i c h i 

»aiDnpravnejsa m naicentiža paroorodna črta n m mm 

N A Z N A N I L O . 
Vsem našim cenjenim naročnikom naznanjamo, da bodemo 

od sedaj naprej imeli cene naših pristnih domačih pijač, priob-
čene od časa do časa v časopisu "Glas Naroda". 

Brinjevec zaboj 12 steklenic $13.00 
Tropinjevec . . . . " 
Slivovka " 
Cognac . " 
Kneipovo grenko vinu " 

Cena na galone. 
Slivovka galona 
Tropinjevec 
Cognac 
Whiskey 

« 

a 
tt 
«t 

12.00 
12.00 
12.00 
6.00 

«< 

n 
n 

$2.75 
2.75 
2.75 
2.00 
.50c. Vino domače rdeče 

Ako bi kdo izmed rojakov rad zvedel cene drugih pijač, ktere 
niso tukaj priobcene, ga prosimo, da naj se pismeno na nas 
obrne. Pri večji naročbi znaten popust POSTREŽBA TOČKA. 

Za obila. naroči la se pr iporoča, 

The Ohio Brandy 
Distilling Co. 

6 1 0 2 — 0 4 St Clair Ave., Cleveland, O 

I'Ovi pa mi k na av i dijaka w ' 

l ^ u t e r n a v o ž n j a m e d N e w Y o i k o m , T r s t o m i n fees 
* * 

^tse voaul imoT u New York* « * HL f * m 4 _ t 

V* *po4*} w « 4 « b I motI f » W - TBSTA . • 'U 00 

ttT^ ... : : : : : : : : : : : M 6 0 
A L I O , LAUBA« B B K B 34 00 

9 A B T H A WAMCDNQT0* ZAGREBA 35.20 
A J g ™ ™ . K A E L O V O A — 35.25 

t i h V K A V C J M V L M m * k m W i r t h i i « i l m m m m 1 4 
w m M m m 91 I L S A Z B B D do 

TBSTA ali B £ K & Martha Waahingtoa |65.0a dm*t $GQ do fdS. 

P h e l p t B r o i » & | C o ^ G e o * A g e n t s , 2 w*mtimgum s m , new yor iq 


